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BBEJAEHUE

Hacrosimmast auccepranuonnass paboTta mpeacTaBiseT co0oil HcclieoBaHHE
OCOOCHHOCTEM  IIBEMIIApCKOrO  BapuaHTa (ppaHIy3ckoro s3bika. 3yueHue
HAallMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB SI3bIKOB SIBJISETCS HEOTHEMJIEMOW YaCThIO COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTUKH U HE TEPSIET CBOEU aKTyaJIbHOCTH.

HccenenoBaHuss HallMOHAJIBHBIX BAapHAHTOB SI3BIKOB  HAIIO OTPaKEHHE B
paboTax KpyIHBIX OT€YECTBEHHBIX U 3apyOekHbIX TUHIBUCTOB: I'.B. Crenanosa (o
HAIMOHAIBHBIX BapHaHTax HCHaHckoro s3bika), A.J[. IlIBeiiniep (0 HanMOHANBHBIX
BapUaHTaxX aHIJIMICKOro s3bika), J. I'. Puzensb, A. W. JlomaniHeBa (0 HallMOHAIBHBIX
BapuaHTax Hemenkoro s3bika), K. Ilyapee, A. Tubo, I1. Kuexta, A. Jonnans, B.I.
["aka, (0 HAaIMOHAJIBHBIX BapUaHTaX (PPaHIY3CKOTO SI3bIKA) U JPYTHUX.

[Ipy wW3yyeHUMH MOJIMHAIMOHAIBHBIX S3bIKOB Ba)XHO YYWUTHIBATh JIAHHBIE,
NOJIy4YCHHBIE W3 COLMOJIMHIBUCTUYECKHX HCCIEAOBaHWM, TaK KaKk MHOTHE
OCOOEHHOCTH HALIMOHAJIBHBIX BAapUAHTOB OOYCIIOBJIEHBI BIMSHUEM COLMAIBHBIX,
PKOHOMHUYECKUX U MoJauTudeckux (akropos. s ¢ppanirysckoro s3bika LlBeiinapun
3TO OBLIO MPOMILTIOCTPUPOBAHO, B yacTHOCTU B padoTax I1. Cemxu. [Toaromy Haie
JNVCCEPTAlMOHHOE  MCCJIEAOBAaHME TOCBAIICHO HE TOJBKO AaHAIU3y YHCTO
JUHIBUCTUYECKUX  SIBJIGHWA, HO M  HW3YYEHUIO BJIMSHUS  COBPEMEHHOIO
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO U COLIMOKYJIbTYPHOI'O OKPYKEHHSI Ha SA3BIK.

OcraBasicb  MOHATHBIM  OCTAJIbHBIM  mpencraButensM  OpankodoHuwu,
dpaniy3ckuii s3b1k [Beliniapun xapakTepusyercs psioM YHUKAIbHBIX YepT, MHOTHE
13 KOTOPBIX €IIE€ HENOCTATOYHO UCCIEN0BAHBI.

Hama paboTa ocHOBaHa Ha CJIEAYIOIIUX MOIX0/IaX K SA3bIKY:

- ONUCaHMs Pa3IMYHbIX YPOBHEH S3BIKOBOM cHCTEeMBbI ((POHETHKH, TpPaMMaTHKH,
JICKCUKH);

- KOHTAKTHOM JIMHIBUCTHUKMU,
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- U3Y4YEeHHs YCIOBHI ObITOBAHUS fA3bIKA, B paAMKax KOTOPOTO MbI OOpaIainuch K
BApUAHTOJIOTMH  (BOIPOCAM COOTHOIIECHMsS] JIBYX HAlMOHAJIBHBIX BapHAHTOB
(b paHIly3CKOTO SI3bIKa, COOTHOIICHHSI JTOCTAaTOYHO aOCTpaKTHOHM oOmiedpaHIy3cKoi
HOPMBI M KOHKPETHBIX HAlIMOHAJbHBIX HOPM), COLIMOKYJIBTYPHBIM H COOCTBEHHO
COLIMOJIMHTBUCTUYECKMM  acrekTaM  (BO3pacTHBIM, TEHIAEPHbIM U JIPYTUM
COLIMAJIBHBIM XapaKTEPUCTUKaM HOCHUTEJIEH S3bIKA);

- Ipo0OJIeMaTHKE SI3BIKOBBIX M3MEHEHUU (COOTHOIIECHUS UCTOPHUM SI3bIKA U €r0
COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUS, aKTyaJIbHBIX IIPOLIECCOB B A3BIKE).

Bcé »10 onpenenmno KOMIUIEKCHBIA CHCTEMHBIM MOAXOJ K HW3YYCHUIO
MaTepuaiga B pabOTe, METOAOJOIHIO, AaKTyaJbHOCTb, HOBU3HY U 3HAYUMOCTb
ITPOBEJEHHOIO HCCIIEIOBAHUS.

AKTYaJIbHOCTh TeMbl HCCJEI0BAHMS ONPEIEIAETCS HEOOXOIUMOCTHIO
KOMIUIEKCHOTO  yTIyOlnEHHOTO H3Yy4eHHsI OCOOEHHOCTEW (PpaHIly3CKOro s3bIKa
[[IBelinapuy ¢ NPUBJICYEHUEM AKTYAJIIBHOTO S3BIKOBOTO Marepuana. Hacrosmas
paboTa BHHChIBaeTCsl B 0Oojee MIMPOKUN psAl HCCIENOBAaHUM, MOCBALIEHHBIX
dpannysckoMy si3biky B IlIBeiimapun. M xoTsa 5Ta 007acTh JMHTBUCTUYECKUX
WCCIICIOBAHUM B HACTOSIIIMM MOMEHT IMPOAOJDKAECT AKTUBHO pPa3BUBATHCS, B
U3y4eHUU (PaHIy3CKOTO s3bIKa Ha TEPPUTOPUM JTAHHOW CTPAHbBI COXPAHSETCS PAL
JIaKyH, HE BCE SI3BIKOBBIE ACIEKThl OMHUCAHBl B PABHOW CTENEHU MOJAPOOHO, aHAIIU3
HEKOTOPBIX SABJICHUM BBI3BIBACT NPOTUBOPEUYHsS Yy JIMHIBUCTOB. Bompoc o
JEKCUYECKUX, TpaMMaTHUYEeCKUX M (POHETUUYECKMX OCOOCHHOCTSX IIBEHIIAPCKOrO
BapuaHTa (pPaHIly3CKOro s3blka B pa3HOM Mepe pa3paboTaH B COBPEMEHHOM
muHrBucTUKE. [IpoBen€éHHOE HAMU HCCIIE0BAHUE TTO3BOJISIET BOCIIOIHUTD HEKOTOPbIE
npoOeibl B u3ydueHuu GpaHiry3ckoro s3bika [1IBeiapumn.

O0beKkTOM AuCCepTAlMOHHON PadoOThl SBIICTCS IIBEULIIAPCKUN BAapHUAHT
(b paHIly3CKOrO s13bIKa HA COBPEMEHHOM 3Tarle €ro pa3BUTHUS.

IlpeaMeTroM  HacTosIlIer0o  WMCCJEIOBAHHUS  BBICTYNAIOT  OCOOEHHOCTHU
¢panmysckoro s3bika lIBedimapun B CTPYKTYpHOM (JI€KCHKa, TIpaMMaTHKa,

(l)OHeTI/IKa) U COOUOJIMHIBUCTHYCCKOM acCIICKTax.



Leap AuCCepTALIMOHHOIO MCCJIEJIOBAHUS COCTOMT B  KOMIUIEKCHOM
CUCTEMHOM aHaJIN3€ OCOOCHHOCTEN MIBEMIIApCKOT0 BapraHTa (PPaHIly3CKOTO S3bIKa U
BBISIBJICHMH HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX TEHJICHIIUHN €r0 pa3BUTHUA.

Jlis oCTHKEHUS TIOCTABICHHOMN eI HEOOXOIUMO OBLIO PEIIUTh CIIETYIOIINE
3aa4um:

1. Jlatp oOmmuii aHamM3 XapakTEpHbIX (POHETHYECKHX, TIPaMMaTHYECKHX,
JEKCUYECKUX 0COOEHHOCTEN (paHIly3cKoro si3bika LlBelinapuu.

2. IIpoBecT aHKEeTUpOBaHUE HOCUTENEH sA3bika [lIBeliapu 1 HEKOTOPBIX PErMOHOB
OpaHuun.

3. BIsIBUTH (akTOphl, BAMSIONIME HA JIMHIBUCTUYECKOE cBOeoOpa3ue (ppaHIly3CKOTro
a3bika llIBelapun.

4. Omnpenenuth COBPEMEHHBIE TEHIACHIIMM W  3aKOHOMEPHOCTH  pa3BUTHUSA

0COOEHHOCTEM MIBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (PPaHITy3CKOTO S3bIKA.

OCHOBHBIMM METOAAMH HCCJIEAOBAHHUSA CTAMd ONKHCAHUE U CPABHUTEIBHO-
COTIOCTAaBUTENIbHBIA aHAU3 JIEKCMYECKUX, TpaMMaTHYECKUX U (HOHETUUYECKUX
€UHULI, aHKETUPOBAHUE U UHTEPBLIOMPOBAHUE, CTATUCTUUECKUIN aHAJU3.

MarepuajioM HCCIECIOBAHUS TOCIYKWJIA JIaHHbIE TPOBEAEHHOTO HaMU
KOMIUIEKCHOTO COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO aHKETUPOBAHUSI HOCUTENICH (PpaHITy3CKOro
s3pika B llIBeitnapun, ocymectBinénnoro B 2008-2014 romax, maHHBIE CIOBaps
Dictionnaire Suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012], a Taxke apyrux
cioBapei, rioccapueB u pabor: Le parler jurassien [Henry, 1992, 1996], Parlons
vaudois [Cuendet, 2005], Les régionalismes frangais [Dopagne, 1978].

Hayynasi HOBM3HA aMcCepPTAIMM COCTOMT B TOM, YTO B HEW Ha OCHOBE
MacIITaOHOW MOJIeBOM pabOThI ¢ HOCUTENSIMHU si3blka (aHkeTupoBaHus Oojsee 100
xuteneit [lIBeiimapun u3 Bcex (PpaHKOTOBOPSIIMX KAaHTOHOB W mpoBeneHus S0
KOMIUIEKCHBIX ayJIMOUHTEPBBIO, aHKeTHpoBaHus Oosiee 90 xurteneld ®dpaHuuu B

Oeiaax COIMOCTaBHUTCIBHOI'O aHam/Ba) OCYHICCTBJCTCA IIOIIBITKA KOMIIICKCHOI'O
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CUCTEMHOTO OIMCAaHUsA OCOOEHHOCTEW BCEX YPOBHEH IIBEUIIAPCKOTO BapUaHTa
(b paHITy3CcKOTO s3bIKa U aHAJIM3a COBPEMEHHBIX TEHACHIIUN €r0 Pa3BUTHS.

TeopeTuyecKkyr 3HAYMMOCTD JUCCEPTAUNA O0YCIOBUIH

e UHTCPAUCIUIUIMHAPHBIA  TOAXOM K  HCCJICAOBAHHUIO  CICIU(PUKH
HAI[MOHAJIFHOTO BapHaHTa, COYETAIONIUI OMMCaHNE COOCTBEHHO SI3IKOBBIX (DAKTOB
C IIUPOKUM OOpameHneM K COIUOKYJIbTYPHBIM, COITMOJWHTBUCTUYECKAM
acmekTaMm, K  MpoOJeMaThke  S3BIKOBBIX ~ M3MEHEHWH, dYTo  BeAeT K
COBEPILIEHCTBOBAHUIO METOJIOB M3YUYEHUS MOJIMHAIIMOHAIIBHBIX S3BIKOB;

* y4eT (haKTOpOB, CBS3aHHBIX C SI3LIKOBHIMU KOHTAKTaMH, IIPH UHTEPIPETAIHH
MPUYUH BO3PACTAIOIIETO PACXOKICHHUS HAIIMOHAJIBHBIX BapUAHTOB (PpaHIly3CKOTO
SI3BIKA; PACCMOTPEHHUE MEXaHU3MOB WHOS3BIYHBIX BIUSHANA B KOHKPETHBIX CITydasX,
XapaKTEPHBIX IS MIBEUIIAPCKOTO BApHUAHTA;

« yriyOJiecHHe W YTOYHEHHE JIaHHBIX O COCTOSSHUM  COBPEMEHHOIO
bpaniy3ckoro s3eika lIBeiiniapum, npexae Bcero (OHETUKH € JICKCUKH,
BCJICZICTBHE IIUPOKOTO HCIOJIb30BAHUSI AHKETUPOBAHMS W WHTEPBBHIOMPOBAHMUS,
TTO3BOJISIONIETO BBISICHUTH CITEU(PHKY H3ydaeMOro HallMOHAILHOTO BapHAHTA,

« B pe3yJibTaTe paboTa BHOCUT BKJIAJ B M3yYeHUE KaK (QPAHITY3CKOH S3BIKOBOM
CUCTEMBI, TaK W THWIIOJOTHUU SI3bIKOBBIX COCTOSHUW M CHUTyalluidi B CTpaHax
POMaHCKOM peuu, BapHaHTOJIOTHUH, COIIMOTUHTBUCTUKHA, KOHTAKTHOW JTUHTBUCTHUKH.

IpakTHyeckasi 3HAYMMOCTH PA0OTHI 3aKIFOYAETCA B TOM, UTO €€ MaTepHaIIbI

MOTYT OBITh UCIIOJIH30BAHbI B IPAKTUYECKUX M TEOPETHUECKUX Kypcax (paHILy3CKOTO
sS3bIKa, JIMHTBOCTPAHOBEJICHUS, POMAHCKOH (UIOJOTMM W  CPaBHUTEIHHOM
rpaMMaTHKA POMAHCKHX S3BIKOB, a Takke B 0OmuUX B Kypcax (OHETUKH,
JICKCUKOJIOTHH, COIMOJUHTBUCTUKHA, MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMu. Tarke
ClIeAyeT OTMETUTh IICHHOCTh CaMOro 3allMCaHHOTO ayauoMmaTepuaina, HarJsaHO
WJUTIOCTPUPYIONIETO (POHETUYECKHE OCOOCHHOCTH KaXJ0ro W3 (paHKOTOBOPSIIHX

KaHTOHOB [lIBelinapun.
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Ha 3ammTy BBIHOCSTCSA CJIeyIOlIie OCHOBHbIE MOJI0KEHUS .

1. ®opmupoBaHUE JIHHTBUCTUYCCKUX OCOOCHHOCTEH IIBEUIIAPCKOTO BapHaHTa
¢paHIly3cKOrO  sA3bIKAa B 3HAYUTENBHOM  CTENEHH  CBSI3aHO  C
AKCTPATMHTBUCTUYECKUMHU (PAKTOpaMH: MOJUTHUYECKUMH, TeorpapuuecKUMH U
COIIMOKYJIbTYPHBIMH.

2. HecmoTpss Ha TO, 4YTO Ha COBPEMEHHOM JTale pa3BUTHS HEKOTOPHIC
JICKCUYECKUE, TpaMMaTHIeCKe 1 (DOHETHUECKHEe OCOOCHHOCTH YTPadyMBAIOTCS
MIIQJIIMM TIOKOJICHMEM IIBEWLApIEB WJIM BCTPEYAIOTCS JIMIIb JIOKAJIBHO,
MPOOIHKAET CYIIECTBOBATH P/l OOIICIIBEHIIAPCKIUX S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH.

3. ObmemBenapckas HopMa B HACTOSALIMI MOMEHT HaXOAMTCS Ha HadallbHOM
3Tane cBOero (POpMUPOBAHMUS.

4. SI3pIKOBBIE OCOOCHHOCTH BOCTIPHHUMAIOTCS W HWCIHOJB3YIOTCS HOCHTEISIMU
A3blKa B KaYECTBE CPEJCTBA CAaMOMJECHTHU(PUKALMU KaK HAa MEKKAHTOHAIbHOM,
TaK U Ha MEKTyHapOTHOM YPOBHSX.

5. CoumonuHrBUcTUYECKHE  (AKTOpPbI, BIUSIOLUIME HA  JIGKCHUECKYID |
(oHETHYECKYI0 MapKHUPOBAHHOCTh peud (PpaHKOTOBOPSIIMX IIBEULIAPIICB, HE
BCEI/Ia COBMA/IAIOT.

6. Paznuumii mexny GpaHKOTOBOPSAIIMMUA KaHTOHAMHU Ha (DOHETUYECKOM YPOBHE
OoJpIilie, YeM HAa YpPOBHE JEKCHYECKOM. JTO CBA3aHO C TEM, YTO MHOTHE
OCOOCHHOCTH (POHETHKM BCTPEYAIOTCS JIMIIb B HEKOTOPHIX KaHTOHAX,
croco0CTBYsl (POPMHUPOBAHUIO HECKOIBKUX KaHTOHAJIBHBIX «aKIEHTOBY», TOT/A
Kak OoJbIllasg 4acTh JIEKCHMYECKUX OCOOCHHOCTEHW pacmpoCTpaHEeHa Ha BCEH
dbpankodonHoit Tepputopuu lIBeitmapuu.

7. CteneHp yNoOTpeOUTEIBHOCTH JIEKCEM U CJIOBOCOYETAHMH CBS3aHA C UX
NPUHAUIKHOCTHIO K TEM HJIM WHBIM CEMaHTHYECKUM TIOJSM, a TaKKe C UX

(hoHETHIECKUM OOJITUKOM.

OcCHOBHBIEC MO0JIOKEHHS JAUCCEPTANMOHHONW PadoThlI HAIIM OTPAKEHHUE B

BbICTyIUIeHUX Ha Pomanckux koHpepenuusx (MI'Y um. M.B. Jlomonocosa, 2011-
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2013 rr.) u JlomonocoBckux urerusx (MI'Y um. M.B. Jlomonocosa, 2010-2014 rr.).
[To Teme nuccepranuu aBTOPOM ONMyOJIMKOBAHO 8 paboT:

«MecTo 3aMMCTBOBaHMN M3 HEMELKOIO Ss3bIKa BO (DPAHI[y3CKOM SI3BIKE
[IBeninapun»;

«HekoTopelie yepThl KOHCOHaHTHU3MA BO (paHIly3ckoM si3bike [lIBeiapun: Ha
pUMEpPE MPOU3HOLICHHUS [1]»;

«Crnenuduka  QoHeTHyeckHuX  OCOOCHHOCTEH  (PpAHIy3CKOTO  S3bIKa
[IBeriapun»;

«CBoeoOpa3zue  JIeKCHYECKHX  OCOOEHHOCTe  (DpaHIly3CKOro  si3bIKa
[IBenapum»;

«YnorpebiieHne pPass€é SUrcCOmpoSé B COBPEMEHHOM (DPaHIy3CKOM SI3BIKE
[IIBeinapun»;

«MecTo apxan3MoB B COBpEMEHHOM (paHily3ckoM si3bike LlIBeiapumny;

«OcobeHHOCTH pou3HoUIeHus [r] Bo ¢paHIly3cKoM si3bike [1IBelinapumn»;

«K Bompocy o0 (oHETHUECKHX OCOOEHHOCTSAX UIBEHIIapCKOro BapHUaHTa

(dbpaHIiy3cKOro si3bika (Ha nmpuMmepe kaHtoHa Bo)y.

Ctpykrypa u coaepkaHue PpadoOTBl ONpeAcistoTca €€ ILeablo |
WCIIOJB30BaHHBIM  JIMHTBUCTUYECKUM MaTepuaioMm. Jluccepraius COCTOUT U3
BBECHUSA, TPEX IJ1aB, 3aKJIFOUEHUSI, CIIMCKA UCIIOIb30BAaHHON JTUTEPATYpPbl U YETHIPEX
npwioxeHuit. Oomuii 00bEM rccepTaIuu coctabiser 186 cTpaHuIlb.

Bo BBenenum (ctp.4) naércsi 000CHOBaHME BHIOOpPA TEMBI, BBIIBUTAIOTCS 1ETU
W 3a]a4¥, W3JIaraloTcs METOAbl HCCJIEJIOBaHMs, OOOCHOBBIBACTCS HOBHU3HA,
aKTyaJbHOCTb, TEOPETUYECKAS U IPAKTUUECKask 3HAUUMOCTh PaOOTHI.

IlepBas rinaBa «TeopeTnueckne OCHOBBI U3YYEHHUSI COLMOJIMHIBUCTUYECKON U
S3BIKOBOM crieniuduku ¢panity3ckoro s3pika B IlBedinapum» (ctp.1l) mocssiieHa
0000IIEHNIO OCHOBHBIX COIIMOJIMHTBUCTUYECKUX JTaHHBIX O (DpaHITy3CKOM SI3bIKE B
[[IBelilapun B CBETE TEOPUU O HAIIMOHAIBHBIX BAPUAHTAX SI3bIKOB, aHAIU3UPYETCS

CTCIICHb U3YUYCHHOCTU JJaHHOI'O BOIIPOCA B COBpeMeHHOﬁ JIMHT'BUCTHUKEC.
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Bo BTopoii riaaBe «®DoHeTHUECKHE OCOOSHHOCTH IIBEHIIAPCKOTO BapHUaHTa
¢paniry3ckoro s3bika» (ctp.30) MPOBOAMTCS KOMILICKCHBINH aHAIHM3 COBPEMEHHBIX
0COOEHHOCTEH (POHETHKM Ha OCHOBE 3aMCAHHOTO HAMU ayJuoMaTepHaa.

Tperbss riaaBa «JIekcuKo-rpaMMaTH4YeCKHE OCOOCHHOCTH IIBEHIIAPCKOTO
BapuaHTa (PPaHIy3CKOro s3bIKa» (CTP.83) MOCBsIIeHa O0IeMy aHAIU3y U OMTUCAHUIO
OCHOBHBIX 0COOEHHOCTEH B 00JACTH JIEKCHKHU U TPAMMATHKH C II€JIbI0 ONPEICICHHUS
CTENIEHU MX YMOTPEOUTEIBHOCTH U BBISIBIICHUSI OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX TEHJICHIIUN
WX Pa3BUTHSL.

B 3akarouennn (ctp.137) comepikaTcss OCHOBHBIC BBIBOJIBI, MOJyYCHHBIC B
XOJI€ UCCIIEI0BaHUSI.

Ipuiaoxenns (ctp.169) mpeacrapnstoT cobO TUHTBUCTUYECKUI MaTepua,
MCTIOJIb30BAaHHBIN TSI aHKETUPOBAHMSI HOCUTENEH S3bIKa, a TaK)Ke Pa3jIMyHOro poja
KapTel U cxembl. [lpunoxkennem Ned gpisieTcss moa0Opka 3aMMCaHHBIX HAMH
ayJMOMHTEPBBIO C TPEACTABUTENSIMU BCEX WIECTH (PPAHKOTOBOPSIINX KAHTOHOB

[IIBeriapun.
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I'JTABA |. Teoperudyeckue OCHOBBI H3YYe€HHs] COIMOJUHITBHCTHYECKON M

A3bIKOBOH crieu(puku ¢ppanuny3ckoro sisbika B llIBeiinapuu

1.1. BappupoBanue (ppaHIy3CKOIO0 sI3bIKA B MHpeE

@paHIy3cKUi SI3BIK  TIPEACTaBIsieT OoraThlii Marepuan sl pa3BUTHUSA
COBPEMEHHOW TEOpUU TMOJMHAIMOHAIBHBIX S3bIKOB. OH sBisETCS O(UIIMATBHBIM
A3BIKOM (€AMHCTBEHHBIM WJIM HApsLy C IPYTUMU sI3bIKaMK) B 29 crpaHax. B xaxaoun
CTpaHE OH UMEET CBOM OCOOEHHOCTH, CTETIEHh U3YYEHHOCTH KOTOPBIX B HACTOSIIUN
MOMEHT H€ OAuHakoBa. KakJIpli HallMOHAJbHBIA BAPUAHT PABHOMNPABEH U UMEET
CBO€ HE3aBUCUMOE Pa3BUTHUE.

I''B. CrenanoB ompenensieT HalMOHAJIbHBIE BapUAHThI KaK «Takue (HOpPMbI
HAllMOHAJIBHOW  peuYd, KOTOpble HE OOHApYXUBAIOT PE3KUX CTPYKTYPHBIX
pacxoXxaeHUi, HO, BMECTE€ C TE€M, NMPUOOPETAIOT aBTOHOMHUIO, MOJICPKUBAEMYIO U
OCO3HABaEMYyI0 B MpeJesiax KaKaoi HamuoHanbHOW oOmHocTH» [CremaHoB, 1976a:
100]. Mx cnenyer OTIMYaTh OT PErMOHAIBHBIX PA3HOBUAHOCTEW S3bIKA (BHYTpHU
OJIHOM CTpaHbI) U Pa3HOIro TUIA AHaIeKTOB. [IepBoe, UTO OTIMYAET HAIIMOHAIBHBIMA
BApUAHT OT JUAJIEKTa, dTO TO, YTO OH SIBJISETCS OOIIUM SI3BIKOM JJIsI BCEW HalWH,
o0Ociy>xuBasi Bce €€ JIMHTBUCTHYECKHE TMOTPEOHOCTH, TOTAAa KakK JAHAJICKT BCeraa
jokaneH. Takxe HalMOHATBHBIM BapHAHT MMEET BCE CTWIM peuu: O(HIHaIbHO-
JIEJIOBOM, Pa3rOBOPHBINA, MPOCTOpEUHE, TOTJa KaK JTUAJEKT MUMEET OTPaHHYCHHYIO
chepy ynorpebieHus.

AHanu3 0COOEHHOCTEH HAIMOHAIBHBIX BapUAHTOB (PAHITY3CKOTO S3bIKA B
pa3HbIX cTpaHax ®PpaHKOPOHMHU HAMIET OTpaKeHHE B pabOTax OTCUYECTBEHHBIX U
3apyOEKHBIX JTUHTBUCTOB. BOMpPOCHl BapuaHTOJIOTHH U HOPMBI (PPAHITY3CKOTO S3bIKA
paccmotpeHbl B paborax M.A. Bopomunoit [bopommna, 1976, 1966], T.1O.
Barpsiskunoi [3arpsskuna, 1987, 1991], B.I'. I'aka [["ak, 1986, 1994, 2001], N.H.
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Yensrmenoit, 1N.C. beictpoBoii [BbeictpoBa, 1994], B.T. Knokosa [Kitoxos, 2003],
H.B. Kpacosckoii [Kpacosckas, 2000], A. Bansrep [Walter, 1988], A. Baapamana
[Valdman, 1983], b. IToxs [Poll, 2001] u npyrux.

®panimysckomy s3blky Kanaapl HOCBSAIEHBI MHOTOYHCICHHBIC DPabOTHI, B
yactHocTH E.A. Pedeporckoit [Pedeporckas, 2007], B.T. Kinokosa [Kiokos, 2005],
K. Ilyapee [Poirier, 1987, 1995, 2000], X.-K. Kop6es [Corbeil 1976, 1987], B.
bapoo [Barbeau, 1963], I'. Koasnpona [Colpron, 1971], JK. Jlapoenune [Darbelnet,
1983], U. Jlokepou [Lockerbie, 2003] u apyrux. OcoOeHHOCTH KaHAICKOTO BapHaHTa
3a()UKCHPOBAaHBl B MHOTOYHCJIEHHBIX CJIOBapsiX M TIJIOCCAPHMSIX, B YaCTHOCTH B
cioBapsx JI. Mene [Meney, 1999], JI. A. Bemucns [Bélisle, 1974], XK. axene
[Dagenais, 1967], JI. bepxepona [Bergeron, 1980], C. Knanena [Clapin, 1974], T.
Hrononra [Dulong, 1989].

benbrutickuii BapuaHT (paHIly3CKOro si3bika aHanusupyercs B padorax B.T.
Kmokosa [Kioxos, 2007], B. bans [Bal, 1994], /1. banammnena [Blampain, 1999], M.
dpankapa [Francard, 1993, 2003], A. [omaus [Doppagne, 1979], K. Anc [Hanse,
1995], K. XKaso [Javeau, 1999], XK.-I1. Knsiina [Klein, 1999], XK. Jlemapa [Lemaire,
2000], M. Bwumeme [Wilmet, 2000], JI. Mwmmkosoi [Milichkova, 1997].
Jlekcuueckue ocobeHHoct 3adukcupoBanbl B cioBapsx K. Jemskypa [Delcourt,
1998], ®. Macwona [Massion, 1987], K. Mepcee [Mercier, 1990] u npyrux.

W3yuenue ¢paHIly3cKoro si3pika B CTpaHax AQPHKH HAILIO OTPaKEHUE B
pabdorax B.T. Knokosa [Kmoxos, 2000], J. bapto [Barreteau, Boureima, 2000], ®.
bensakypa [Benzakour, Gaadi, Queffélec, 2000], I'. Manecu [Manessy, 1994], C.
Jlapax [Lafage, 2002], )K.-JI. Atmxe [Hattiger, 1984], K. Ilnor [Ploog, 2002],
[Bavoux, 2000] u apyrux.

Ananu3 paboT MOCBAIIEHHBIX MIBEHIAPCKOMY BapHuaHTy (PaHIly3CKOrO sS3bIKa
Oynet man HIKE .

M3yueHue HalMOHAJIBHBIX BAapHAHTOB IIPOJOJKAET AKTUBHO Pa3BUBATHCS B

coBpeMeHHOW nuHTBUCTHKE. Cpean HemaBHHMX paboT, mosiBUBIIMXCS B Poccun,

1 Cwm. Pasnen 1.3.
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MOXXHO OTMeTHTh jgucceptammu E.I'.  JImutpueBoit [Amutpuena, 2008] o
JIEKCUYECKNX OocoOeHHOCTsIX paHiry3ckoro sizbika IlIBeitapun, A.A. Ilonkuna
[[Tonku, 2010] 06 ocobeHHOCTSIX Hemerkoro s3bika LlBewapuu, I'.C. Jlopxuesoii,
H.B. Tpemesoii, E.A. [IpuBanoBoii o dpaniry3ckom si3eike B Kanane, moHorpadum
B.T. KnokoBa, mnocsméHHble (paHIly3ckoMy s3biky benbrun u IlIBeitnapuun
[Kiokos, 2007, 2009].

Kaxaplii HallMOHAJIBHBIA BAPUAHT UMEET CBOM MEXAHU3MBI CAMOCTOSATEIIBHOTO
passutus. OnHako, yu€HbiMH, B dacTHocTH [[lomamHeB, 19900], [Kiokos, 1999,
2003, 2005, 2007], [Pohl, 1986], ObL1 BeIIEICH PSJT XapaKTEPHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH,
CBOMCTBEHHBIX HAI[MOHAIbHBIM BApUAHTAM:

- COXpaHEHHEe apXanu3MOB Ha Pa3HbIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX;

- 3aMMCTBOBAaHMS M3 COCEIHMX KOHTAKTHBIX S3BIKOB, a TAaKKE MECTHBIX
TOBOPOB U JUAJIEKTOB (Harpumep, U3 anrmiickoro B Kanase, uz ¢mamanickoro B
benbrum), BusitHue ajcrpara;

- pa3BUTHE COOCTBEHHBIX S3BIKOBBIX HOBOOOpA30BaHUM, MPEXKIE BCETO, IS
0003Ha4YEeHUsI CBOMX YHUKAJIBHBIX MOJUTUYECKUX, a[IMUHUCTPATUBHBIX, COI[UATBHBIX
U KYJbTYPHBIX peajuii;

- 0a30BBIN CIOBAph, KaK MPABHIIO, OCTAETCS OOIIUM JUIsl BCEX HAI[MOHAJIBHBIX
BApUAHTOB OJIHOTO SI3bIKA;

- mpeolialanie OTIMYMUTENbHBIX YepT, MPEeXe BCEro, Ha YPOBHE JIEKCHKH,
HECKOJIbKO MEHBIIIE Ha ypOBHE (POHETHKHU, U HAUMEHBIIIEE YUCIO OCOOCHHOCTEH Ha
YPOBHE TpaMMaTHKH.

BrienepeunciieHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH CBOWMCTBEHHBI W IIBEULAPCKOMY
BapUAHTy (PaHIly3CKOTO S3bIKa, HO HE SBIAIOTCA MCUEPIBIBAIOIIMMA B €0
OTMCAHUHU.

Kax u npyrue HammoHanbHbIE BapuaHThl, (Ppaniy3ckuii s3eik llIBetinapun
OTPaXaeT TOJUTUYECKYIO, COLUAIBHYIO U KYJIbTYpPHYIO CHElIU(PUKY CTpaHBHI.
N3yyenne mBEHIIapcKOTO BapuaHTa (PaAHI[y3CKOTO S3bIKA  HEOOXOIUMO IS

NOAJNCP/KAHUS  YCIICIIHOM  SI3bIKOBOM M MEXKYJbTYPHOM  KOMMYHUKALUU.
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OTnuunTeIbHON qepToﬁ IMOJIMHAIIMOHAJIBHBIX A3BIKOB ABJIACTCA TO, YTO AJIA HHUX HC
CymcCTBYCT OIIHOfI €HHHCTBCHHOﬁ HOPMBI, TaK KaK IJIA KaXIAO0I'0 HaIMOHAJIBHOI'O

BapUaHTa CYIIECTBYET CBOSI HOPMA, 3aCIIyKHUBAIOILAsl OTACIBHOIO U3yYEHUS.

1.2. CounonnuHrBucTudeckas curyamnus B llIBeiinapun

AHanuzupys Takoe sBIE€HHE, Kak (paHIly3ckuil A3blk B llIBeliapuu, HyKHO
YUUTBIBATh HE TOJIbKO JIMHTBUCTHYECKHE, HO M 0cOo0ble reorpaduueckue,
NOJUTUYECKHE U KYJIbTYPHBIE aCHEKThl, IO3TOMY JaHHas paboTa TECHO CBs3aHA C
UCCJIEIOBAHUSIMU B OOJACTH COLMOJMHTBUCTHKU. JlaHHBIE, TOJy4YEHHBIE U3
COLIMOJINHIBUCTUYECKUX HCCIIEIOBAaHUM, MOTYT CIYXUTh OOBSCHEHHUEM TEX WIIU
VHBIX TCHACHUUN B Pa3BUTHUHU SI3bIKA.

B cootBetrcTBUU co cTaThéil 70 koncTtutynuu llIBeinapckoit Kondeneparuuy,
dpaHLy3cKUil  S3bIK  ABiIAETCA  O(QUUHUANIBHBIM  TOCYAAPCTBEHHBIM  SI3bIKOM
[[IBelinapun HapsiAy ¢ HEMELUKUM W WTAJbIHCKUM. PETOPOMaHCKUI MMEET TOJBKO
CTaTyC HAllMOHAJIBHOTO 53bIKa, HO HEe oduimanbHoro. Ha denepaibsHoM ypoBHE Bce
opunManbHble JOKYMEHTBHl M3JAalOTCs Ha TpEXx o¢uuuanbHbIX s3blkax. Ha
KAHTOHAJIBLHOM YpPOBHE BC€ O(HUIMAIbHBIE JOKYMEHTHI U3AAIOTCS HA O(PUIIMATBHBIX

A3BIKAX COOTBCTCTBYIOIICTI'O KAaHTOHA.

IIBeitnapckas Kondenepanus COCTOUT U3 26-TH KaHTOHOB . Kax/IpIil KaHTOH
MMEET TMPaBO CaMOCTOATENIBHO peEIlaTh, KAaKOW A3bIK WM S3bIKM  SIBISFOTCS
opunManbHBIMU Ha €ro TeppuTopuu. DOpaHKOSI3BIUHBIMHU SBISIOTCS KAHTOHBIL:
Kenesa, lOpa, Hemmarens, Bo, ®pubypr u Bane (mociegHue aBa SBISIOTCS
JNBYSI3BIYHBIMM, YacTh WX HACEJEHWs TOBOPUT Ha HemeukoM). Taxxke
dpaHkoroBopsiiiee HaceleHHE TNpoXMBaeT Ha ceBepe kaHToHa bepn. C
IOPUIUYECKON TOYKHU 3pEHMS ABYS3bIYHBIMU (O(pUIMATbHBIE S3bIKUM: HEMELKUH U

¢bpaniy3ckuii) siBns0TCA KaHTOHBI Bane, @pulypr u bepHh.

! Tpu xaHTOHA pa3zesieHbl Ha TOJYKAaHTOHBI: bazenb ropojckoi W bazenb cenbckuif, AmnmneHuens AyccepojeH u
Amnrmenuiens MaaeponeH, O6Banbaen 1 HuaansaeH.
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['ocnopcTByromuM s3bIKOM Beer llIBennapum sBIETCS HEMELKWH, HA HEM
FOBOPHUT OKONO 65,6% HaceeHns', B GONBIIMHCTBE CIy4acB OH SIBISETCS BTOPBIM
00s13aTEIPHBIM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B ITKOJaX (DPAHKOTOBOPSIIUX KAHTOHOB H
npu npuéMe Ha pabory B OaHKM H KpyNHble KOMMaHUU. [lomHOCTHIO
HEMELKOS3bIUHBIMU ABJISIIOTCS 17 KaHTOHOB (Aapray, AMNMNEHIeIb AycceppoicH,
Annenuenins ManeppoaeH, bazens ropoackoid, bazens cenbckui, ['napyc, 30510TypH,
JlrouepH, O6BanbaeH, Caukr-I'amen, Typray, YinerepBansaeH, Ypu, Lyr, Hiopux,
[Madxayzen, LlIBui), 1 kaHTOH — UTATOA3BIYHBIM (THYMHO) U 1 KAHTOH — WTAJIO-

HeMeIKo-peTopoManckuM (I'payOroHyieH).

Kanton ®pubypr sBiseTcss IBYS3bIYHBIM, C IOPUAMYECKOW TOYKU 3PEHUS,
HaunHas ¢ 1857 ronma, mpumepHo mna 70% ero HaceneHUs (PpaHIy3CKUH SA3BIK
ABJISIETCA TEepBbIM sA3bIKOM. KanToH Bane siBnsercss ABYS3bIYHBIM, C HOPUIUYECKON
TOYKHA 3peHusi, HaunHass ¢ 1907 roma, mpumepHo mia 63% ero HaceneHus
dbpaHIy3CKUi  SI3bIK  ABJSIETCA TEpBbIM  si3bikoM. KanToH bepn SBIIIETCS
JBYSI3BIYHBIM, C IOPUANYECKON TOUKHU 3peHusi, HaunHasg ¢ 1993 rona, mpumepHo aJis

7,5% ero HaceneHus QpaHIy3CKHiA SI3BIK SBJISIETCS MEPBBIM si3bikoM [Dessemontet,

1984: 85].

B macrosmmit MmomeHT (pankos3eiuHOe Hacenenue llIBeliniapum cocraBisier
22,8% (1,5 mMunivMoHa 4ejIoBEK MpH OOIIEH YHUCIEHHOCTH HACeJICHUsS CTpaHbl 7,7
MWUIMOHOB). Ha uTanbsHCKOM sI3bIKE€ TOBOPUT MNpuMepHO 6% HaceneHus, Ha
peropomanckoMm 0,6%. Ha uTanbsHCKOM SI3bIKE TOBOPAT B UTAJIOA3BIYHOM KaHTOHE
TuuMHO W B WTaJO-HEMEIKO-PETOPOMAHCKOM  KaHTOHe [ 'payOroHzeH.
PeropoMaHckuit 361K pacpoOCTpaHEH JUIIL HA TEPpUTOpUM KaHTOHA ['payOroHeH.
@paniy3ckuit s3bik [1IBeliiapun He uMeeT o0LUX rpaHul] C 30HOM pacipoCTpaHEHUs
UTAJIbIHCKOIO M PETOPOMAHCKOTO SI3BIKOB, TOJIBKO C HEMEIKOTOBOPSIIEH YacThIO.
Tak kak 3HauuTEeNbHYIO YacTh HaceneHus [lIBelnapuu COCTaBISIOT ObIBIINE

OMUTPAHTHI, NpuMepHO ais 8,4% HaceneHHs] POAHBIMU SIBISIIOTCA JPYTHE SI3BbIKU

! Ilanneie narotest mo pesyasratam nepenrcn Hacenenus seitnapuu 2010 roxa.
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(cepOckuii, WCIAHCKWH, TOPTYTaldbCKHid, aIOAHCKUI, AHTIIMHCKUN U JApYTHe).
Bbonbmioe uncino sxuteneit LlBelinapun sBisitoTcs OMIMHIBaMU.

Ha  Tepputropun  ¢pankos3piyHo  IlIBelinapum  mpogoipkaroT — emeé
CYIIECTBOBAaTh (DPAHKOMPOBAHCAIBCKUE TUANEKTBI, OJHAKO OHU BBITECHEHBI
bpaHIly3CKUM $I3bIKOM TIPAKTHYECKH M3 BcexX cdep, Kpome cdepbl OBITOBOTO
obmenns. OHM COXPaHSIOTCS celyac JUIb B HEKOTOPBIX KOMMYHax KaHTOHOB Baie
u ®pudypr [Matthey, 2003: 93]. I1. KuexT oTMeuaeT, 9To OOJIbIIE HEb3sI TOBOPHUTH
O HaJU4YMHM JUTJIOCCUU  (PAHKO-TIPOBAHCAIIbCKUN  IHUANEKT — (paHIly3CKUN
JUTEPATYPHBIA SI3bIK, B OTIWYHME OT HeMelkoroBopsmen udactu IlIBennapum, rie
MIPOIOIKAET CYIIECTBOBATh AUTIIOCCHS ANEMAHCKHE AUANCKTHI , C OJHON CTOPOHBI, H
JUTEepaTypPHBIA HEMEIKUH A3bIK, ¢ apyroi [Knecht, 1979: 260].

Tepputopusi, KOTOpas COCTaBJsIeT cedvyac (PPAHKOTOBOPSIIYIO YacTh
[Beitiiapun, O6p1a poManu3oBaHa Mexy |l BekoM 1o Hamelt 3pel 1 | BekoM Harei
Apbl, TEPMAHCKHUE 3aBOCBaHMs (HauyaBiiuecs ¢ V BeKa Hallleld 3pbl) 3aTPOHYIU €€
HE3HAUUTEIbHO. B HacTosmmMii MOMEHT, HampuMep, BIUSHUE OypryHJOB OCTajoCh
TOJILKO B HEKOTOPBIX TOIOHMMAax (Hampumep, okaHuuBaronuxcs uHa —ens: Vufflens,
Renens u npyrux).

bonpmas wacte dpankosseraHoi [IIBedinmapum (kantonsl JKenema, Bo,
Hepmatensb, yacTuuHO KaHTOHbl Bayne u @pulOypr) mnpuHamiiekaaid K 30HE
pacnpocTpaHeHus: (PaHKOMPOBAHCAIBCKOTO SI3bIKA, OKA3aBIIErO BIMSHHUE Ha
dpaHIty3ckuii sI3bIK HA AaHHOU Tepputopuu. Kanton Opa npunamiexan k obmactu
pacnpocTpaHeHus JIAHTIOMNJIsl, MeCTHBIE TOBOPHI FOpBI OJIM3KHU K (hpaHII-KOHTUHCKUM
nuanektaM. B cpeqnue Beka u moutu g0 koHna XVIII Beka ¢ppankonpoBaHcanbckue
TOBOPHI ¥ TOBOPHI FOpBI OBLIIN CPEICTBOM YCTHOM MOBCEIHEBHOM KOMMYHUKAIIUU BO
BCEX PErMOHAX M B Pa3HbIX COLMANbHBIX cpepax. Takum oOpazom, no XIX Beka
MOXHO TOBOPUTH O JWIJIOCCHUM Ha Tepputopuu GpaHkosspraHon IlIBetinapuu:
MECTHBIN JUANEKT MCIOIb30BAJICS JUIsl YCTHOrO OOLIEHUSs, a (PpaHIy3CKUN SI3bIK —

JJI1 ITIMCBMEHHOTIO.

! Vuéusie BoimemsroT okoto 20 pasiIHYHBIX aTeMaHCKHX AHanekTos, Hanpumep Zirichdeutsch, Baseldeutsch u apyrue
[domamines, 19908 ].
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Ecmu B mportecrantckux ropoaax (JKenesa, Jlozanna, HeBumiarens u apyrux)
Ha MECTHOM JIMAJIEKTE MEePECTal0T FOBOPUTH, HAUMHas ¢ nepBoi monoBuHbl XIX Beka,
TO B KaHTOHE FOpa MecTHbIE TOBOPBI JOCTATOYHO JIOJT0 COXPAHSIOT €IIE CBOIO CHITY.
B kantone xe Bo B 1840-x romax BBIXOAMT 3aKOH, 3alpelIAIOIUN JETIM
pa3roBapuBaTh Ha Marya B mikoiax. HocuTenu maTya M MECTHBIX T'OBOPOB, Yallle
BCEr0 JIIOJM NPEKIOHHOIO BO3pacTa, XOTS M OYEHb HEMHOIOYHCIICHHBIE,
BCcTpeuaroTcss Bo (ppankoroBopsiei IlBeiinapun u cerogns. B palioHe KOMMYHBI
OBosieH B KaHTOHe Baie emé ynoTpeOmnsitoTcst nuanekThl (paHKONpPOBAHCAIBCKOIO
A3bIKAa TAK)KE€ M MOJIOABIM IOKOJEHUEM. MecTHble TOBOpPHl M MaTya OKa3ajiu
ONpe/ieiEHHOE BJIMSHUE Ha IIBEHIAPCKUN BapwaHT (paHIly3CKOro s3bika (B
YaCTHOCTH B BHJC 3amMcTBOBaHMU W Kanek). Jluareuctel [Krier, 1985], [Voillat,
1971] ormeuaroT ocoboe BiHsHUE (HPaHKOMPOBAHCATHCKOTO CyOCTpaTa Ha JICKCHKY,
dboHETUKY U CUHTaKCcHUC (PpaHIly3cKoro si3bika [lIBeiiiapuu. B HacTosAmuit MOMEHT Ha
JTAAIEKTAX ATOro sA3bIka Mo gaHHbM Ha 2009 rox rosoput mumb 1,5 % HaceneHus
[seitnapckoit Kondenepauuu, panpliine xe OH ObLI pacrnpocTpaHéH Ha OoJblien
YaCTU COBPEMEHHOU (hPaHKOSI3BIYHOMN HlBeﬁuapHI/I1 (Bo Bcex KaHTOHaX, kpome FOphl
Y CEBEpHOI yacTu KaHTOHA bepH).

Kaxnprii KaHTOH WMEET CBOIO HUCTOPUIO, TPAAUIMU U  CHEIUUKY.
@paHKOSI3bIYHBIE KaHTOHBI Tpucoenuusiauck k IlBeitapckoit Kondenepauuu B
pazHoe Bpemsi: @pubypr B 1481 r., Bo B 1803 r., Bane, HeBmarens u JXenera B
1815 1., kanton KOpa oTmenuics B caMOCTOSITEIBHBIA KaHTOH OT KaHTOHAa bepH B
1979 r. (cam xanToH bepH Bomén B coctaB mBelnapckoit kondenepamnuu B 1353 1.).

XO0Tst MKy KAaHTOHAMH UMEIOTCS CYIIECTBEHHBIC PA3INYMsi, OHH (POPMUPYIOT
0co00€ eauHOE JIMHIBUCTUYECKOE W KYyJbTYpHOE MpOCTpaHcTBO. HecMoTps Ha
paznuuus (JIMHTBUCTUYECKHE u AKCTPAJIMHTBUCTUYECKUE), KUTEITU
(GpaHKOTOBOPSIINX KAHTOHOB CaMU 4YacTO MOAYEPKUBAIOT CBOE EIUHCTBO,

MPOTUBOINOCTABIISASI ce0s KUTEIsIM HemelkoroBopsiied yactu IlBeinapuu. Tem He

1 .
I'pannmer pacnpocTpaHeHns (PAHKONPOBAHCAIGCKOTO S3BIKA W JIAHTIIOWIS OTMEUYEHBI Ha KapTax, NaHHBIX B
npuinoxxenun Nel.
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MCHCC, MHIUBUAYAJIbHBIC 0COOEHHOCTH KaXXJ0ro KaHToOHa AO0JI?KHBbI OBITh YUYTCHBI B

PaMKax aHaJIn3a HIBGﬁH&pCKOFO BapHaHTa (bpaHHYBCKOFO SA3bIKa B LICJIOM.

1.3. UccaenoBanue ¢ppanuysckoro s3pika lBeiinapuu

Jlexcuueckue ocobeHHOCTH (hpaHiry3ckoro si3bika LlIBeiinapun duxcupyrorcs
JMHTBUCTAMU Ha MPOTSKEHUH Yyxke Ooiiee TpEX BekoB. OHON U3 HanboJiee paHHUX
pabot cunraercs kuura ®@pancya I[lynena ne na bapa (Frangois Poulain de la Barre)
Essai de remarques particuliéres sur la langue frangaise pour la langue de Gen¢ve
1691 roma. C konuma XVIII Beka KoauyecTBO padOT, MOCBSIIEHHBIX JTAHHOU
TEMaTHKe, 3HAUUTENIbHO yBennuuBaerca. Cpenu Hambosee M3BECTHBIX: DMMAaHY)JIb
Hesene (Emmanuel Develey), Les observations sur le langage du pays de Vaud
(1808 ., 1826 T.); XKan I'omu Jle ®op (Jean Gaudy Le Fort), Glossaire génevois
(1820r.); JXK.-A.Bbonor (J.-H. Bonhote), Glossaire neuchatelois (1867 r.);
JI. I'panxne (L. Grangier), Glossaire fribourgeois (1868 r.) u npyrue.

Baxnoit Bexoil B HCTOpUM JIeKCHKOrpaduu, TMOCBIIIEHHON (QpaHIly3CKOMY
s3piky B LlIBeliniapuu, sBisiercs ciosapb B. [IeepymoOepa (W. Pierrehumbert)
Dictionnaire du parler neuchatelois et suisse romand [Pierrehumbert: 1926],
nepeusganueii B 1978 romy. DTOT cioBapb cTan B JaJibHEMIIEM OCHOBOW JUIS
CO3JIaHMsI TJIAaBHOTO COBpeMeHHOro ciioBaps Dictionnaire suisse romand (DSR)
[Trepa Kuexra (Pierre Knecht) u Aunpe Tutdo (Andre Thibault) — nepBoe nznanue
BbIIIIO B 1997 rony, BTopoe — B 2004 roxay, tpetbe — B 2012 roxay, ero mMarepuain
UCIIOJIb3YETCsl B JIaHHOM paboTte. JlaHHBIM crnoBaph sBisieTcsl AU pepeHInaIbHbIM:
OH (DUKCUPYET JHIIb JEKCUYECKHE EIUWHUIIbI, OTIMYAIOIINECS OT COBPEMEHHOTO
cTaHaapTHoro (paniy3ckoro s3bika Opannuu. C 1979 roma  reabBEeTU3MBI
bukcupytorcs Bo (dpanirysckom cioBape Jlapyc (Larousse) [Spichiger, Knecht,
Destraz, 1987], a ¢ 1984 rona — B cioBape Pooep (Robert). M3manue 2007 roma

CJoBapsd PO6Cp I[O63.BI/IJ'IO OKOJIO CTa HOBBIX TICJIbBCTH3MOB K JABYMCTaM YK€



19

UMEIOIUMCS, YTO TOKa3bIBA€T HWHTEpPEC JIEeKCHUKOTpadhoB K OCOOCHHOCTSIM
dbpaniysckoro s3bika [lBeitapumn.

I1. Kuext [Knecht, 1986: 245] moHuMmaeT mOJ TESPMHHOM TIeJIbBeTH3MBI
S3BIKOBBIC HOBOOOpa3oBaHMs BO (paHITy3ckoM s3bike IlIBeiapun, ynorpeoiasiemMmbie
Ha TEPPUTOPHUM JTaHHOM CTpaHbl. B Halieil paboTe TEPMUH T'eJIbBETU3M IMOHUMAETCSA
0osee MMPOKO, KaK JI00ast SA3bIKOBasi 0COOCHHOCTh, PACIIPOCTPaHEHHAA HA BCEH MiH
3HAYMTEIHLHOM YacTH Tepputopuu ppankoropopsien [lIBetimapun.

Cpenu Jnpyrux cjoBapeid W TIJIOCCapUEB, OTOOpa)karoluXx OCOOCHHOCTH
¢dpanmysckoro s3pika B IlIBeiinapun, moxHo HasBarh. Parlons vaudois [Cuendet,
2005], Glossaire d'expressions vaudoises et de Suisse romande [Cavin, 2005],
Glossaire du parler Haut-Jurassien [Duraffourg, 1986], Le Suisse romand tel qu'on le
parle, lexique romand-francais [Hadacek, 1983], Le parler jurassien et suisse romand
[Henry, 1992, 1996], Le langage des romands [Pidoux, 1983].

MHOrO4YMCIEHHbIE JIEKCHYECKHE OCOOEHHOCTH (DpaHI[y3CKOro s3blKa B
[Beitiiapun  ObLTM  Takke 3adUKCUPOBAHBI B XYIOKECTBEHHOW JUTEpaType, B
npousBeaeHusix X.-XK.Pycco, P. Tondepa, III. ®. Pamioza u apyrux [CenenbHUK,
1969]. B Hameldi paboTe HE aHATU3UPYETCS UCIOIB30BAHUE JICKCUYCCKUX
O0COOEHHOCTEH B MIBEHIIAPCKOM JIUTEpaType, TaK KaK aKIEHT CleJiaH Ha pe3yibTaTax
HaIllUX COLMOJMHTBUCTHUECKUX AHKETUPOBAHMM, aHalu3e YHOTPEOUTEIHbHOCTU
JIEKCUYECKNX OCOOCHHOCTEH B KUBOW peur HOCUTENEH si3bika. M3yueHue nmpumepon
U3 IIBEUIIapCKOW JIUTEepaTyphl YyKe€ HalIo CBOE OTpakeHHE B paboTax Kak
3apyoexHbix [Bovet, 1986], [Amstutz, 2001], Tak ¥ OTCUYECTBEHHBIX JIMHI'BUCTOB
[[ImuTtpuesa, 2008].

AHaM3y JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH IOCBSIIEHB PabOThl COBPEMEHHBIX
mBeiapckux u (Qpaniysckux auHrsucroB. [Knecht, 1986, 1994, 2000], [Arés
1994], [Manno, 2004, 2002, 1997], [Thibault, 1998, 2000], [Chevalley, 2000, 2006],
[Pohl, 1986], [Vittoz-Canuto, 1996].

HemHorounciaeHnpie rpaMMaTHYeCKue OCOOCHHOCTH (CIlydaw YHOTpeOIeHUs

passé surcomposé, ucroyb3oBaHue riarojia Vouloir B kauecTBe II1aroyia-CBSI3KH IS



20

BBIpKEHHsI OyAyIIero BpEMEHHU U Jpyrue) aHanm3upyrorcs B paborax I1. Kuexta
[Knecht, 1979], P. Xomnusepa [Jolivert, 19846], Bropsxu [Burgi, 1999], A. Tubo
[Thibault, 1998], JI. Cocropa [Saussure, Sthioul, 2012].

B oredecTBEHHOM  SI3bIKO3HAHUM  JIEKCUYECKME U  TpaMMaTHUECKUe
O0COOCHHOCTH (PpaHITy3CKOTO $3bIKa YAaCTHYHO OCBEIIeHBbl B nuccepranusx H.b.
Ilanenko' [[laBmenxo, 1981], H. I Kykosckoit® [Kykosckas, 1991], E.I.
Jmutpuesoit [[Imutpuena, 2008], a Taxxe B crarbsx M.A. Bopoaunoit [Bopoauna,
1977, 1974], I'.I'. Coxomosoit [2005, 2004, 2003, 1991, 1983], H.I'. Ky3pMmuua
[Ky3emuya, 1980], E.E. Bensieoii [bensera, 2005]. Mctopus ¢hpaHIy3ckoro si3bika Ha
tepputopun llIBeliapu W KpaTKOE ONMHCAHHE HEKOTOPBIX €ro OCOOCHHOCTEH
npejcTaBiieHbl B padote B.T. Kokosa®.

PaboThl, mnOCBAIEHHBIE OCOOEHHOCTSM (DOHETUKH (PPAHILy3CKOTO S3bIKa
[IIBeiiniapuu, MEHEe MHOTOYHCIICHHBI. B 3apy0e:KHOM S3bIKO3HAHUN KaHTOHAJLHBIMU
dboHEeTUUECKUMU OCOOCHHOCTSIMU 3aHUManuch . AHnpeaceH (kaHToH Bo)
[Andreassen, 2003], 1. Pacun [Racine, Andreassen, 2012] (xanton Hesrrarens), .
Kpuep [Krier, 1983] (kxanton Bane). OOmee omnmcaHue CHCTEMBl BOKAIHM3Ma
dbpaniysckoro si3pika Bced [lIBeiinapun mano B padore X.-I1. Merpans 1977 roga
[Métral, 1977], xortopas yxe 3aMeTHO yctapena. Hekoropele 0COOEHHOCTH
KOHCOHaHTH3Ma oTMeueHbl B padote M. [omr [Schoch: 1980].

N3 mnocnegHux crareil, TMOCBSIIEHHBIX (POHETHUECKUM OCOOEHHOCTSIM
IIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (PAHIY3CKOTO s3bIKA, CIIEAYEeT OTMETHTHh CTAaTbU O.
Annpeacen, P. Matpa, U. Pacun [Andreassen, Maitre, Racine, 2010], O. Kronuuum
[Kulinich, 2002]. Borpock! 0 Temrie peun sxuTesel kantona Bo paccmarpuBaroTcs B
cratbsax C. [1IBa0, U. Pacun, XK.-®. 'onpamana [Schwab, Racine, Goldman, 2008],

[Schwab, Racine, 2012]. HexoTopsie mpocoauveckue OCOOCHHOCTH, CBSI3aHHBIC C

! Jlannsie 910ii paGoTHI y’Ke BO MHOTOM YCTapeIIH.
2 Ba)KHO OTMETHTb, YTO AHATH3HPYEMbIC S3BIKOBBIC CIMHHUIIBI ObLITH BHIOPAHBI aBTOPOM U3 clioaps IIbepymGepa 1926
rojia, JaHHbI€ KOTOPOTrO yKe CHibHO ycrapenu [Pierrehumbert: 1926], MHOrHE U3 aHATM3UPYEMBIX IPUMEPOB HE OBLIH
BITOCJICICTBHH BKIIIOYCHBI B COBPEMEHHBIN CIIOBaph 0COOCHHOCTEH (PpaHy3ckoro si3eika DSR.

Crieyer OTMETHTh, YTO HEIOCPEACTBEHHO CaMHUM SI3BIKOBBIM OCOOeHHOCTsIM (ppaHity3ckoro s3bika IlBeituapuu
MOCBSIIEHO JHIIb 34 cTpanuisl MoHorpaduu [Kiokos 2009: 139-172].
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TEMIIOM pE€YM M MHTOHALMEH JKHATEJIeW KaHTOHa Bo, paccMOTpeHsl B auccepTanuu
JIx. Munnep [Miller, 2007].

OCHOBHBIMH TIEHTpaMu wu3ydeHUs ¢paHIify3ckoro s3bika B IlIBelimapun B
HACTOSIIIIMM MOMEHT sBisitoTca yHuBepcuteTbl JKeneBbl m Hepmarens (LleHTp
JTUATIEKTOJIOTMH U PETMOHATBHBIX S3BIKOB).

B poccuiickoMm s3pIKO3HAHUU TTOKa HET PaboT, MOCBSMEHHBIX (OHETUICCKUM
0COOEHHOCTSIM (paHITy3cKOro si3bika B [lIBeiiiapyun, HEKOTOpPbIE U3 HUX JIUIIb KPATKO
nepeunciensl B padore B. T. Kinokosa [Kiokos: 2009, 139-142].

Onncanue CONMONMHIBUCTHYECKOW cuTyanuu B [lIBeinapum  Hanuio
orpakeHue B padorax I1. Cemxu [Singy, 2008, 2002, 1996, 1995, 1998], I1. Kuexta
[Knecht, 1986, 1979, 1996,], [Knecht, Rubattel, 1984], /le ITserpo [De Pietro, 1995,
1990], B.T. Knoxosa [Kmokos: 2009]. OnHako COLMOJIMHIBUCTHYECKUE ACIEKTHI
dpaniy3ckoro sas3pika IlIBeilliapuu B pa3HBIX KAHTOHAX HM3YyYE€HbBl B HEPaBHOU
CTEINIEHHU, B HACTOALIMNA MOMEHT OOJIbIIE BCETO MCCIEI0BAHUN OBLIO MPOBEAEHO IS
kaHToHa Bo. BaxHO OTMETUTh, 4YTO COIMOJMHIBUCTUYECKAs  CUTyalus,
JMHTBUCTUYECKAsl TOJUTUKA, OTHOUIEHWE IIBEHIApLEB K OCOOEHHOCTSIM CBOETrO
A3bIKa TIOCTOSIHHO  DBOJIOLMOHHMPYIOT, II09TOMY pE€3yJIbTaThl  HCCIEIOBAHUI
MPOBENEHHBIX TPUIIATH, ABAIAIATh U JaXKe JECATh JIET Ha3zaJl JOBOJBHO OBICTPO
yCTapeBaroT.

IT. Cenxu, nOpOBOIMBIIMK MCCIEAOBAHUE CPEAM JKHUTENIEW KaHTOHa Bo,
OTMEUYaeT, 4YTO MHOIMM [IBEHLApLAM CBOWCTBEHEH KOMIUIEKC SI3bIKOBOM
HeyBepeHnHoctH (insécurité linguistique). 3ToT KOMITJIEKC B YaCTHOCTH MPOSIBIISICTCS B
TOM, 4YTO S3bIK (DpaHIly30B, MpEXKAEC BCEro MapwiKaH, MPEACTABISIETCS UM OoJiee
MPECTHXKHBIM M TPaBUJIbHBIM, YeM HX COOCTBEHHBIM (paHIly3CKUU sI3bIK. MHOTHE
HIBEHLAPIbl OTPULIATETILHO OTHOCSTCS K OCOOCHHOCTSIM CBOErO f3bIKa, XOTS HE
BCErJla MOT'YT KOPPEKTHO OIPEAEINTh, KAKUE UMEHHO SI3bIKOBbBIC SBJICHUS SIBJISIIOTCA
TakoBbIMU. C JIpyroil CTOPOHBI, CYHIECTBYET U OOpaTHOE SIBIEHWE — TOPJOCTh 3a

OCOOCHHOCTH CBOETO sI3bIKa W HETaTUBHOE OTHOIICHHWE K (PPaHIy3CKOMY SI3BIKY
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napwkan [Singy, 1996: 35-37]. O0e 3Tu TeHJCHIWUU 3aCiTy’)KHBAIOT JaJbHEHIIIEro
aHaau3a.

W3 npuBe€HHOTrO KpaTkoro o030pa JIMTEpaTypbl MOXKHO CIEIaTh CIAEAYIOIINE
BBIBO/IBI.

1. Tlonnpix omucaHuUi BCEX S3BIKOBBIX YpPOBHEW (HpaHIly3CKOrO s3bIKa
[IIBeinapun, OCHOBAaHHBIX HA KOMIUIEKCHOM AHKETHUPOBAHWHU HOCHUTEJEH SI3bIKA W
oTpaxaromux ero cocrosinue B XXI| Beke, B HACTOAIIUNA MOMEHT HE CYIIECTBYET.

2. DOHETUYECKUM OCOOCHHOCTSIM IIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (PpaHIly3CcKOro
A3bIKa YACJSUIOCh MEHBIIE BHUMAaHUS, Y€M OCOOCHHOCTSIM JIEKCUYECKUM; 3THU
OCOOCHHOCTH MPEJCTABISIOTCS  HEAOCTATOYHO HW3y4deHHbIMHU. MccnenoBanus,
npoBeEHHbBIE B XX BEKE, ONUPAIMCh HA JaHHbIC TMCbMEHHBIX AHKETUPOBAHUM, a HE
Ha aHAJIN3 JKUBOW 3alMCAHHON peud. Takke MHOTHE NAaHHBIE, KaK MPEACTaBISAETCS,
yxke ycnenu ycrapeTb. (COBpeMEHHbIE HEMHOTOUYHCIICHHBIE  HCCIIEIOBaHUSA
dboHeTHUUECKUX OCOOEHHOCTEH KacaloTcsl OCOOCHHOCTEH JIMIb OJHOTO WU
HECKOJBKHUX (ppaHKOroBopsmux kaHToHoB [lIBeirapun, B paboTax aHaTU3UPYIOTCA
3anucu He Oosiee 6-7 mHpopmanToB. Ha ngaHHBIE MOMEHT HE CYyIIECTBYET padoT,
NOCBALIEHHBIX aHAIM3y M CpPaBHEHUIO (DOHETHUYECKUX OCOOEHHOCTEHW BcexX
dbpankoroBopsiux kaHToHoB IlIBeiiiapy, OCHOBAHHBIX Ha 3aMUCAX HOCHUTENEH
A3bIKA.

3. Jlekcuyeckue OCOOEHHOCTH C JIMHTBUCTUYECKOW TOYKH  3pPEHHUS
(3TUMONIOTHSA, CEMaHTHKA, CJIOBOOOpPA30BAaHME) OMKCAHBI JOBOJBHO MOAPOOHO,
OJIHAKO JJI1 OYE€Hb HEMHOTMX W3 HHMX CYIIECTBYIOT JaHHble 00 WX peaibHOU
ynotpeouTenbHOCTH HocuTensiMu s3bika B XXI Beke. Takke He CyIIECTBYET
KOMIIJIEKCHBIX HCCIIEIOBAHMI, MOCBSIIIEHHBIX aHAIIU3y 3aBUCUMOCTH
YHOOTPEOUTENHHOCTH  JIGKCHYECKMX OCOOCHHOCTEH OT UWX THUMNA, CEMaHTHUKH,
OKCTPATMHTBUCTHYECKUX (DaKTOPOB, a TAKIKE aHATM3UPYIOIMNUX TUHAMUKY BBIXOJA U3
YHIOTPEOJICHUS TEX WIU UHBIX €IUHUII.

4. I'pammaThdeckue OCOOCHHOCTH NIBEHIIAPCKOTO BapHaHTa (PPaHIy3CKOTO

A3bIKa OIIMCAaHbl BECbMa KpPATKO oe3 MMPOBCACHUA MACCOBOI'O AHKCTHUPOBAHUA
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HocuTene s3bika. [IpakTuyecku HE CyIIEeCTBYEeT JAaHHBIX O YAacCTOTHOCTH HX
yIoTpeOJICHHUS.

5. JlaHHBIE COUMOJMHIBUCTHYECKUX MCCIEIOBaHUM (DPAHILy3CKOro s3bIKa
[IBeiiniapuu KacaroTcsl JIMIIh HECKOIBKUX (PPAaHKOS3BIYHBIX KAHTOHOB.

OTU BBIBOJIBI MOCTYXUJIN OTHPABHOM TOUKOMW JIJIsi ONIPEIeNICHU 1IeJIei HaIero
UCCJENOBAHUS W €ro HOBU3HBI: J1aTh KOMIUIEKCHOE BCECTOPOHHEE OIMCaHue
IIBEHIIAPCKOTO  BapuaHTa (PPAHIy3CKOTO sI3bIka HA OCHOBE MAaclITaOHOro
aHKETUPOBAaHUSI HOCUTENIEH s3bIKa BceX (paHKOroBopsmux kaHToHOB llIBeiinapumn.
HoBu3Ha Halero uccieoBaHus ONpeesieTcs, B YaCTHOCTH

- ONHMCaHMEM Ha OCHOBE HAaIIero COOCTBEHHOIO ayjauomarepuana emé
HEJOCTATOYHO M3YYCHHBIX HA JaHHBII MOMEHT (JOHETUYECKIX OCOOCHHOCTE;

- aHaJM3 CTEMeHH YHOTPEOUTEIHHOCTH JIEKCHUECKUX M TpaMMaTHUECKUX
O0COOEHHOCTEN pa3HOro THUIIa HA OCHOBE PE3yJIbTATOB HAIIETO AHKETUPBOAHUS;

- aHaM3 pOJIM SKCTPAJUHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB (BO3pAacCT U MECTO
IPOXKUBAHUS HOCUTENIEH S3bIKa);

- JIOTIOJTHEHHE M yTOYHEHHUE OMHUCAHHS COIIMOJMHTBUCTUYECKOW CHUTYaIllH B
[IBeitapumn.

[IpoBenénHoe wuccieqoBaHUE MO3BOJIAET HAOMIOJaTh IMPOLECCHl, UAYIIME B
S3bIKE B HACTOSIIEE BpEMs, YTO CTAHOBUTCS OCOOCHHO SIBCTBEHHO B pE3yJIbTaTe
MPOBOJAMMOTO B pabOTe COIMOCTaBICHHWS C JaHHBIMH U3 o00jacTh (OHETHUKH
uccrnenosateneit 70-x rr. [Métral, 1977]. Pabota maér peakyi BO3MOXKHOCTB

BOOYMIO HAOJIOAATh MPOLIECCHI, UYIIUE B A3bIKE HA MPOTSHXKEHUH JIBYX MTOKOJICHUM.

1.4. Craryc ¢ppanuysckoro sisbika B IlIBeiinapun

ITo moBoxy craryca dpaniy3ckoro si3bika IlIBeiiapuu CcymecTByeT MHOTO
MHEHUU U cropoB. J[aHHBIA UAMOM HA3bIBAETCS B Pa3HbIX pabOTax, peruoHaIbHBIM

sispikoM [POll 2002], BapmanTom (paHIy3ckoro mautTepaTypHOro s3bika [Kitokos
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2009], nHorna oH maxce MPUPABHUBASTCS K qUalieKTaM (paHIry3cKkoro si3bika [Vittoz-
Canuto, 1996].

B OonpmumHcTBE paboT  (dpaHIy3cKMX W IIBEHIIAPCKUX  JTUHTBUCTOB
mpociexRuBaeTCs ommosuuus francais standard — suisse romand'/ francais régional
(iuteparypHbIii  QpaHIy3cKUi  sS3bIK  —  (paHmy3ckuil  s3bik  [IBedmapun/
perHoHaJbHBIM  s3bIK). Yame Bcero 3apyOeXHbI€ JIMHTBHCTBI, HAIPUMEP
[Andreassen, Maitre, Racine, 2010], wucmonp3yroT TepMuH SUISSe romand,
npoTuBonoctaisgs ero francais "de référence”, To ecTh JMTEpaTypHOMY
¢dpaniy3ckoMy s13eiky @pannmu [Knecht, 1979, 1996].

CnoxHOCTh  ompefeneHus craryca (GpaHI[y3CKOro si3blka Ha JaHHOU
TEPPUTOPHUH CBSI3aHA YACTO C reorpauyeckuMH (PaKTopamu: ¢ OJHOM CTOPOHBI, C
TEM, 4YTO MHOTHUE S3bIKOBBIE EJWHHUIIBI MU SBJICHUS BCTPEUAIOTCA HE Ha BceH
teppuropun LlBeitiiapun, a nuiIb B OTACIBHBIX €€ YacTsAX (KaHTOHax), a ¢ APyrou
CTOPOHBI, C TEM, 4YTO TPAHMIIBI MHOTHUX SI3bIKOBBIX SIBJICHUM HE COBIAJAIOT C
IPaHUIIAMH TIOJIUTUYECKUMH U PAJT SI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEH (hpaHIly3CKOro si3bIKa B
[IBeitiiapun BcTpevaeTcsl Takke B coceqHUX obOnactax dpaHuuu v Apyrux 4actsx
®pankodonun. [Knecht, 1996].

TpynHOCTh OnpenesieHUs] MOHATUS “PETHOHANIBHBIN S3BIK~ OTMEYAlOT MHOTHE
muarBuctel [Kristol, 1996a], [Poirier, 1987]. DToT TepMHH HaM MpeaCTaBISACTCS
HEKOPPEKTHBIM JJIsl onucanus (paniry3ckoro si3bika B IlIBeiinapun. B cBoeii padote
MBI paccMmaTtpuBaeMm GpaHIty3ckuii s3bik [lIBeliniapum kak HalMOHAIBHBIA BapUaHT
dpaHIy3cKOro s3bika, cieays ero ompenenenuto B padorax [. B. Cremanosa
[Crenanos, 1976a: 100], B.I'. I'aka [T"ak, 1986]. TepMuH «HAIMOHAIbHBIA BapUaHT»
NOoAYEPKUBAET aBTOHOMHOCTh M CAMOAOCTATOYHOCTh UAMOMA, OOCTY>KUBAIOIIETO BCE
chepbl KU3HM HOCHUTENEH fA3bIKa B PAa3HBIX HAIUMOHAIBHBIX TIOCYJapCTBaX.

HpO6HeMaTI/IKa HallMOHAJIBHBIX BAPHUAHTOB TCCHO CBsA3aHAa C BOIIpOCaAaMH HOPMEI.

1 . o
OoOpamaer Ha cebs BHEMaHue ommo3uius romand — frangais npu o0o3HaueHnn (panirysckoro si3pika LlBelinapuu
(otmetuMm HazBanme cioBaps Dictionnaire Suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012]), XOTs chielagbHO HA 3TOM

BOIIPOCE MBI HE OCTaHABIIMBACMCS, IIOCKOJIBKY 3TO HE ABJIACTCA IPEAMETOM HCCIICIOBAHUA HaCTOSIIEH pa60TbI.
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Bompoc HOpMBI emié HemocTaToyHo pa3paboTaH i (PPaHIly3CKOTO S3bIKA
[eitapun. C ToOUkHU 3peHUs GPaHIly3CKUX U MIBEUIIAPCKUX JTUHTBUCTOB, HAIIPUMED
[Knecht, 1996, 1979], [Jolivet, Bayard 1984a], si3p1k0B0O# HOpMO¥ /151 (hpaHITYy3CKOTO
a3pika [lIBeiiapun sBIsE€TCA TUTEPATYPHBIA (PpaHIy3cKUil s3Ik Ppanuuu. OaHaKO
tot e I1. Kuext [Knecht, 1986, 1994] ormeuaer, 4To BCe IEKCHYSCKHUE OCOOCHHOCTH
dpaniry3ckoro s3bika B IlIBelinapun, o003HagaroMuMe MBEUIIAPCKUE TOJUTHIECKUE,
aJIMUHUCTPATUBHbIC, KYJIbTYPHbIE U COLMAIbHBIC peaud HEOOXOIUMBI TSt
(GYHKIMOHUPOBAHUS SI3bIKA U ABJISIIOTCS €CTECTBEHHBIM JIOMIOJIHEHHEM (hPaHILy3CKOTO
auteparypHoro s3bika. [lo maenuto I1. Kuexra, Bonpoc o pa3paboTke coOOCTBEHHOU
IIBEHIIAPCKOM SI3BIKOBOM HOPMBI (DPAHILy3CKOTO sI3bIKa HHUKOTJA HE CTaBUJICS W,
CKOpEe BCEro, 3TOro He MPOM3OMIET M B OimKailliem Oynyiiem, €ciid HE CUMTATh
Pa3HOBUIHOCTBIO HOPMBI (“‘SOUS-NOrmMe”) mpusHaHue psija renbBeTr3MoB [Knecht,
1994: 250-251]. Jlunreuct mnomu€pkuBaer, 4To (paHkos3biyHas IlIBeitapus
CIMIIKOM Onmu3ka K PpaHIUU U HAcElCHHE €€ CIMIIKOM MAaJIOYHCIEHHO, YTOOBI
«II03BOJHTH ceOe POCKOIIb B BIJIE S3bIKOBOIT aBToHOMEI» [Knecht, 1994: 251].

Crnenyer Takxke oOTMeTuTh, uro B [lIBelimapum He  BBITyCKarOTCA
obmedpany3ckie ciaoBapr’, a Jmmb  AuddepeHIHaNbHbe,  (QHKCHPYIOIIHS
0COOCHHOCTH (hPaHITy3CKOTO S3bIKa Ha JaHHOW TeppuTopuu. J[Jg Bcel ocTanbHOM
JIEKCUKU aBTOPUTETHBIMH SIBJIAIOTCS CJIOBapu (PpaHily3ckoro s3bika DpaHiuu,
Hanpumep. Pobep, Trésor de la langue francaise u apyrue. B IllBeiimapuu He
CYLIECTBYET CIIEIMAJIbHOTO OpraHa WIM akKaJeMHH, KOTOpble Obl 3aHHUMAaJUCh
BOIIPOCAMH HOPMBI U cTaTyca (Pppaniry3ckoro sizbika B [lIBelinapuu.

B Tom, 4uro Kacaercsi (OHETMYECKHMX U TIpaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH
HIBEHIIAPCKOT0 BapraHTa (hpaHIly3CKOro SI3bIKa, TO, B OTIMYHE OT Psijia JIGKCUYECKUX
0coOeHHOCTEe (reabBETU3MOB), IIBEHIApCKUe W (paHIy3CKUE JMHTBUCTBI HE
paccMaTpuBalOT 3TH OCOOCHHOCTH KakK SBJICHUS HOPMBI (DPAHI[y3CKOTO SI3bIKA.

HckitoueHne CoCTaBIAIOT JIMILb apXau3Mbl Ppaniry3ckoro si3bika Opanuuu. Takum

L «pour se permettre le luxe d’une autonomie linguistique” — mepeBoj HarI.
2 To ecTh CIOBapH, KOTOPBIC ObI BKIIOYAIN HE TONBKO 0COOEHHOCTH (paHIly3cKoro si3bika B LIIBeiiapi, HO 1 OGIILYIO
JeKcuKy (paHIly3cKoro si3bika OpaHuuu U Apyrux crpad @paHkopoHuu.
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oOpa3oM, Bce (poHETHUYECKHE W TpaMMaTUYECKUE€ OCOOCHHOCTH, HE SIBJISIONIUECS
apXamyeCKMMM 4YepTaMM, YETKO MPOTUBOIOCTABISIOTCS  JIMHIBUCTAMU  Kak
OTKJIOHCHHE OT (DPaHIy3CKOTO JIMTEPaTYpPHOrO s3bIka (Yalle BCETO HCIIOJIB3yeTCs
tepmun francais standard). Hamm He mnommep:kuBaeTcss 3Ta TOUYKa 3pPEHHSA, Kak
OTMEYAJIOCh BBIIIIE, MBI paccMaTpuBaeM (QpPaHIly3CKUH S3bIK Ha TEPPUTOPUHU
[IBeiiapun Kak HE3aBUCUMBIA HAlMOHAJIBHBIA BApHUAHT, HWMEIONIMKA CBOU

OCOOCHHOCTH Ha BCEX YPOBHAX SI3BIKOBOM CHUCTEMBI.

[Beiiiapckuii BapuaHT (PPAHIY3CKOTO SI3bIKa HMMEET CBOM (DOHETHYECKUE,
JEKCUYECKHMEe M TpamMmaTHueckue ocoOeHHocTu. ['pammaTHueckne OCOOEHHOCTU
BECbMa HEMHOTOYMCIIEHHBI U Pa3pO3HEHHBI, OHU OYyT pacCMOTPEHBI B OJJHOI T1aBe
C OCOOEHHOCTSIMM JIEKCHUECKUMU. JlJI1 aHanu3a Ka)XJ10ro TUIa OCOOEHHOCTEW HaMu

OBLIT IPOBEIEH Psi/i AHKETUPOBAHUM HOCUTENEH SI3bIKA.

1.5. MeTo010rusi aHKEeTHPOBAaHMSI HOCHUTeJIEl sI3bIKA

3a cemb jet padoTel (2008-2014 roxapl) ¢ HocUTENAMH (DPAHILY3CKOrO S3bIKA
[seitapun (6onee 100 yenosek) u Opaniuu (u3 nenaprameHToB WUnb-ge-dpanc u
Bepxusisi CaBoiis, 0onee 90 4yenoBeK) HaMu ObUIO MPOBEICHO HECKOIBKO THIIOB
COIIMOJMHTBUCTUYECKUX aHKeTupoBaHuil. Kaxapii wHDOpMaHT MOr NpUHUMATH
y4acTHE B HECKOJIBKMX ONPOCAaX W MHTEPBBIO WM TOJIBKO B OJHOM, MO3TOMY YHMCJIO
YYaCTHUKOB KaXIOTO AaHKETUPOBAHUS HEOJMHAKOBO. Takke KpuUTepuu oTOOpa
YYaCTHUKOB OBLIM HEOJMHAKOBHI B 3aBHUCUMOCTH OT THUMA aHKeThpoBaHus. O
KpUTEPHUSAX O0TOOpA YYaCTHUKOB OyAeT MOoApoOHEee paccka3aHO BO BTOPOM U TPETben
rJiaBax HACTOSIIECH pabOTHI.

JIJisi aHKeTUpPOBaHUSI HOCUTEJCH s3bIKa HAMU OBUIM HMCIIOJIB30BAHBI KaK YXKe
CYILIECTBYIOIIME MAaTepuaabl M OMNPOCHUKH, TaK W HAIld COOCTBEHHBIE BBUIY
HEJO0CTAaTOYHOCTH TepBbIX. Llenpio o0mupHOro u pazHOOOpPa3HOro aHKETUPOBAHUS

ObLIO omucaTh OCOOCHHOCTH IHBCfIH&pCKOFO BapuaHTa Ha €ro COBPECMCHHOM OTallc
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pPa3BUTHS, a TAKXKE CTENEHb HMX YINOTPEOUTEIBbHOCTH, TAaK KaK JIaHHbIE MHOTHX
NPEAbIAYIIUX UCCIEIOBAHUN YXKE yCcTapesu, JIMOO K€ OHM BEJIMCh C IPUBJICUCHUEM
JUIIh y3KOTO Kpyra WH(OpMaHTOB (Hampumep, HE W3 BceX (HPaHKOTOBOPSIITUX
KaHTOHOB).

Hwxke crnemyer cnucok mnpoBenéHHBIX aHkeTupoBaHuil. IlogpoOHO o
MPUHINNAX KaXJO0ro U3 HUX, €ro pe3ysibTaTax M 3HA4eHUU OyAET paccKazaHo BO
BTOPOI M TPEThEH TJIaBaxX JTaHHOU pabOTHI.

st aHanu3a (pOHeTHYECKMX OCOOCHHOCTEH OBUIM MPOBEJAEHBI PA3IUUHbBIC
THUIIbl AHKETUPOBAHUSI.

1. 3anucek TpEXYACTHOTO UHTEPBHIO CO MIBEUIIAPIIAMU 110 00pa3Ily MEXIYHAPOIHOTO
npoekra PFC (phonologie du francais contemporain - ¢oHoJlorus COBpeMEHHOTO
¢panmysckoro s3eika) [Durand, Laks, Lyche, 2002, 2009]. B uHTepBbIO BXOIWIN
YTEHUE TEKCTa, YTEHHE CIHCKAa CIOB M OTBETOB HA BONPOCHl JMUYHOTO H
COITMOKYJIbTYPHOTO XapakTepa (MH()OpPMaHTHI paccKa3blBak O c€0€ M CBOEU CTpaHE).
Texkct m cnucok cioB, pa3zpaboTaHHble JUHTBUCTaMU mnpoekta PFC, mo3BosstoT
IPOCIICAUTH COOJTFOICHUE HOCUTEIISIME SI3bIKa OCHOBHBIX OIIMO3MIMIA /a/ : /a/, /o @ /o],
fel = Jel, /&l i 1dl, [&] . I®/ m nmpyrux QOHETHYECKMX MpaBUi COBPEMEHHOTO
(bpaHITy3CKOTO A3bIKA.

3anucaHHbIE UHTEPBBIO C HOCUTEISIMU S3bIKA MPEACTABISIOT COOON HE TOJIBKO
MaTepHa 1y aHam3a GOHETHUYECKUX 0COOCHHOCTEN, HO TaKKe M MaTepual JIJis:
- aHamM3a YHOTPeOJCHUS JICKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH IIBEUIIapCKOTO BapHaHTa
(bpaHIy3CKOTO sSI3bIKa B CIOHTAHHOM peyH;
- aHaJIM3a COIMOJIMHTBUCTUYCCKON CUTYyaIlMu BO (ppaHKos3puHOM yacTu [IBeiapun
(OTHOIIIEHHE HOCHUTEJEH S3bIKa K CBOEMY HJIMOMY, OTHOIIECHUS MEXIY pPa3HBIMU
(GpPaHKOTOBOPSIIMMUA KAHTOHAMH, MEXIYy (PaHKOSI3BIYHON W HEMEIKOSI3bIYHOM
yacteto llIBeliniapum, Mex 1y mBeiapiuamMu u GppaHiry3amu).
2. 3anuch CIIOHTAHHBIX AUAJIOr0OB MIBEUIIAPCKUX MH(POPMAHTOB, KOT/1a OHU HE 3HAJIH,

YTO HX 3allMChIBAIOT.
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3. AunkerupoBanue ¢paniry30B u3 peruvona Wnp-ne-Opanc u Bepxusas CaBoiis c
WCIIOJIb30BAaHUEM  3allMCAaHHBIX HWHTEpBbIO miBeduapueB. @Dpaniyzam  ObUIO
MPEJIOKEHO MPUOCTAHABIMBATH MPOCIYIIMBAHUE 3aIMIMCH IIBEUIAPIIEB BCAKUN pa3,
KOT/Ia TIPOW3HOIICHUE WM WHTOHAIUS 3allUCaHHBIX HWH(POPMAHTOB Ka3aMCh WM
HEECTECTBEHHbIMHU, CTPAHHBIMU WJIM HENPaBUJIbHBIMH, M  OCTaBJISATh CBOH

KOMMCHTApHWH.

st aHanu3a JIeKCM4YeCKHX OCOOEHHOCTEH OBLIM TPOBENICHBI CIEIYIONIUe
aHKETUPOBAHUS:
1. ompocHuk Ha 0a3ze mIBeHIapcKoOW Jiekcuku u3 pabotel A. J[lomans “Les
régionalismes frangais” [Dopagne, 1978];
2. OTIIPOCHMK I aHAJIM3a 3aMMCTBOBAaHMH (Halma BbIOOpKa u3 cioBaps Dictionnaire
Suisse romand®);
3. OmpOCHUWK /sl aHaiIM3a apxaw3MoB (Hamia BbIOOpka u3 cioBaps Dictionnaire
Suisse romand);
4. OmpoCHUK JUIsl aHaJM3a MIBEHIAPCKUX HOBOOOpPa30BaHUM (MOJYyYEHHBIX MYTEM
JEPUBAIIMA M CEMAHTHYECKUX CIBHUTOB) Pa3HOTO TUMa (Hamia BRIOOPKA W3 CIOBaps
Dictionnaire Suisse romand?, crareit /ix. Marno [Manno, 2002, 2004], croBapeii
Parlons vaudois [Cuendet, 2005], Le parler jurassien [Henry, 1992, 1996];
5. OMPOCHUK, COJIEPKAIIUIA Pa3HbIE TUIIBI JIGKCUYECKUX €TUHUII, B paMKaX KOTOPOTO
nHOOPMAHT [OJDKEH OBLT I  KaXJAO0ro Ciy4das BbIOpaTh OJMH W3 JABYX
MPEIOKCHHBIX BapuaHTOB. OJMH BapUaHT COJCPKaJl JIGKCHYECKYI0 OCOOCHHOCTH
IIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (paHIly3CKOro s3blKa, a JPyroil ObUI aHAJIOTOM U3
dbpaniy3ckoro si3bika Opannmu;
6. JOTIOJHUTEIBHBIA CIIMCOK PA3JIMYHBIX JICKCHYECKHX CIUHUII, BXOIAIINX B
pa3IUYHBIC CEMAHTHUYECKHE TI0Js, KOTOPhIE JIOJDKHBI OBUTM OBITh HMCTOJKOBAHBI

HOCHUTCIAMU A3bIKA.

! 3neck u panee peub uAET 00 m3gannu 2004 roaa.
2 3nechk peub uaét 06 nzmanusax 2004 u 2012 roaos.
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OpHoll M3 TNABHBIX IeJed JaHHBIX AaHKETHUPOBAHHWM OBLIO MPOCIEAUTH
JUHAMHKY BBIXOJA M3 y3yca psija JIEKCUUECKHUX €IUHMI], UX YINOTPEOUTEIbHOCTD,

BJIUAHHUC CONUOJINHIBUCTHYCCKHUX CbaKTOpOB .

Jl1is aHamM3a rpaMMaTHYeCKUX OCOOEHHOCTEH OBLITH MPOBEACHBI CIICIYIOIIHNE
aHKETUPOBAHUS:
1. ompocHUK IS aHamM3a YMNoTpeOsieHus Passé Surcomposé (eauHbIM IS
mBeHIapIeB u GpaHIy30B);
2. ONPOCHHK JUIS aHaJM3a YIOTPEOJICHUs Iiiaroyia-cBs3ku Vouloir mis BeIpakeHUs

Oyyiero BpeMeHH (€IUHBIN 17151 IIBEHTIapIeB U (GpaHIy30B).

Taxke OONBIIMHCTBO HWH(POPMAHTOB, TMPUHSBIIMX ydyacTHE B  HAIIUX
UCCJIEIOBAHNSX, OTBETWIA Ha PsAJl BONPOCOB COLMOJIMHIBUCTHYECKOTO XapakrTepa,
HEOOXOAMMBIX JUISI BOCCO3JAaHUS MX BHUACHUS CBOMUX JIMHIBUCTUYECKUX U
COIIMOKYJIBTYPHBIX 0cOOeHHOCTeH. KakbIit ydacTHUK OCTaBWII TakykKe MHGOPMAIIHIO
o cebe (0 cBoéM oOpazoBaHWU, TMPOPECCHUU, MECTE >KUTEIbCTBA U PpabOThI, CBOEH
CEMbE), HEOOXOUMYIO JUIsl COLUOIMHTBUCTHUECKOW CTAaTUCTUKH.

Bo3pacT mBeiapckux y4aCTHUKOB HAlllMX aHKETUPOBAHUW cocTaBuia OT 13 1o
90 ner. Bospact ydactHukoB n3 @panimuum ot 20 go 60 ner. Y4YacTHUKOB u3
[IBeitiapun oTiMyUaeT Takke pazHooOpasue mpodeccuii, cpeau 3anrMcaHHbIX HAMU
nH()OPMAHTOB OBUTM B YacTHOCTH (epMephl, MPErnojaaBaTeIM B BBICIINX Y4EOHBIX
3aBEICHUSX, CIIOPTCMEHBI, padoune, TOMOXO03IUKH, COTPYIHUKH OAHKOBCKOM Cepbl.
Pe3ynbTaThl aHKETUPOBAHHWI MCHOJIb3YIOTCS aHOHMMHO (YKa3bIBAIOTCS JIUIIb
KAaHTOH, MOJI ¥ BO3PACT AJIs IIBEHIIapCKUX MH(OOPMAHTOB U PErHOH MPOKUBAHUS JJIs
(bpaHIy3cKHX HH()OPMAHTOB).
Kaxnaplii M3 y4YyacTHUKOB JlaJl NMUCbMEHHOE pa3pelieHrue Ha HCMOJIb30BaHUE

coOpaHHOM U 3aNMCaHHOM 0 HEM MH(pOpPMAITUH, a TAKXKE 3alMCeH ero rojoca.
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I'VTIABA Il. ®oHernuyeckue O0COOCHHOCTH  IIBEHIIAPCKOr0  BapPHUAHTA

(paHuy3cKoro sizbika

2.1. Oomme 3amMeuyanus

DoHETUYECKHE  OCOOCHHOCTHM  SIBIISIIOTCA ~ BAXKHOM  OTJIMYUTEIHHOM
COCTABJISIIOLIEH IIBEHIAPCKOTO BapvaHTa (paHIy3cKoro sAs3pika. Ha HacTosmumi
MOMEHT (OHETUYECKHE OCOOCHHOCTH JAHHOTO HIAMOMa H3Y4YEHbl 3HAUYUTEIbHO
MEHBIIIE, YEM JIEKCHUECKHE, YTO YBEITUUMBAET UHTEPEC K UX UCCIIEAOBAHMUIO.

doHeTnveckue 0COOEHHOCTH HIBEHIAPCKOIO BapuaHTa (PPaHIly3CKOTO S3bIKa
HE 3aTparuBaroT ero ¢oHonorudeckyro cucremy [Kuext, 1985: 2], [Voillat, 1971:
41]. Cpenn 3apyOeKHBIX JTUHIBUCTOB, MUCABIINX MPO (POHETUYECKHE OCOOEHHOCTH
¢dpaniy3ckoro si3bika B llIBelinapuu, CylmecTBylOT JBE€ IMPOTHUBOMOJIOXKHBIE TOUKU
3pEeHUsl.

CormacHo TmepBOMl TOYKE 3pEHUs, HE CYHIECTBYeT (HOHETUUECKUX
0COOEHHOCTEM, XapaKTepHbIX Ui Bceil (ppankoroBopsimen yactu LlBeinapun. To,
yTO (PpaHIly3bl Ha3bIBAIOT «IIBEHIAPCKUM aAKIEHTOM (DPAHIy3CKOTO SI3bIKay,
SIBJISIETCS JIULIb CTEPEOTUIIOM, TaK KaK pealibHO CYIIECTBYIOT TOJBKO (POHETHUECKHE
OCOOEHHOCTH  KaXXJOT0 OTAEJIBbHOTO  (PPAHKOTOBOPSILETO KAHTOHA, IO3TOMY
UCCIeI0BaHNs (POHETUUECKUX OCOOCHHOCTEN BO3ZMOXKHO TOJIBKO B pAMKAaX KAHTOHOB.

CoryiacHO BTOpPOM TOYKE 3pEHUsI, MOXHO TOBOPUTh O CYIIECTBOBAaHUHU
(dboHEeTHYECKUX OCOOEHHOCTEH MIBEHIIAPCKOro BapHaHTa (PaHIy3CKOrO s3bIKa B
LEJIOM, HECMOTPS Ha 3HAYUTEJIbHBIE PACXOXKJICHHUS MEXK]y KaHTOHAMHU, TaK KakK Psi
O0COOCHHOCTEH BCTpEdaeTcs e€Ciu HE BO BCeX (PPaHKOTOBOPSILUX KAaHTOHAX, TO B MX
OONBIIMHCTBE, @ TaKXe CYIIECTBYIOT OOLIME TEHJAECHUMU U 3aKOHOMEPHOCTU

pa3BUTHS THX (POHETUIECKUX OCOOCHHOCTEH.
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[lepBast Touka 3penus, B uactHoctu [Miller, 2007], [Andreassen, 2003],
[Racine, Andreassen, 2012] ocHoBbIBacTcs Ha crenudUKe paclpoCTPaHCHHUS
ocobeHHocTel ¢paniy3ckoro s3pika B LlIBeimapuu: 3TO, ¢ OJHOW CTOPOHBI,
pacnpocTpaHeHUE psifa 4YepT JHIIb B ONPENEIEHHBIX KaHTOHAX (MJIM KaHTOHE), a ¢
JPYToH - pacpOCTPaHEHUE HEKOTOPBIX (DOHETHUECKUX OCOOEHHOCTEH 3a IpeenaMu
[IBeiinapuu B onpenenéHubIX pernoHax Opaniuu u apyrux crpanax Opankoponuu.

Ecin st JeKCMKM — TpUIIMCBIBAaHME TOM WJIM HHOM  0COOEHHOCTH
ONpeneNéHHOMY KaHTOHY 4YacTo ObIBAaeT JOCTAaTOYHBIM, TO C (HOHETHUECKUMHU
ABJIICHUSIMU CHUTyalusi Oojee cioxHas. MHoOrue sBI€HHS BCTPEYAIOTCS JIMIIb B
ONPENENEHHBIX YacTSIX KAaHTOHOB, I'PYIIIAX IOPOJOB WM JAXe JEPEBEHb, TAK KaK
OMUMO TEPPUTOPUATILHO-aIMUHUCTPATUBHOIO JIeJIEHUsI (HAa KAHTOHBI) CIIEIyeT
TaK)K€ YYUTHIBATh reorpapuueckuil paktop (rOpHOE UM PaBHUHHOE PACHOJIOKEHHE
HAaCeJIEHHBIX MyHKTOB). B psize AepeBeHb, paclojOKEHHBIX JIOCTATOYHO BBICOKO B
ropax, HECMOTps Ha OOIIYI0 TEHACHIMI0 K HCUYE3HOBEHUIO WM YMEHBIIECHUIO
pPETMOHAIBHBIX ~ OCOOEHHOCTEH MPOU3HOLICHUs, MHOrHMe (HOHOJOTHYECKHE U
IIPOCOANYECKUE SIBICHUS TMPOJOJDKAIOT cyliecTBoBaTh. {dpaHKoA3bIUHAA YacTb
kaHTOoHa Baie, Ha 90% MOKPBHITOro ropamu, MOXET CIYKUTh OJHHUM M3 SIPKUX TOMY
IPUMEPOB. B TaHHOM KaHTOHE M B HACTOSIIEE BPEMSI MHOTME KOMMYHBI COXPaHSIOT
CBOM (pOoHETHYECKHE OCOOEHHOCTH, MO3BOJISIFOIIME MECTHBIM KUTEISIM JOCTaTOYHO
JIETKO OIPENENSATh IO MaHepe IMPOU3HOLICHHS, U3 KaKOM 4YacTH KaHTOHA MpHEXall
YEJIOBEK.

[TonpiTKa AaTh OOLIYIO0 KapTUHY (DOHETUYECKUX OCOOEHHOCTEH MO KaHTOHaMm
o0aiaeT 3HAYUTENIbHOM J0Jel yCIOBHOCTH, TaK Kak Kaxaas depTa MOXKET ObITh
HEPAaBHOMEPHO INPE/ICTaBJICHA B TOW WJIM UHOM YaCTU KaHTOHA.

CoriacHo BTOpoii TOYke 3peHus, B udactHoctu [Métral, 1977], [Kulinich,
2002], psn doneTmyeckux OCOOCHHOCTEH OOBSICHSETCS BIMSHHEM CyOcTpata u
aJicTpara, 30Hbl PaCIPOCTPAHEHUSI KOTOPBIX HAMHOT'O IIUPE TEPPUTOPUI OJTHOTO UITU
HECKOJIbKMX KAHTOHOB. AHaIM3 OCOOCHHOCTEH TOJNBKO B paMKax Kaxa0ro

OTACJIBHOIO KaHTOHa HC IIO3BOJCT YBHACTH CHCTCMHOCTbL MW pPAnd O6H_II/IX
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3aKOHOMEpPHOCTEH. BaXHO TakKe y4MTBIBAaTh, 4YTO CYLIECTBYET TIpagauus
(boHETHYECKON MapKUPOBAHHOCTHU, TO €CTh TOJIBKO PO HEKOTOPHIX HOCUTENIEH S3bIKA
MOXHO TOYHO CKa3aTh, M3 KAKOIO OHM KaHTOHA, MHOTHUE K€ OOJIaJaloT TakK
HA3BIBAEMBIM «OOLICIIBEHI[APCKIM aKI[EHTOM (PAHIy3CKOTO SI3BIKAY .

[Tocnennue uccnenoBanus, nmpopeaéHHble B XX| Beke, CKOHIICHTPUPOBAHBI Ha
W3YYCHUH JIMIIb OTJEIBHBIX KaHTOHOB, B yacTHocTH [Miller, 2007], [Schwab, Racine,
Goldman, 2008], [Andreassen, 2003, 2009]. Haunbosiee MONHBIM e HA HACTOSIIUIN
MOMEHT UCCJIEIOBAHUEM 10 BCeM (hPaHKOS3BIYHBIM KaHTOHAM (HO TOJBKO B 00JIacTU
BOKasn3Ma) siBisiercs uccienosanue JK.-I1. Merpans 1977r., HEeKOTOpbIE pe3yIbTaThl
KOTOpOro yxke ycrapenu. bonee Toro, oHo 6a3upoBajioch B OCHOBHOM Ha JIaHHBIX
IMUCbMEHHOTO aHKETHUPOBAHUSA, a HE Ha 3allMCH HocuTenen s3bika [Métral, 1977].
OnyOnmukoBanHOe 4yTh To3ke wuccienoBanue M. Ilom [Schoch: 1980]
paccMaTpuBaeT HEKOTOPble OCOOCHHOCTHM KOHCOHAHTHM3Ma M BOKaJM3Ma, HO TaKXKe
OoJibllield 4YacThi0 Oa3upyeTcs Ha pe3yibTaTax IHUCbMEHHOIO aHKETUPOBAHUS
XKUTENeH ToabKo 4eThipéx kanToHOB (JKenena, Bo, Bane u ®pubypr).

Kak wam mpexacraBnsercs, o00€ TOYKM 3pEHHS, OINHCAHHBIC BBIIIE,
B3aMMOCBSI3aHbl: 3HaHUA 00 OOIIMX (POHETUYECKUX OCOOCHHOCTSIX (PpaHIy3CKOro
s3pika B llIBeliapum MoryT OBITH OTHPABHOM TOYKOM ISl yrIIyOJIEHHBIX
UCCIICIOBAHUM B paMKax OT/ACJBHO B3STOTO KaHTOHA WM €ro 4actd, a Oojee
JeTaIbHbIC TAHHBIE TI0 KAHTOHAM MOTYT JOTIOJHSAThH 00IIee OMMCAHKE IIBEHIIAPCKOTO
BapuaHTa (PaHITy3CKOTO S3bIKA B I[EIOM.

OcCHOBHOM 3aayedl J>TOW IVIaBBI SABJISIETCS OIMCAHUE W aHAJIW3 HauoOoJjee
pacnpocTpaHEHHBIX  (POHETHMUECKMX OCOOCHHOCTEHW IMIBEHIIAPCKOTO  BapHUaHTa
(bpaHIy3CKOTO s3bIKa Ha MaTepuaje 3alHdCaHHBIX HaMU ayJAUOUMHTEPBBIO C
HOCUTENSIMH  si3bIKa.  J[aHHBIE  CHUCTEMAaTH3UPYIOTCS  MPEUMYIIECTBEHHO  TIO
(GbOHETHYECKUM SBJICHHMSIM, a HE [0 KaHTOHaM. Takas TIOCTaHOBKa 3ajadu
OOBSICHSIETCSI, TIPEXKJE BCEro, HEIOCTATOYHOM HCCIEAOBAHHOCTHIO (HOHETHUUECKUX

ocoOeHHOCTEW  (panmy3ckoro s3eika B [lIBelimapun u  HEOOXOIUMOCTHIO

! To, uro B paborax mBeiiapckre 1 (GppaHIy3CKHe THHTBHCTHI HA3BIBAIOT “accent suisse romand” mm “accent suisse
romand général” [Métral, 1977].
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MEePeCMOTPETh yCTapeBIMe JaHHbIe. Hamr oOmmii aHamu3 MOXET CIY)XKHTh
OTIIPaBHOW TOYKOHW IS AalbHEHIIMX OoJiee CICIHMATU3UPOBAHHBIX HCCIICTOBAHHNA
(TI0 OTIENMBEHBIM KaHTOHAM WJTH SI3bIKOBBIM SIBJICHUSIM).

Cnenyer Takke OTMETHTh, YTO HACTOSIIEE WCCICIOBAHUE HE SIBIISICTCS
paboToif Mo TeopeTHueckoi (OHETHKE W HE CTaBUT CBOEH 3amgadeld moapoOHO
ONMMCHIBATh METOAWKY aHanmm3a (OHETUUYECKOTO MaTepuaiia, B TOM 4YHCJE TpHU
MIOMOIIM KOMITBIOTEPHBIX TporpamMM. Harmeill 1ienplo sIBISIETCS OMHMCAHWE W aHAU3
dboHEeTHYECKUX 0COOEHHOCTEM COBPEMEHHOTO (PpaHIly3cKkoro s3bika LlIBeitiapun, yto
u  Oo0yCIIOBIMBAaeT CTPYKTYPY, METOIbI M CHOCOOBI TIOJaYd ¥ ONMUCAHUSA
(GhoHETHYECKOTO MaTepHaia.

Ha coBpemenHoMm »stane pa3Butus (¢paHiy3ckoro s3bika [lIBelinapun
MPEACTABISICTCS] BAXHBIM TPOBECTH aHAIM3 BIUSHUAS COIMOJMHTBUCTHYECKHIX
dbakTopoB Ha poHETHUECKHE U (POHOJIOTUYECKUE OCOOCHHOCTH SI3bIKA.

BonbminHCTBO  (hOHETHUYECKUX OCOOEHHOCTEW IIBEMIIapCKOro  BapHuaHTa
(bpaHIly3CKOTO s3bIKa OTMEYAIOTCS B CHUCTEME BOKajdu3Ma, MMEHHO ed Oyxaer
MOCBSAIIIEHA OCHOBHASI YacTh HACTOSIICH TJIaBbl, TAKKE B HEH OyIyT PacCMOTPEHBI
HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTH CHCTEMbl KOHCOHAHTH3Ma M MPOCOINIECKUE OCOOESHHOCTH.
[Tocnennue k HACTOAINIEMY MOMEHTY M3Y4YE€HBI €€ OYeHb Majio, XOTS OHU UTPAIOT
BKHYIO POJIb B (DOPMUPOBAHHUH TaK HA3BIBAEMOT'O IIIBEHIIAPCKOTO aKIICHTa.

st comoctaBieHusi (POHETUUECKHX OCOOCHHOCTEM (DPaHIly3CKOro S3bIKa
[IBeitiapun ¢ MPOU3HOCUTEIHLHON HOPMOUW (paHITy3CKOro si3bika DpaHIuu ObLIH
ucnojp30Banbl pabotel M.U. Onesckoit [OneBckas, 2005, 2013], M. B. I'opaunoii
[TCopauna, 1973], A. H. Pamanosuu [Panmanosuu, 1973], JI.B. Ilep6nr [LllepOa,
1963], I'.B. TI'aka [I'ak, 1986], H. . Mansimesoit [Mansimesa, 1973, 1998], ®.
Kaprona [Carton, 1997], /. beman [Béchade, 1992]. Teopernueckoit 06a3oii
MOCITYKWJIM OTMCAHHBIC BBINIC HCCIENOBAaHUSA psna JUHrBUCTOB IlIBelimapun wu
npyrux ctpan: U. Pacun, O. Anapeacen, XK-I1 Metpansa, M. Illom, C. 111Ba6, Jx.
Mumiep u apyrux. B kadecTBe NpPaKTHYECKOTO MaTepHalia W MPUMEPOB OBLIH

AKTUBHO 3aJCHCTBOBAHBI PE3YJIbTATHI 3alIMCEH HOCHUTENEH S3bIKA, OCYIIECTBIEHHbIC
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Hamu B 2008-2013 rogax, a TakxKe HECKOJBKO (parMEHTOB Tepead W peKiiaMbl Ha

HIBGfIHElpCKOM padnuo 1 TCICBUACHUU.

3amuch Hocuteneit si3pika 2008-2013.

B pamMkax Hamero COIMOJMHTBUCTHYECKOTO HCCIIENOBAaHUSA OBLUIM CIEIIaHbI
aynmuosarmmcu 50 Hocutened s3bika ¢paniy3ckod yactu [lIBelimapuu, u3 Bcex
bpankos3pIYHBIX KaHTOHOB. Hocurenu OblIM pa3zHoro mosna, Bo3pacta (ot 13 g0 86
J€T), COLMAJIBHOIO IOJIOKEHUS, C Pa3HbIM YpOBHEM OOpa30BaHUs, TOPOACKUE U
cenbckue ckurenu. C reorpaduueckoid TOYKH 3pEHHs 3alvCcaHHble WH(OPMaHTbHI
kaHToHa Bo Obutn U3 paiiona r. MBepmoun-ie-0an — r. ['panjcon, kantoHa Bane — u3
r. CbOH U ero okpectHocTel, AepeBHU Pron (0koi0 r. MapTunm), kautrona @pudypr
— u3 r. @pudypr, kantona Hepmarens — r. Jla-mo-ae-gou u r. HeBmarenb, kaHTOHA
KeneBa — r. Xenena, r. Kapyx u r. One, kantoHa IOpa — u3 pailoHa BOKpYT T.
Henemon. Taxxe ObUIO CHENAHO HECKOJBKO 3alUCEW >KUTENEH ApYyTrux panoHOB
dbpankoroBopsimieit yactu [lIBeiapun. B HEKOTOPHIX JHMHTBUCTHUECKUX paboTax
NOMUMO IIecTH (paHKOroBopsAuMX KaHTOHOB llIBelinapuu aHaiIM3UpyeTCs TaKKe
KaHTOH bepH, B ceBepo-3amaJHOM YacTH KOTOPOrO MPOKUBAET HEOOJBIIOE
KOJIMYECTBO  (PAHKOA3BIYHBIX kKHUTeNned. @DOHETHYeCKue OCOOCHHOCTH ITHX
HOCHUTEJIEH sI3bIKa BO MHOTOM CXOKH C OCOOEHHOCTSIMM cocenHero kaHtoHa IOpa,
M03TOMY MBI HE BBIJIEJISIEM OTJEIbHO KAaHTOH bepH B Hallel cTaTUCTHKE U TabJuIax.
Mpel 3anMcali MHTEPBBIO C ABYMS MPEACTaBUTEINSIMU 3TOIO PETMOHA W3 Topoja
beBunap, OHM aHaIM3UPYIOTCS BMECTE C APYIMMH 3alKMCsIMU HMH()OPMAHTOB U3
kaHToHa FOpa.

Kaxxnas 3anucek cocrosia U3 TpEX YacTeil: UTEHHE TEKCTa, YTEHUE CIUCKA
OTJIEJBHBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHUHN U OTBETOB HA BOIMPOCHI (1JIs 3aIIMCU CIIOHTAHHOMN
peun). s yTeHUs OBUIM B3STHI TEKCT U CIHCOK CIIOB, MCHOJb3yEMblE B paMKax
npoekta PFC (Phonologie du francais contemporain), nanusie B npuioxenun Ne 2,
Taxxe ObUIM 3amucaHbl HECKOJBKO CIOHTAHHBIX JHAJIOTOB MEXIYy CaMUMU

HOCHUTCIIAAMU A3bIKa, KOTZId TAKOC IMMPCACTABIIAJIOCH BO3MOKHBIM. O Ka>XJJ0M HOCHUTCIIC
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s3bIKa OBLITM 3allMCaHbl JIUYHBIE JaHHBIE (BO3PACT, OCHOBHBIE MECTa MPOKMUBAHUA 32
BCIO JKM3Hb, 00pa3oBaHue U Jpyras uHGoOpMaIus), BOIPOCHl JIUYHON aHKETHI TAKXKe
JIaHbl B IPHIIOKEHUHU No 2,

B xaxmoit rpynme (MO KaHTOHY) 3alMCaHHBIX HOCHUTENEH s3bIKa €CTh
HECKOJIbKO TPEJCTAaBUTEIEH C JIOCTAaTOYHO MAapPKUPOBAHHBIM IPOU3HOIICHUEM,
IPUMEPBI U3 3alHMCEl 3THUX HOCHUTEJEH Yallle UCIOJIb3YIOTCA B HACTOALIEH padoTe.
[lepen 3amuchi0 Y4YacTHUKOB HE TMpocuiid (OpcHUpoBaTh CBOM aKIEHT W HE
CHpallBald, B 4YeM, MO UX MHEHMIO, OH 3aKJIIOUAeTCsl, 4YTOObl 3TO HE MPUBEIO K
MCKKCHHIO JTAaHHBIX 3amrcu. B nmpunoxenue Ne 4 k manHo# padote B Buge CD nucka
BKJIFOUEHBl HE BCE, HO HaumbOoJee WHTEPECHbIE 3aIHUCH, KOTOpbIE OOJIbIIE IPYrHX
UCIIOJIb30BAIMCh B JaHHOW padoTe. YYacCTHUK CUUTAJICS NPEICTaBUTEIEM CBOETO
KaHTOHA, €CIIM OH NIPOBEI TaM BCE CBOE JETCTBO, HAYUYUJICS TOBOPUTH B JTAHHOM
KAaHTOHE, XOJWJI TaM K€ B HAYAJIbHYIO U CPEJHIO0 IIKOJIy, /1€ NPENOAaBaHUE BEJIOCh
Ha (PpaHIly3CKOM SI3bIKE, U MPOXKHUII B HEM OOJIBIIYIO YaCTh CBOEH KU3HU. Y YaCTHUKU
AHKETUPOBAHUS LIUTUPYIOTCS AaHOHUMHO, Yy KaXXJAOr0 BMECTO MMEHU CTOMUT IUQp:
NIepBhIC JIBE JITATHHCKKUE OyKBBI 0003HavaroT kaHToH: Ge — XKenepa, Vs — Bane, Vd
— Bo, Fr — ®oubypr, Ne — Hepmatens, JUu — IOpa, unyue cinenom apadbckue
udpel 0003HAYAIOT BO3PACT; MOCJIEIHSSA JIaTHHCKas OykBa oOO3HayaeT moix: M —
myxckoi, f— xeHckuii (Hanpumep, Vd43m — kanton Bo, myxxunna 43 rona; Vs24f
— KaHTOH Bare, xxeHmuna 24 rojaa).

K ananuzy 6ombliei yacTH 3alMCcaHHOTO MaTepuaina ObUIM TakKe MPUBJICUEHBI
HOCcUTENU (paHiy3ckoro s3pika @pannuu (u3 peruoHoB Unb-ge-Opanc u Bepxuss
CaBoiis), 3Ta 4acTh IKCIEpUMEHTa Oy/IEeT ONMCaHa HUXKE.

[To psigy ciOpHBIX BOIIPOCOB OBUIM TaK»Ke€ MPUBJICYEHBI MHEHHS CIIELIUATIMCTOB
B oOsactu (oHeTruku ¢unonaoruyeckoro (axkynprera YHuepcutrera KeHEBbl U
ueHrpa auanekrtosnioruu ropoga Hesmartens (OK.-®. TlNonmbamana, A. Ouuiena, U.
Pacun u gpyrux). Jlns ananuza dyactu ¢parMeHTOB 3amuceil ObLIM HCIOJIb30BaHBI

KOMITBIOTEPHBIE TIpOTpaMMBbI aHamu3a peun Praat u Speech Analyzer.
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2.2. CucreMa BOKaJIHU3MA

boénpmas yacte (¢oOHETHUECKMX OCOOEHHOCTEM MIBEHWIIapCKOro BapuaHTa
(bpaHIy3CKOro si3bIKa CBA3aHA C CUCTEMOM Bokaimu3Ma. B nmanHom paznerne Oyner
NPEACTAaBICH WX OOIIMKA aHaau3 M PACCMOTPEH BONPOC JOJTOTHI IJIACHBIX.
PaccmarpuBaroTcsi UL T€ OMMO3UIMU TJIACHBIX (POHEM, B KOTOPBIX €CTh OTIMYUS

OT IPOU3HOCUTENFHOM HOPMBI (PPAHITY3CKOTO si3bIka PpaHIny.

2.2.1. Onnosuyus €1 lal

Ynotpebnenue HocoBoro riacHoro /&/ Bmecto /d/ sBIsAETCS OAHOW W3 JIETKO
y3HaBaeMbIX (POHETHUECKUX OCOOEHHOCTe (paHiy3ckoro ss3pika B IlIBelinapum.
JlaHHO€ sBIIeHHME BCTpeuaercs Ha Bcel teppuropuu llIBelinapun y HocuTenen sA3blka
Pa3HOTO COLIMAIIHOTO MOJIOKEHUSI, HO MOKa ell€ Majo U3y4eHO. DTa 0COOEHHOCTb
€CTh y OOJIBIIMHCTBA 3aITMCAHHBIX HOCUTENICH S3bIKa, HO Yallle BCEro BCTPEYACTCS Y
nHpopmanToB W3 kKaHToHa Bo. M3-3a Toro, 4ro naHHOE SIBIEHUE Yallle BCErO
BCTPEYAETCS Yy JKUTEJEH JAaHHOTO KAaHTOHA, OHO BOCHPUHUMAETCS HOCHUTEIISIMU
GbpaHIly3CKOTO f3bIKA W3 JPYTUX KAHTOHOB M HEKOTOPBIMH JIMHTBUCTAMU Kak
CBOMCTBEHHOE MMEHHO KaHTOHY Bo. DTa TeHIeHUHUs Takke 3aMEeTHa MPU U3y4YECHUU
MapoIMK Ha aKIEHT KUTEJIEH 3TOTO KAaHTOHA.

JlaHHOE SIBJIEHHME BCTpPEYAEeTCs B 3allMCAHHOM HaMHM Marepualie, Kak Ipu
YTEHUM TEKCTa, TaK M MPHU CIIOHTAHHOM peuyu. XapaKTEpHO, YTO pa3HbIE HOCUTEIU
s3bIKa TPOM3HOCAT dacTo /&) BMecTo /G/ B OAHMX M TEX K€ CIIOBaX MpH 0OIIeM
OOWJIMH CJIOB B TEKCTE M CIUCKE CIIOB, coaeprkaiiux /d/. [IpuBeaém nuib HEKOTOPhIS
HanOOJIee YACTOTHBIE PUMEpPBI- (4TCHHE ¥ CIIOHTAHHAS PeUb):

Grand (Vs75f, Ju43m, Ju37m, Ju35m, Ge55m, Ge42m, Ne71f, Ne46m, Nel3f,
Ne57m, Fr16m, Fr34m, Vs26m, VVd81f, Vd43m, Vd85m);

WHoraa peus UAET 0 HEKOTOPOM CpeiHeM 3ByKe Mexay [&] u [a].
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En, manpumep B cnoBax en effet, en revacnche u mpyrux (Vs75f, Ju43m,
Ju35m, Ge55m, Ge42m, Ned46m, Ne57m, Friém, Fr34m, Vs26m, Vd81f, Vd43m,
Vd85m, Vd23f, Vd8ef).

Taxkxe oueHb yacTOTHO yrnoTpebieHue /&/ BMecto /4/ B uncmuTenbHbIX (trente,
cinquante, nonante, septante u apyrux); B cioBax ans, quand, blanc, dans, enfant/
enfance; B cyddukcax -ment, -mment.

B xauectBe HWIITIOCTpAlIu MOKHO TAKXKC IIPHUBCCTH CIICAYIOIMUC IIPUMCPLBI 110
KaHTOHaM (UTEHHE U CIIOHTAHHAs PEYb):

Kanmon Bo: Vd81f: banque, Vd43m: dent, Vd23f: contente, Grandson, VVd86f:
paysan, Vd85m: France.

Kaumon Heswamenv. Ne71f. tranquille, maintenant, jugement, Nel3f:
septembre, Ne57m: engrais, vacances.

Kanmon ®pubypr: Frlém: gouvernement, gens, vendredi; Fr34m: blanche,
¢tranger, plan.

Kanmon Bane: Vs75f. vent Vs26m: comment, temps, autant, habitant,
influence, Vs49f: un petit peu de vent.

Kanmon JKenesa. Ge55m: Marc Blanc, parents, Ge57m: enseignera.

Kanmon [Opa. Ju75m: vent; Ju35m: tendence, entre, Ju37m: parapente,
¢lément.

MeHblile Bcero nMpuMepoB Ha ymnoTpeOneHue /&é/ BMecTo /d/ BCTpeTHIIOCH B
3anmucsaxX ckurelled kaHToHa JKeneBa. B 0000MmEHHOM BHAC IO CTENCHH HAIUYHS
JaHHOI'O SBJICHUSA B 3allIMCAHHOM HaMH MAaTCpPHAJIC KAHTOHBI MOXXKHO PACIIOJIOXHUTH B
cienytonieM mopsanke: Bo (Gombie Bcero), Bame, ®pubypr, Hepmarens, IOpa,
XKenea. Yame Bcero maHHoe sBieHWe BeTpetwiioch y Vd43m, Vd43m: on
yrnotpeoisier /&€ BMecTo /A/ B OONBIIMHCTBE ciiydacB (Kak MPU YTCHUU, TaK U TMPH
CIIOHTAHHOM peun).

OnHUM U3 XapaKTEePHBIX MPUMEPOB Mpou3HoIIeHus /&¢/ BMecto /A/ nmpu yreHuu

TEKCTa sBJsieTcs: ciaoBocodyeranue Marc Blanc. Mel cpaBamnim Ha ypoBHE popMaHT y
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blanc), /a/ B ciose revanche u /é/ B ciose vin (tadsmma Nel).

Tabmuna Nel

« Blanc » «blanc » [d] « revanche » [d] «vin » [£]
F1 474,0173 331,7109 410,9401 605,2875
F2 1093,2578 792,8721 831,6503 1121,1289
F3 2402,1778 2271,1910 2404,7118 2340,2870
F4 3329,9110 3428,3558 3044,0639 3056,4810

Pesynbrartsl gansl B ['ep.

Hac wmaTepecyet, npexae Bcero, cpaBHeHue F1 m F2, Tak kak MMEHHO STH
dbopMaHThI paznuyaroT /& u T pe3yJbTaTOB, MPUBEAEHHBIX B TAOJIHIIE, BHUIHO,
9TO 3BYK, KOTOphIii Ge55m mpousnocut B cinose Blanc (Marc Blanc) 6mmke x /&/, a
He kK /4/. Cxokue pe3ynbTaThl Mbl IOJYYHIM TPU aHAJOTHYHOM aHajau3e IBYX

HOCOBBIX IIACHBIX B ciioBe tendance (ta0smia Ne2).

Taomura Ne2
«tendance » | «tendance » « blanc » [d] « revanche » [d] «vin » [#]
F1| 462,1661 516,1311 331,7109 410,9459 605,2871
F2 | 980,9141 979,0282 792,8729 831,6549 1121,1301
F3 | 2429,6459 2387,5058 2271,1910 2404,7109 2340,2879
F4 | 3017,2169 2895,6941 3428,3571 3044,0651 3056,4810

Pesynpratsl gansl B I'epi.

[TpuuMHBI TaHHOTO SIBJICHHS IMOKa €II€é OYeHb Majio M3ydeHbl. HexoTopbie
UCCIICIOBATEIM BBIABUTAIOT THIOTE3Y O TOM, YTO OTO SBJCHHE IMPHILIO U3
pEerHoHaNbHBIX 0COOeHHOCTEH mpousHoiieHus Bo Ppanuu [Krier, 1983], apyrue
OTHOCSAT €ro K BIMSHHIO MECTHBIX TOBOpPOB M marya [Maitre, 2004]. ITomoOHoe
sBieHue (yrnotpedienue /&/ BMecto /A/) oTMeuaeTcsl Takke B KaHAJICKOM BapUaHTE

¢paHIry3cKoro s3bIka (B YaCTHOCTH B Ipowm3HomieHnu cyddukcoB -ment, -mment)

1 .
F1 cootHOCHTCS C apTHKYNALMOHHBIM NPU3HAKOM MOABEMA TIIACHOTO 3BYKa, F2 COOTHOCHTCS ¢ MPU3HAKOM psza
TJIACHOTO 3BYKA.
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[Pedeporckasi, 2007]. YacroTHOCTH [OAaHHOTO SIBICHHWSI HA  TEPPUTOPHUH
dbpankoroBopsiei [lIBeiapuu 1mMo3BoJISIET TOBOPUTH O HEM Kak 00 OJHOM W3 4epT

JAHHOTO HAITMOHAJILHOTO BapraHTa (YPaHITy3CKOTO S3BIKA.

2.2.2. Onnoszuyus /al @ la/

Hocurenamu  ¢paniysckoro si3pika @OpaHIMM B HACTOSIIMI  MOMEHT
3a7Hes3bIMHOe /A/ TIPaKTHYECKH HE YHOTPEOJISIeTCs, BMECTO HEro YIoTpeOmseTcs
nepeanes3pianoe /al. Tem He MeHee, /a/ MHOTA €MIE BCTPEUACTCS B PEUM MOXKHUIIBIX
JOJEH WM SIBISIETCSl CTHIIMCTUYECKOW (HampuMmep, pedb aKTEPOB B KIACCHUECKOM
TeaTpe) WM PETHOHAIBHON O0COOCHHOCThIO. TCHIEHIMS K HMCYC3HOBEHHUIO [a/
Hametuiace emé B Hayaine XX B, JI. B. Illepba oTmeuaer: «... Mmapuxckas
MOJIOAEXb yTpaTuia pa3audue ABYX d. TakoBO BIEYATIEHUE, KOTOPOE sl OJIYYHII BO
BpeMst Moero npeobiBanus B [Taprke B 1927 r.» [Illep0a, 1963: 46].

CormacHo  pe3yinbTaTaM  Hallero  aHKETUPOBaHUS, Ha  TEPPUTOPUU
¢bpankos3prunon [IBeitiapun /a/ BcTpedaeTcst JOBOJNBHO 4acTo. Jlis 10CTaTOYHO
MHOTUX CJIOB W3 3allCAHHOTO MaTepualia HeJb3s KOHCTATHUPOBATH MOJHOLEHHYIO
3aMeHy /a/ Ha /a/, ckopee MOXHO TOBOPHUTH O OoJiee 3aJHEM MPOU3HOIICHUHU /a/ TI0
CpaBHEHUIO C (paHIly3cKuM si3bikoM @Dpanmmu. Bo3mokHO, B JaHHOM ciydae,
clieyeT TOBOPUTH O CPEIHEM «a», 0 koTopoMm Takke numiet JI. B. Ilep6a [IlepOa,
1963: 46-47]. Tem He MeHee, I psjga OPYrHUX ciiydaeB (OPMAHTHBIM aHAJIN3
noaTBepaAna Hamuure GoHemsl /a/.

B 3anucanHoM HamMu aynuomarepualie 3Ta (poHeMa BCTpedaeTcs Kak B Tex
CJIOBAaX, TJI€ OHA PaHbIIE YIOTPeOIsIach BO GpaHITy3CKOM s3bike DpaHIMK COTIACHO
NpexHEH HOpME, TaK U B CJIOBax, HE MOMAJAIONIMX MOJA AaHHYI0 KaTteroputo. Hamu
OBLIIM paccMOTpeHbI 00a citydasi. Takke aHaIu3 3aruceid HOCUTEeNer s3blKa MoKasal,
9ro ¢oHemMa /a/ TPaKTHYECKH C OJWHAKOBOW YACTOTHOCTHIO BCTpEYAETCS Y
HOCHUTEJIe fA3bIKa KaK MpU YTEHUU TEKCTa MU CHUCKa CJOB (IPU LUTHPOBAHUU

NPUMEPOB COKPAIIEHO KaK «UT.»), TaK M B CIIOHTAHHOM peud (COKpAaIEHO Kak
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«c.p.»). BaxHO OTMETUTH, YTO MHOTHE APYTHUEC E€rioHalbHBIE 0COOEHHOCTH
) Y

IMPOU3HOUMICHUS APUYC ITPOABIIAIOTCA B CHOHTAaHHOM pcun.

A. VYmnorpebnenue /a/ cOracHO TPEXKHEH MPOU3HOCUTEIBHOM HOpME
dpaHIy3cKoro s3bika DpaHimm .

BaxxHo OTMETHUTB, UTO CYIIECTBYIOIIHE HCCIEIOBAHUS B OOJACTH BOKAJIU3Ma
HIBEHIIAPCKOTO BapuUaHTa (PPAHIYy3CKOTO $3bIKa, KaK MPaBUJIO, PaCCMaTPUBAIOT
ynorpebnenne /a/ Bo (¢paniysckoMm s3bike [lIBeiinapuu nHmb Ha TpUMeEpe
HECKOJIbKMX MHUHUMAJbHBIX map: pate — patte, male — mal, ras — rat [Métral, 1977].
JlaHHbIE ~ OMNIO3UIMHU  JEUCTBUTENBHO COONIONAIOTCS  3HAUUTENBHBIM  YHCIIOM
HOCUTEJIEN SA3BbIKA, KPOME IMOCIEAHEN, KOTOPask B HACTOSIINK MOMEHT KpalHE PEIKO
COXPAHSETCS B PEYM, B 3TOM OTHOLICHHH pe3ynbTarhl uccienoanue JK.-I1. Merpans
3aMETHO yCTapesn’.

[ToMrMO BBINIETIEPEUNCIICHHBIX MUHHMAJIbHBIX Tap, /a/ BO (paHIy3cKOM
a3bike 1IBelapun BcTpeyaeTcss 1 B HEKOTOPBIX APYTUX CIydasix.

1. B apyrux cioBax ¢ «a» (IIOMHUMO BBIIEYNIOMSIHYTHIX pPate (Hampumep, y
Ge57f, Ge59m, Vs26m u np.), male (Nel5m, Vd81f u ap.). B wactHocTu: théatre
(Frlém c.p.), cable (Vs26m c.p.), chateau, Neuchatel (Vd23f c.p.), age (Vs75f,
Vs26m c.p.).

2. B cnoBax, okaHuuBarommxcs Ha —aS. Hampumep, pas - orpuuareibHas
gactuna (ur. 1 c.p. VS75f, Ju75m, Ge55m, Ne57m, Frl6m, Vs26m, Vs24f, Vd23f,
Vs21mu ap.), pas — mar (ut. Ju3Sm, Fr16m), la-bas (c.p. Nel3f, Ge55m, Vd23f).

3. B cioBax, cogepxkamiux OykBocoderanue ass. Hampumep, 1assé (ut. Ju34m,
Ju75m, Ge59m, Ge57m, Ne57m, Frl6m, Vd23f, Vd81f, Vd43m, Vs75f u ap.), classe
(c.p. Fr17m, Vd23f), impasse (ur. Frl6m, Ge42m), classique (c.p. Ge57f), passe
(c.p. Ge55m, Ge59m, Nel3f, Vs26m, Vs25f, Vd81f).

4. Iepen /z/, nanpumep, gymnase [3imna:z] (c.p. Vd23f, Ned6m).

! Jus omucanus mpaBuil yrnotpeGienus /a/ 3a ocHOBy B3sta padora A.H. PamanoBuu «®onHeTHKa (hpaHIy3CKOIO
s3bIKay» [Pamanosuy, 1973].

2 TeHCHIHS K HCUE3HOBEHHIO ONTIO3MINK Fas-rat Bo dypamiry3ckom s3bike IIIBefiapiu oTMedaeTcs yke B pe3y/IbTaTax
ankeruposanus M. Ilom 8 1980 roxy [Schoch, 1980].
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5. B HekoTopwix cioBax coaepkammx «Oi». A.H. PamanoBuu ormeuaer
ynotpebacaue /a/ Toapko B ciaoBax MOis, toit, foie, doigt, voie. JI.B. Illepba xe
Tak)Ke yKa3bIBaeT, 4TO /a/ TPOU3HOCHTCS B CJIOBaX, OKAaHYMBAIOIIHUXCS HA —O0l |
HEKOTOPBIX JPYTUX, HApuUMep, Mois, croitre, bois. Ciaemyer orMeTuTh, 9TO HaHHOE
ynoTpebsieHue /a/ cuntanioch ycrapeBmuM Bo @pannuu yxe B 70-x rogax XX Beka.
Mmnorue cinoBapu (Hanpumep, Lexis) yxxe Torjaa JgaBaiy JUIisl CIIOB COJACPIKAIINX «Oi»
TpaHCKpHUIIIKIO [Wa].

B 3ammcannom wMatepuwane mnpumepsl o1 [wa] (unmum [wa/al) 1ocTaTodHO
MHOTOUHWCJICHHBI, TPUBEAEM JHIIb HEKOTOophle M3 Hux: il se noie (ur. Jud3m,
Ju35m,Ge55m, Nel5m, Ne57m, Vs26m), gloire (ur. Ne57m, Fr1ém, Fr34m, Ju34m),
joie (ur. Ju43m, Ge55m, Ne57m, Vd43m, Vs24f), npu crnoHTaHHOW peuu: SOIr
(Vd85m, Ne57m, Frl16m). B cnoBax, riae OykBoco4YeTaHHE Oi IepeaaBaio 3ByK [wa]
(unu [wa/a]), OHO MOTJI0O HaXOJWUTHCS B Pa3HBIX MO3UIMAX: B aOCOJIOTHOM KOHIIE
cioBa (tournoi, émoi), B cocTaBe KOHEYHBIX -0i€/ -0is (soie, mois), B KOHCYHOM
3aKpbITOM ciiore (désespoir) 1 B He KOHEUHOM cJiore (soirée).

6. B crnoBax, okaHumBaromuxcs Ha —ation, mampumep, législation (Vs26m
c.p.).

7. B 3anurcaHHOM MaTepualie He BCTPETUIIUCH IPUMEPHI YIIOTpeOIeHUs /a/ ipH
OykBocoyeTanuu aill, HO moOHO0OHBIE TIpUMEpHl 3aPUKCHUPOBAHBI B CJIOBApeE
Dictionnaire suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012], wanpumep naille [na:j]
(BUJ KOHJIUTEPCKOTO U3JIETHA).

Ynorpebsienue /a/ TaM, rjie OHO paHBIIC YNOTPEOJSIIOCh BO (DpaHIly3CKOM
s3pike DpaHIMKM COTJIACHO TMPEXHEH HOPME, pacCMaTPUBAETCS JIMHTBUCTAMH Kak
apxan3upyromas TeHACHINS IBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (HpaHIy3CKOTO SI3bIKa. JTa e

TEHJICHIIUS OTMEUYaeTcsl W JUIS KaHAQJCKOro BapuaHTa (DPaHIy3CKOTO s3bIKa

[Pedbeponckast, 2007].
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b. lpyrue cnydau ynotpeOaeHus /.

HpOBC,ZIH 0630p CYCCTBYIOIINX HCTOYHHUKOB, Mbl CMOIJIM KOHCTATHPOBATD,
YTO HU B OJJHOM M3 HAWJEHHBIX U U3YYEHHBIX HAMU Pa0OT HE aHATU3UPYIOTCS CITydau
yroTpeOsieHust /a/ B coBax, He MOMAJAIONIMX IO/ MPEKHIOK MPOU3HOCUTEIHHYIO
HOpMy /a/, omMcaHHYIO BbImle. TeM HE MeHee, MOJOOHBIC MPUMEPHI AOCTATOYHO
YaCTOTHbI B 3allMCAHHOM HaMHW ayauoMarcpualic. HpI/IBeI[éM JIMIIb HCKOTOPBIC
IIPUMEPBI CIIOB, TJIe 3alIMCaHHbIC HOCUTEH s3bIka npousHocsT /a/ (uau /al cpennee,
npubimkaromeecs k /af).

Kanmon Bane: Vs26m (ut.. Garret, préparent, fétard; c.p.: village, j’habite,
voyage, nettoyage, renard, sauvage), Vs25f (c.p.: village), Vs24f (ur. Fétard, c.p.
relation, parle), Vs21m (c.p.: ils sont calmes), Vs49f (c.p.: la patinoire, il nous
manque une gare, agréable a vivre).

Kanmon FOpa: Ju4d3m (ureHue Tekcta W crnucka cioB (manee dr.): jaloux,
chaque voyage; cnonrannas peus (manee c.p.): facile, stable, jamais, mal, Ju35m (ur.:
chevalier, il image, dommage, il dédommage; c.p.: voila).

Kanmon JKenesa. Ge55m (ur.. ex-mari; c.p.: alors, village, un bras, marriage,
emballer, ménage), Ge57f (ur.: fétard), Ge59m (ur.: village), Ge42m (ur.: village,
voyage; c.p.: villa, images).

Kanumon Heswamenw: Ne71f (ur.: fétard, il gagnerait, sauvegarde; c.p.: lac,
gare, Nel5m (ur.: village, fétard), Nel3f (c.p.: aller, année, étape), Ne57m (urt.: local,
escarpée, préparent, nuage; c.p.: hectares).

Kanmon ®pubype. Frlém (ut.. barrages, voyage, une image, préparent, le
partage; c.p.. gagner, sale, Yougoslaves, bizarre), Fr34m (ur.: fétard), Fri7m (c.p.:
village).

Kanumon Bo: Vd81f (ur.: fétard, une image, il partage, dommage, il gagne,
finale; c.p.: hectares, plus tard, jamais), Vd43m (ur.: il image, il dédommage; c.p.:
¢talé, pasteur), Vd23f (ur.: patte; c.p.: stages, cafards, village, étage, carré), Vd86f
(ur.: 1l gagne; c.p.: massage).



43

[IpakTuueckn B OOJBITMHCTBE CJIOB /A/ HAXOAUTCS B KOHEYHOM 3aKPHITOM
cliore, 0COOCHHO MHOTO CJIOB, OKaH4YHMBaromuxcs Ha [a:3]. Takke MOKHO OTMETHUTD,
YTO MHOTJA /a/ BCTpeuaeTcsi B 000MX CIIOBaX MUHUMAJIBHBIX Iap, TO €CTh OMIO3HIINS
HelTpanu3yercs B 3Byke /a/, Hampumep, male — mal, pate — patte, mois — moi;
naxHbeie onmosuiuu mutupyet JI.B. Illep6a [Illep6a, 1963: 46].

MOXHO BBIABHHYTH THIIOTE3y, 4TO ymorpeOieHue /a/ B clnoBax, Tlie OHO
paHbllie HE MPOU3ZHOCUIIOCH COIVIACHO TPEeKHEW HopMme (paHIy3CKOrO s3bIKa
®paHuuy, CBA3aHO C BIMSHUEM HEMEIKOTO sA3bIKa. B HEMELKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT
nBe (OHEMBI a: KpaTKOE CPETHETO psia W JOJTOe 3aJHET0 psaa. JTa OMIO3UIIUS
SIBJISICTCS. CMBICIIOPA3IMYUTEIBHON JIJIsl HEMEIIKOTO si3bika (Hampumep, der Bann (c a
KpaTKUM CpeIHUM) — ccbulka, die Bahn (¢ a monrum 3agumm) — mopora) [PaeBckui,
1997]. MHorue W3 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M3 HEMEUKOTO s3bIKa BO (PAHITYy3CKUIl
s3pik  [lIBeiinapuu comepkaT MMEHHO “‘a” 3ajHee J0Jroe, Hampumep, gautschage
[gotfa:3] (Tpammums kynaHuss B (QOHTaHE WM OacceiiHE y  ydalluxcs
noaurpaguyecKux YYHMIHMIL 0 OKOHYaHMM OOydeHwms), neinsager [najnzage:r]
(uemoBeK, TOpPoOJ, KAHTOH WJIM PETHMOH, PETYJSIPHO TOJIOCYIOIIUE MPOTUB BO BpPEMs
HapOIHBIX pedepeHayMoB), rostigraben [raftigraben] (pa3psiB, B3aMMOHETTIOHUMAaHUE,
pasHuIa MexX1y (GpaHKOTOBOPSALIMMHI U HEMELKOTOBOPSILIMMU IIBEHLIapIIaMH).

Kak BumHO W3 mpuBENEHHBIX MPUMEPOB, MaHHas (HOHETHUECKas OCOOCHHOCTH
BCTPEUAETCS] Y HOCUTEJIEH SI3bIKa BCEX IIECTU (PPaHOKOTOBOPSIIUX KAHTOHOB (XOTS U
B HEOJMHAKOBOW CTEMEHM), CJIEAOBATEIHHO, O HEM MOXKHO TOBOPUTH KaK O SIBICHHH,

XapaKTEPHOM JUIsl IIBEUIIAPCKOro BapraHTa (PPAHIY3CKOTO S3bIKA B LIEJIOM.

2.2.3. Onnosuyus 1o/ : lo/

bonpmmucTBO nMHrBUCTOB [Andreassen, Maitre, Racine, 2010], [Métral,
1977], [Knecht, 1996] ormeuaer B KauecTBe (HOHETHICCKOW OCOOCHHOCTH
HMIBEWIIAPCKOTO  BapuaHTa (paHIly3CKOro si3blka  YHNOTPEeOJCHHE OTKPBITOTO

dboHeTHyeCKH KOHEUHOro riacHoro /of, Hampumep, abricot [abriko] Bmecto [abriko].
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WNuHorna peuyp uaér HE O TMOJTHOIEHHON 3ameHe /0/ Ha /o/, a 0 Oonee OTKPBITOM
NPOU3HOIICHUN /O/ TO0 CPaBHEHUIO C (DpaHIy3CKOM NPOM3HOCHTEIBHON HOPMOMU
(BO3MOXHO, MOKHO OBLTIO OBl TOBOPHTH O HEKOM /0/ CpeaHeM), HO JaXe B TaKUX
Cllydasix 3TOTO OBbIBaeT JOCTATOYHO, YTOOBI pas3iM4aTh pPsi MUHUMAJIBHBIX TIap,
Harpumep:

- pot [po] ¢ o OTKpBITEIM B pPeau [PO] ¢ o 3aKphITBIM, pazmuvaroT: Ju43m,
Ju37m, Ju35m, Ne71f, Ne57m (pa3Hwuiia B IpOU3HOIICHUN KpaiHe HEe3HAYUTEIIbHA),
Fri6m, Vs25f (1o e€ /o/ yxxe npubnmxaercs K /o/).

- sot ¢ [o] u seau ¢ [o]: Ju43m, Ju37m, Ju35m, Ne71f, Ned6m, Ne57m
(pa3Huila B TPOM3HOIICHWM KpaiiHe He3HauuTenbHa), Friem, Fr34m, Vs25f (/of
ckopee /a/).

- lot ¢ [0] u l'eau ¢ [o]: Ju43m, Ju37m, Ju35m, Ne71f, Ned6m, Ne57m
(pa3Huila B TPOM3HOILICHWM KpaiiHe He3HauuTenbHa), Friem, Fr34m, Vs25f (/of
ckopee /a/).

- mot ¢ [o] u maux ¢ [o]: Ju43m, Ju37m, Ju35m, (Ne71f oba cioBa npousHeca
c /of), Ne57m, Fr34m (cna6o).

Jlpyrue cioBa, nmpousHecEHHbIe ¢ [0/ (MK C O CPETHUM) BO BPEMs YTCHUS U
cionTanHoi peuu: abricot: Vs75f, vélo: Ju43m, Ju35m, Ju37m, Ne57m, Ne71f,
Vs25f, Frlém, Fr34m (cmabo), météo (Jud3m, Ju37m), kilo (Ju37m), géo, piano,
rigolo (Nel3f).

Kak mpaBwiio, JaHHOE SIBIICHHWE, HE BCTpEYACTCS Yy HOCHTEICH S3bIKa U3
kaHToHa JKeHeBa, YTO MOATBEPKAAIOT CACIAaHHBIC HAMH 3allMCH JKUTEIICH M3 JTOro
KaHTOHA M YTO OTMEYAeTCs B HCCIEAOBaHUSAX mnpeasiaymmx yer [Métral, 1977].
OnHako BCTpeuaroTcs Takke HHPOpMaHThl W3 JKeHEBbI, KOTOpBIC IMPOU3HOCST
dboHeTHYCCKH KOHEeUHOE OTKphITOE /o/ (Hanpumep, Ge23f).

YacTth riccneoBaresieid paccMaTpUBacT JJaHHOE SIBJICHUE KaK apXau3M, TaK Kak
panbIiie Bo (paHIy3cKOM si3bike PpaHIMK CYIIEeCTBOBAIA OMIO3UIMS (POHETHUCCKH
KOHEUHBIX “0”, otpblToro W 3akpeitoro [Matthey, 2003]. IlomoOnoe sBneHHE

BCTpevaercs Takke B OBepuu u B bensrum [Lemaire, 2000].
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NutepecHo oTMETUTHh, YTO B KaHTOHE Baye Takxke HWHOrIa BCTpedaeTcs
SBJICHHE YNOTpeOacHus /o/ BMecto [o/ (4T0 yke ObuIo oTMeueHO ans VS25f).
Cenennst 00 3TOM SIBIICHUM MAaJIOUYHCIIEHHBI, K TOMY K€, €r0 OIHMCAHWE W aHaJu3
3aTPYAHSIIOTCS APOOHOCTHIO (DOHETHYECKUX OCOOCHHOCTEH, KOTOpasi MPUCYTCTBYET B
TOM TFOPHOM KaHTOHe. B peun 3anucannoro Hamu VS26m Hocutenu (paHIry3CKOro
a3bIka OpaHIMKU OTMETUIIN HECKOJIBKO pa3 CTPAHHOE, MO UX CJIOBAaM, MPOU3HOIIICHHE
[5/, HEeMHOTO HaNOMHUHaloIIee /@/, HaMpUMep, B CIIOHTAHHOW peud B cioBax alors,
s’en sort, mongols. Ora e TenaeHims Obuta oTMeueHa y VS75f u Vs21m.,

B HeckOMbKMX KaHTOHAX B MPOU3HOIIEHWHA HEKOTOPBIX CJIOB MPOCIEKUBACTCS
oOpaTHasi TEHJACHIMS: YHNOTpeOJeHUE 3aKpbhITOro /O/ BMECTO OTKpbITOro /o/ (B
Pa3JIMYHBIX TO3ULMIX). [[0CTaATOYHO MHOTO TPUMEPOB ATOTO SBJICHUSI BCTPEUAIOTCS Y
Ju43m (mmpu sTOM paznuure MUHUMAIBHBIX Map ¢ (OHETUYECKU KOHEYHBIM /0/ OH
TaKXe Jenaet): ut. proche, colere, poste, roc, effort; c.p. sport, corps, anecdotes, mort
u y Ju22m: c.p. ¢a va encore, les gens se comportement, comme des suisses. Taxxe
Y4acTo 3TO siBJICHHE BeTpeTriioch y VS24fF (ut. roc, nez fort, nord; c.p. on supporte pas
comme ils parlent). B ocHOoBHOM ¢ MOJOOHBIC MPUMEPHI B 3alMCAHHOM HaMU
MaTepuaje BecbMa HEeMHOTO4YHCIIeHHBI: la cote ut. — Ju43m, Ju37m, Nel5m, Frl16m:;
apyrue ciydau: Ne46m: gt. bords, comme, roc, pomme; c.p. sport; Nel5m: école;
Ne57m: porc; Frl6m: poste; Fr34m: bords, connait, VVs49f: au premier abord.

Takum o0pa3zoMm, ynorpeOiieHHe 3aKphITOro /O/ BMECTO OTKpBITOro /of
BCTPETWJIOCh B 3alMCSAX HOCUTENEH s3blka TOJNbKO U3 KaHTOoHOB [Opa, Bare,
Hesmarens u @pulypr (B mocieHEM MEHBIIIE BCETO).

[ToMmuMo ciydaeB CJOB, JJIsi KOTOPBIX paHbIie BO (DPAHITy3CKOM SI3BIKE
®paHIuy CylecTBOBajga OMNMO3UIMNS (POHETUYECKH KOHEUHBIX ‘0, OTKPBITOIO H
3aKpBITOTO (paccMaTpUBaEMble KaK apXau3Mbl), SIBJICHUE YHOTPEOJIEHHS] OTKPBITOrO
¢doHeTHUeCKH KOHEYHOTro /o/, a Takxke ymoTpeOJeHHs 3aKphITOrO /O/ BMECTO
OTKpBITOrO /0/ He OOHApYKMBAeT CHCTEMATHYSCKOTO XapakTepa B MIBEHIIAPCKOM

BapHaHTe (HPAHIy3CKOTO S3bIKA.
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2.2.4. Onnosuyus /el : lel

B cymectByromux — ucciaeqoBaHUSX — (DOHETUYECKUX  OCOOEHHOCTEH
HIBEHIIAPCKOTO  BapuaHTa (PpaHIy3CKOro s3bIKa pe3yJbTaThl, OMKMCHIBAIOIINE
ormosunuto /e/ : [e/, gacto Obum mporuBopeunBbIMH. OIHOW M3 XapaKTEPHBIX
OCOOEHHOCTEM SIBISIETCS YACTOTHOE YIOTpeOeHue (He TOJIbKO B pa3rOBOPHOM CTHIIE)
e moyen (e cpemHero), Korja € 3akpbhITOoe HaXOJHWTCS B O€3yJapHOM IOJIOKEHUH (B
OCHOBHOM B CJIOBax COJAEpXalux ¢ U B MPOM3HOUIEHUHU Mpejjora et), BO MHOTHX
CllydasiXx MOYKHO TOBOPUTH 00 YIOTPEOJIEHUU IOJIHOLIEHHOTO OTKPBITOTO [€] BMECTO
3akpeiToro [e€]. Takum oOpa3oM, JMHTBUCTAMH OTMEUAETCs pa3judyue B
npousHomienuu cio d'étoiles [detwal] — des toiles [detwal] [Métral, 1977].

[Ipumepsl, WLTIOCTPUPYIONINE JAHHYI0 OCOOEHHOCTh, BCTPEUAIOTCA HAIUX B
3aMuCsaX MOYTH BceX MHpopMaHToB. OJHAKO, TaK KaK JaHHOE sBieHUE (€ moyen)
BCTpPEYACTCS U Ha TEePpUTOpUHM caMoil DpaHIMH, TO, YTOOBI yTBEPKIaTh, YTO 3Ta
0COOEHHOCTh CBOWCTBEHHA MMEHHO (ppaHIly3ckoMy si3bIKy LlIBeiinapuu, mo MHEHUIO
muarsuctoB [Schoch, 1980], [Métral, 1977], nyxHO oOpalaTh BHMMaHHE Ha [Ba
dakrtopa:

- YaCTOTHOCTh JTAHHOTO SIBJIEHHUS (€clii OHO BCTPEYaeTCs JIMIb Napy pas 3a
BCIO 3aIMCh, TO TPYITHO KOHCTATUPOBATH €T0 HAIUYHE)

- TUNn ayauomarepuana (oOpamiaTh OOJbIlle BHUMaHUS Ha YTEHHE, a HE Ha
CIIOHTAHHYIO p€Yb, KOTOPOHM 4YacTo MNpucymid (OHETHUYECKUE OCOOEHHOCTHU
Pa3rOBOPHOTO CTHUJIS).

Taxxe yu€HBIMM paccMaTpuUBaeTCsl KakK apxau3upyroumas TeHIACHIUS
coxpanenue ommosuiuu /¢/ - /e/ B okoHUaHMSX TIarojoB -ais/ -ai, Hampumep: je
viendrais ¢ [€] na xonrie u je viendrai ¢ [e] Ha konne [Métral, 1977].

[Ipoananu3upoBaB marepuan Hamumx 3anuced 2008-2013 romoB, Mbl CMOTJHU
cleNnaTh CIEAYyIOIHEe BBIBOABI U O0OOIIECHMS, KacawIimuecs OCOOCHHOCTEH

IIPOM3HOIICHHUS TJIaCHBIX oHeM /e/ u /el.
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B 3ammcannom Hammn Marcpuajic IIpU YTCHHM TCKCTa MW CIIMCKa CJIOB
BCTpEUaeTCs JOCTATOYHO MHOTO MPUMEPOB YIIOTpeOIeHus: € moyen (wim [€]) BMeCTo
[e]. [TpuBeném mumrbp Heckoibko: étape (GeS57m, Ged42m, Ned6m, Vs26m, Vd81f,
Vd85m, Vd86f, Vd22f), ¢épais (Vs26f, Fr34m, Frlém, Nel3f, Nel5m, Ne71f,
Ge57m, Ge59m, Ge55m, Ju37m), étrier/étriller (Ju35m, Ge55m, Ge59m, Ge57m,
Ne71f, Nel5m, Fri6m, Vd85m, Vd86f), région (Vs26m, Fri6m, Ne57m, Nel5m,
Vd81f, VVd8ef, \Vd23f).

I[JI?I IIOJIHOTHI HJIIFOCTPAlUHU HpI/IBeI[éM BCE XK€ IIPpUMCPBL U K3 CIIOHTAHHOU
3aIIMCAaHHOW PEYM, CTPYIIIMPOBAHHBIE IT0 KAHTOHAM:

Kanmon Bo: Vd23f: vécu, école, Vd81f, Vd86f: déja, Vd43m: on a déménagé.

Kanumon Heswamens: Nedbm: études, épouse, médical, départ, Nelbm:
spécialiser, général, Nel13f: métal, télé.

Kanmon @pubype.: Frlém: au début, équipe, Fr34m: ménageres, spéciale.

Kanmon Bane. Vs26m: et puis.

Kanmon JKenesa: Ge55m: études, délicatesse, je suis désolé.

Kanmon Opa: Ju35m: et puis.

[Tpumeps! coxpanenus onmno3unuu /ef - /el B okoHUaHUsX TaroioB -ais/ -ai B
HAIIIMX 3aIUCSIX HEMHOTOYHCICHHBI, OHU OTMEUaroTcs B yactHoctr y VA81f, GeS5m.

MeHbI1IE BCETO AaHHOC SABJICHHUC BCTPETUIIOCH B 3aAIIUCAX HOCHUTEJIEN A3BIKa U3
kaHToHOB IOpa u Bame. D10 MoOXXeT OBITb OOBSCHEHO TE€M, YTO B HECKOJIBKHX
KaHTOHax, oco0eHHo B FOpa, cymiecTByeT mpoTHUBOIONOXKHOE siBieHue. OOpaTHas
TEHJCHIIMS 3aKJIFOYAcTCS B YHOTPEOJICHUHM 3aKPBITOrO /€/ BMECTO OTKphITOro /ef.
Hanpumep, Nel3f: c.p. anglais, scolaire, Ju43m: ut. le maire espére, Ju37m: ur.
épais, c.p. mere, Vs26f: ur. je mettrais, c.p. Valais, anglais Vs24f: ur. apres. Oto
ABJICHUC KpPATKO YIOMHUHACTCA HCCKOJbKHMH JIMHIBUCTaMH, B 4YaCTHOCTHU A.Tubo
[Thibault, 1998], I1. Kuextom [Knecht, 1979] game mns xantonoB Hepmiarens u
Bane, B 3allMCAHHOM K€ HAMHU MAaTCPpHaJIC OHO Yallc BCTPECTHIIOCH Y HOCHUTEJIEH sI3bIKa

u3 kantoHa Opa.
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CpaBHEHHE YaCTOTHOCTH YIMOTpeOJieHHus € MOYen (CpemHero) TpH YTECHUHU
TOTO € TEKCTa U CIUCKA CIOB HOCUTENSAMU s3bika U3 Opannuu (13 peruona Wnb-ne-
(I)pch)1 MOJTBEPKIAET TUIIOTE3Y O TOM, UTO Ha Teppuropuu [1IBeiiapuu oHo Oosee
YaCTOTHO, XOTS MHOT/IA OHO BCTpedaeTcs W y (paHIly30B JaHHOTO peruoHa (y Tak
HA3bIBAEMBIX MpEJICTaBUTENEH NMapHKCKoW HOpMBI). COrIacCHO HAIIUM pe3yJibTaTaM,
SABJICHUE YMOTPEOJIEHUS € CPEAHEro WM OTKPBITOrOo [€] BMECTO 3aKpBITOro [€] B
0e3ylapHOM TIOJIO)KEHHH MOKHO KOHCTaTUpOBaTh [Jisi KaHTOHOB JKeneBa, Bo,

Hepmatens u @pudypr.

2.2.5. /lpyeue ocobenrnocmu

Onmnosunus /c&/ : €/

HekoTopele JIHMHTBHCTBI pacCMaTPHUBAIOT KaK apXaWmdeCKyr TCHJICHIIUIO
coxpaHeHue ommo3uiuu /&/ : [&/ Bo ¢paniry3ckoM s3bike IlIBeitiiapuu, Tak Kak BO
¢bpanimy3ckoM si3pike DpaHIMK B HACTOSANIMA MOMEHT MHOTHE HOCHUTEIHN SI3bIKa
npomsHocst /&) Bmecto /& [Métral, 1977]. B pesymbTatax aHKETHPOBAHHIL,
npousBeaéHHbIx JK.-I1. MeTpanem, oTMedaeTcsi COXpaHCHHE OMIO3UIK &/ & /& y
OOJIBIIMHCTBA HOCUTENICH S3bIKA BCEX PACCMOTPEHHBIX HMHU (HPAHKOTOBOPSIIIHX
KaHTOHOB.

Cpenu 3amucaHHBIX HaMd WHGOPMAHTOB PAa3HUIY B IPOU3HOIICHUHN
MuHUMaNbHOH mapel brun [brae] — brin [brg] aemaror: Ju37m, Ge55m, Ne71f, Fr34m,
Vs26f, Vs24f, Vd81f, Vd43m, Vd85m, Vd86f, To ecTb MeHbIIE MMOJOBHHBI

3allMCaHHbIX HOCUTEJICH S3bIKA.

Takke y HEKOTOPHIX W3 3allUCAaHHBIX HWH()POPMAHTOB BCTPEUAIOTCS CIIy4aw

TUQTOHTU3AMU HOCOBBIX IIacHbIX. Hampumep, 3To otmevaercs y VS24f B croBax,

! lanneie moctnHbI Ha caiite poekcra PFC - http://www.projet-pfc.net/.

2 Crieyer OTMETHTb, 4To Bo PpaHuuy ynorpeGienne /&/ BMecTo /&/ OKa JIIIb TeHICHIHS, a He HOpMa; (paHIly3CKHe
y4eOHUKH 1O (POHETHKE MPOIODKAIOT ONMUCHIBATH (hOHEMY /&/ KaK 00s3aTeiabHYIO it (DOHOIOTHYECKON CHCTEMBI
(dpanmysckoro s3eika [Béchade, 1992], [Charliac, Morton, 1999].
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conepkammx an (langue). SIBmeHue AUQPTOHTH3AIMU TaKXe BCTpPEUYaeTCS B

KaHaJCKOM BapuaHTe (paHIry3cKoro si3bika [Pedeposckast, 2007].

OcobeHHocTH IpousHoenus /i/

[Ipn ananm3e 3amMCaHHOrO HaMH ayauoMaTepuana, HaM BCTPETWIACh €l
omHa ¢oHETHYECKass O0COOCHHOCTh (paHiry3ckoro s3pika IlIBeiinapum B cucreme
BOKAQJIU3Ma, CBS3aHHAS C MPOM3HOIICHUEM IJIACHOTO 3ByKa /i/. JKUTenn HEeKOTOphIX
KaHTOHOB TMPOM3HOCIT HECKOJIbKO Belsspu3oBaHHbIA /i/. OqHaKO HU B OJHOM U3
M3YYEHHBIX HAMH HCTOYHUKOB HE JAETCS ONUCAHMS JAHHOrO renbBeTu3Ma. llpu
MPOCIYIIMBAHUM 3aMuced JaHHBIX MH(GOPMAHTOB HOCUTENM (DPAHIly3CKOTO S3bIKA
@paHuuM OTMEYaIM, 4YTO MIBEHLApUbl [MO-0COOOMY MPOU3HOCIT JAHHBIA 3BYK,
IBITAsICh ONUCATh €T0, OHH, KaK MPaBUJIO, YIIOTPEOISUTH BeIpaKeHHUs ‘U TBEpabIA (‘I
dur’) wim ‘i kak B Kaname/ KseOeke’. IlpuBenéM HECKOJIBKO MPHUMEPOB CIIOB
coJieprKamiux /i/, HOJyIUBIIHX TOJ00HYIO OLICHKY (paHIy3aMu (M3 YTCHHUS TEKCTA):

Ministre: Ju35m, Ne57m, Nel3f, Fr16m, Vs26m, Vd85m; activistes: Ju35m,
Ge57f, Ge59m, Ne57m, Nel5m, Frlém, Vd85m; fanatiques: Ju43m, Ge57f;
politique: Ju35m, Nel3f; slip: Ju43m, Ge59m, Ge57m, Ne57m, Frlém, Vs26m; pile:
Ju35m, Ge57m, Fr34m:; police: ville: Ge57m, Frl6m:; titres: Ju37m Ge57m; visites:
Nel3f, Ne57m.

Yamie Bcero moao0Hoe mpousHoinenue /i/ Bctpermwsnock B ciore /ti/ (tifty),
MIOMHMO BBIIICTICPEYMCICHHBIX CJI0B MOXKHO Takke orMeTuth. Multiplier (Ju43m),
participation (ju35m), ira-t-il (Ge59m, Vd85m), types (Nel5m), petit(e) (Frl6m,
Vs26m), pratiqguement (Ju37m), actif (Ju37m).

Y HEKOTOpPBIX HOCHTENEH sI3bIKa TMOA00HAass 0COOCHHOCTh TpoM3HOICHUs /if
MpPE/ICTaBIICHA JIMIb BEChbMa HE3HAUUTENIbHO, OCOOEHHO 3TO KacaeTcsl KUTeleu
kaHToHOB JKeneBa u Bo. Muorma TpynmHOo ompenenuTs, UAET U pedb 00 0coOoM
NPOU3HOIICHUU /I/ WM aKyCTHUYECKUI 3PQPEKT OT MPOU3HOIICHUS ITAHHOTO 3BYKa

CBSI3aH C OCNAa0JIEHUEM apTUKYIIALINH.
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[Mpousnomenne /i/ HEKOTOPBIMH JPYTHMH WH(POPMaHTAMU HaMHOT'O
cnenupuyHee U B 4EM-TO HAMIOMHUHAET YK€ PYCCKUU 3BYK [bI]. B wacTtHOCTH 3TO
ObUIO 3aMEUYeHO y KuTesed KaHTOHOB Bane m ®@pulypr (3amucanHbeix u HeT). s
Vs26m (obmagaromiero CHJIBHO MapKHPOBAHHBIM MPOU3HOIIEHUEM THUIIUYHOTO
npeacTaBuTeNsl KaHToHa Bane) Obulo oTMedeHOo OoJiee 3ajiHee MPOU3HOIICHUE
OOJIBIIMHCTBA TTIACHBIX 3BYKOB, HE TOJBKO /i/.

WNurepecHoe HaOmofeHWe OBbUIO ClIeTaHO HA MaTepualie JIMYHOTO OIbITa
oOlIeHusT ¢ KUTeJIIMH KaHToHa Bane (u Heckonbko MeHbine Opubypr),
U3YYaIOIIMMU PYCCKUH SI3bIK. VX aKIEHT CHMIIBHO OTIMYAETCS OT OOBIYHOTO aKIIEHTa
(G paHily30B, TOBOPAILIUX MO-PYCCKU. B yacTHOCTH UM nydie y1aéTcss IpOU3HOIIEHNE
BEJIIPU30BAHHBIX COTJIACHBIX U TJIACHOTO 3BYKa [bI] (pa3iuyue IIacHbIN 3BYKOB [U] U
[bI] OOBIYHO BBI3BIBAET TPYAHOCTH Yy (PPAHIy30B, HM3YUYAIOIIMX PYCCKUN S3BIK).
[TonoOHBIX MPUMEPOB MOKA €II€ HEJOCTaTOUYHO, HO MOXXHO BBIBUHYTH T'MIIOTE3Y O
TOM, YTO JAHHOE SIBJICHHE CBA3aHO C MECTHBIMU KAaHTOHAJIBHBIMHU OCOOEHHOCTSMU
npousHomieHus  (O6onee  3amHAS  ApPTUKYJSALMS — TJIACHBIX  3BYKOB, 0C000€
npousHomieHue /if).

JlanHass 0COOEHHOCTh Tpou3HOIIeHUs [I/ He HuMEeT CHCTEeMaTH4YeCKOro
xapaktepa Bo (paniry3ckom s3bike [lIBelinapum, mosToMy O HEll KOppeKkTHee
TOBOPUTh KAK O KaHTOHAJIbHOW OCOOEHHOCTH, CBOMCTBEHHON KaHTOHY Bane u B

MEHBIIICH cTeneHn KaHToHy @pudypr.

2.2.6. OcobeHnocmu 00120mul 2J1ACHBIX

CormacHo HOpME coBpeMeHHOTo (panity3ckoro si3bika  Dpanium,
CYWIECTBYIOT JBa THUMAa JOJTOTHl TJIACHBIX: PUTMUYECKass W HCTOPUYECKAs.
Purmudeckoli Ha3pIBaeTCs J0JAroTa J0OOW TJAacHOW B yAapHOM CJore Tepen
IIPOM3HOCUMBIMI KOHEYHBIMH corjiacHeiMU [f], [V], [3], [Z] u Tpynmo#i coriacHbIX
[vr]. UcTropuueckoii siBisieTcst goirota [0], [a], [8] ¥ BceX HOCOBBIX INIACHBIX IEpPE/

71000 IPOU3HOCKUMOM COrjIacHOM B yaapHoM ciiore [Onesckas, 2013: 14].
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Otu poHeTHUecKHe MpaBuiia COOMIOAAIOTCS U HA TEPPUTOPUU (PpaHIy3CKOIM
yactu [lIBelinapuu, UCKIOYEHUS HEeMHoOrouucieHHel. B kauectBe Hux K.-I1.
Metpans otmeuaer [Métral, 1977]:

- HOCOBBIC TJIAaCHBIE B 3aKPBITOM CJIOT€ MOTYT OBITh JOJITUMHU JaXKe B
6e3y1apHOM MO3UIMN'

- BCTPEYAIOTCA CIy4Yau KPaTKUX TJIACHBIX B yJIApHBIX 3aKPBITHIX CJIOrax Mnepen
[3] (Carouge [karuz], sage [saz], luge [ly3] u ap.);

- BCTPEYAIOTCS OMNIIO3UIIMU CYHIECTBUTEIBHOE C JOJITOM IIAaCHOM — Iriaroi ¢
KpaTkoi, Hapumep: le saccage — Il saccage:[losaka:3 | /[ilsakaz ]; le dommage — II
dédommage: [doma:3] - [ ildedomas].

[ToMuMO BBIIENEPEUNCIECHHBIX CIIYy4YaeB JOJTOTHI TJIACHBIX BCTPEYAIOTCS H
Ipyrue, XapakTepHbIE IJIs U3y4yaeMoro Hamu peruoHa d@paHkopoHUH, UMEHHO UX
KpaTKui 0030p OyneT mpeicTaBieH B JaHHOM paszaene. Peub uaér o nosrore
(dboHETUUECKHM KOHEUHBIX TIJIaCHBIX B  yAapHOM  TOJIOKeHHH. Hekotopsie
UCCJIeIOBATENN OOBSCHAIOT JIAHHOE SIBJICHUE BIMSHUEM (PPAHKO-TIPOBAHCAIBCKOTO
nuanekta [Kinokos, 2009: 133-134].

Oomee monoxkenne o010 chopmyauposano XK.-I1. Merpanem [Métral, 1977]
cJIeIyIonuM 00pa3oM: B CIIOBaX, OKAHUMBAIOIINXCS HA TJIaCHBINA + € HeMoe, JaHHBIN
TTIACHBIA CTAHOBHTCS JOITHM°. JlaHHOE MPaBUJIO HE SABJISETCS AOCOMIOTHBIM C TPEX
Touek 3penus [Métral, 1977]:

1). MHOrue COBpEMEHHbBIE HOCUTEU SI3bIKA TEPSIIOT MAPKUPOBAHHOCTH CBOETO
MPOU3HOILICHUS.

2). /lanHoe siBIEeHUE pEeNKO BCTpeUaeTcs Ha TeppuTopuu KanToHa Dpuldypr u
FOpa 1 HeoIMHAKOBO YACTOTHO B JPYTUX KaHTOHAX.

3). Bcrpewaercss nocTaTOYHO MHOTO HUCKIIIOYEHUM (OCOOCHHO Cpelu CIIOB
OKaHYMBAIOIINXCS Ha —0ie, -oUe u ap.).

Kaxnoe w3 mnpuBenéHHbIX BbIIIE TMOJIOKEHUH OyIeT paccMOTPEHO

noJipoOHee.

! Opraxo 10 cBoiicTBEHHO 1 (panIy3ckoMy s3biky Ppanrmu [Copauna, 1973].
2 10 SIBICHHE BCTPEUACTCS TAKKE B CeBEPHBIX auanektax Opanmun [[opauna, 1973: 11-12].
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TenaeHIMS K yYMEHBIICHUIO KaHTOHAIBHBIX JIGKCMYECKUX M (DOHETUUECKHUX
S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEM 3aMeTHO ycuiaujach B KoHie XX - Haudaime XXI| BB.
UccnenoBanus K.-11. Metpans natupyrorcs 1977 ronomM, HEKOTOPBIE UX TTOJIOKEHUS
YK€ yCTenn yCTapeTbl. Tem He MeHee, MHOTHE COBPEMEHHBIE HCCIIEIOBATEIN
dhoHeTHUeCKUX 0COOCHHOCTEH (paHIry3ckoro s3bika B IlIBeiiapuu mpo1omkaoT Ha
HUX ONHUPATHCS, TaK KaK B HHUX TPOU3BOJMUTCS TIOTBITKA COTIOCTABUTH BCE
(dbpaHKoroBOpSIIME MIBEUIIAPCKHUE KAHTOHBI, TOTA KaK OOJBITMHCTBO MOCIIEAYIOIINX
1 COBPEMEHHBIX HMCCIIEJIOBaHUM, KaK OTMEYAIOCh BBIIIE, KacalOTCs XapaKTePUCTUKHU
JIAIIIB OJHOT'O MJIM HECKOJBKUX KAHTOHOB.

[IpencraBisieTcss HHTEPECHBIM COIOCTAaBUTh MOJIOKEeHUs ucciaeaopanuii XK. -I1.
MeTtpaist ¢ pe3yabTaTaMd COBPEMEHHBIX HCCIEAOBAHWN W C Pe3ybTaTaMH HAIIETO
anketupoBanusa 2008-2013 ronos.

1. [e] —[e:()].

Hy‘IHIC BCCTO0 Ha COBPEMCHHOM J3TalIC IPOAO0JIKACT COXPAHATHCA OIITIO3HULIUA I10

JIOJITOTE CPENIU CJIOB, OKaHUYMBAromuxcs Ha —¢/ -¢e. [Ipexae Bcero 3To HaOMOAaeTCs
B kaHToHax Bo u JKeHeBa, HECKOJIbKO MEHEE BO (DPaHKOTOBOPSAILEH YaCTH KaHTOHA
Bane u kautone HeBuiarens, B kautoHax e @pulypr u FOpa oHa NOYTH MOJIHOCTHIO
OTCYTCTBYeT. MeTpanb NPUBOJAUT HEMHOTO JPyrMe [JaHHBIE: MOJABISIOLIEE
OOJIBIIIMHCTBO pa3jinyaeTr mo Jojrote —¢/ -€€ B kantoHax Kenesa, Bo u Hepmatens,
2/3 B kantoHe IOpa u Bane u 1/3 B kautone ®@pubypr [Métral, 1977].

Baxxno yuuthiBaTh, uTO B KaHToHax JKeneBa, Bame m ocobenno Bo »sta
OTMO3UIINS YACTO MPOJAO0KAET ObITh HE TOJIBKO KOJMYECTBEHHOH (10 JI0JTOTE), HO U
KAYeCTBEHHOMN, KOTJa Ha KOHIE IPH MPOM3HOLICHHM MOSBISETCS Hor® (armée —
[arme:j]; journée — [3urne:j]).

[Tpumepbr u3 Tabmuiel Ne3, mMpUBEIEHHOW HMXKE, B IIEJIOM MOJTBEPKIAIOT

COBPEMEHHYIO TEHJIEHITMIO, KpoMe KaHToHa HerimaTenb, TeM He MEHee, TBOE JPYTUX

! B wacrmocrn, JK.-IL. Mertpans BbIBen mpaBwio s (paHiry3ckoro si3eika IlIBedimapum, 49TO0 B CIOBax,
OKAHYMBAIOIIMXCS HA TJIACHBIM + € HeMoe, JaHHBIA TJacHbIi craHoBHTcs moiarum [Métral, 1977]. Omnako, kak
MIPENICTaBIISIETCS, HA COBPEMEHHOM 3Tale S3bIKa 3TO MPAaBUJIO TepsSeT CBOIO aKTyaJbHOCTh, 4TO OymeT MoapoOHee
OITUCAaHO HHUXKE.

2910 CBUJIETEILCTBYET O COITyTCTBYIOIIEM OCIA0ICHIH apTHUKYIISAIINH.



53

HOCHTEJICH s3biKa, He Bomeammx B Tadmuiy (Ne26f u Ne51f), mpousHocsar épée —
[epe:]], nuée — [nye:j].

KauecTBeHHas omnmo3uius (MOSIBJIEHUE MOT HA KOHIIE CJIOBa) B OOJBIIMHCTBE
CllydaeB XapakTepHa JUOO AJs JIMI[ TOXHJIOTO BO3pacTa, JIMOO MPHUHAISKAIINX K
CPEIHUM CJIOSIM HACEJICHUs, JTIOASM CO CPEIHUM WJIM HadadbHBIM 0Opa3oBaHHEM (B
AHKETUPOBAHUU MPUHSIIN YIACTHE, HAPSAY C APYTUMH, JIFOAHM, UMEIomue npodeccun
dbepmepa, cTonspa, KaMEHIIWKA, BOAWUTENS aBTOOyca, DJEKTPUKAa U T. II.), YaIle
MPOKMBAIOIINM B HEOOJBIIINX FOPOIAX UM JIEPEBHSX.

B To ke Bpems B KaHTOHe Bo maHHas ONMO3UIUS TPOJOIKAET OBITh
pacnpocTpaHEHHOM Cpelli MOYTH BCEX COIMATBHBIX CI0EB. B kadecTBe mpumepa u3
TabmuIbl MokHO mpuBecTr VA22f: neByrika, 3akaHuMBaroIIas BeIcIiee 00pa3oBaHUE
B YHuBepcurere JKeHeBbl, coxpaHstomas (GOHETHISCKYI0 MAPKHUPOBAHHOCTb.

2. [i] = [i:()].

Coxpanenue onmno3uruu [i] — [i:(j)] ABAAETCS MOYTH TAaKUM K€ YACTOTHBIM,

Kak ¥ juis onnosunuu [€] — [e:(])], apeasisl pacnpocTpaHeHUs 3TUX ABYX OIMITO3UIIMIA
B IIEJIOM TakKe COBIAAAlOT, HO mnpousHomenus amie [ami:(j)], vie [vi:(j)]
BCTpeuaeTcsl Takke B kaHToHax @pulypr u IOpa, 11 KOTOphIX, B IIEJIOM, JaHHBIN
THTI JIONTOTHI HE XapaKTepeH.

Hekortopeie wucciemoBatenu, B dvactHoctu JK. Ilom [Pohl, 1986],
paccMaTpUBalOT NMPOM3HOIICHWE THIa amie — [ami:]], chérie — [feri:]] kak apxauswm,
TaK KaK B CTApO(PPaHITy3CKOM S3bIKE KOHEUHBIC —€ TIPON3HOCHIIUCH.

3. [yl -Ty:(4)].

,}IaHHaﬂ OIIO3nIusA MCHCC 4YaCcTOTHA, YCM ABC IPCAbLAYIIHC. Kak IIpaBUIIO,

IpyU KPAaTKOM ONUCAaHUU (OHETUYECKUX OCOOCHHOCTEH (PaHIly3CKOTO S3bIKaA
HIsetitiapumn, wampumep, y A. Tu6o [Thibault, 1998] npuBonmstcs B kauectBe
CHelM(pHUUECKOro JJisi JaHHOTO perruoHa THUIa JAOJITOTHI JIUIIb CIyyau CJIOB Ha —C€, -
ie. CornacHO pe3ysibTaTaM IHUCHBMEHHOTO aHKeTHpOBaHUs, mnpoBenéHHoro K.-I1.

MeTpaneM, pasiimauc 1o JOJIIrOTC KOHCYHBIX —-u/ -ue ACIaCTCA I10AaBJIAIOIINM
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OOJNBIIMHCTBOM BO BCeX KaHTOHax kpome @dpubypra, B KOTOPOM 3TO pazinyuue
JieNIaeT O/IHA TPETh OMPOIICHHBIX.

CornacHo 3allMCaHHOMY HaMH MarTepuaity, KOHEYHble [Y:] BcTpedaroTcs y
uHPOpMaHTOB M3 KaHTOHOB Bo, XKeneBa m (ropazmo pexe) Hemmatens u Baie.
Ciyyan KOHEYHBIX [Y:]] €IUHUYHBI U, KaK MPaBUIO, (PUKCUPYIOTCS HA TEPPUTOPHH
kaHToHa Bo. Pesympratel wuccnemoBanmii JK.-II. Metpans [Métral, 1977],
Kacarolyecs ynorpeoieHuss KOHSUHbIX [Y:] HaM KaXyTcsl yCTapeBIINM.

4. Jlpyrue ciayyau.

CornmacHo  uccinenoBanumsiM  JK.-II.  Merpans  [Métral, 1977], Ha
¢dpankoroBopsmiei Tepputopun llIBeliniapun CyIIECTBYIOT TaKXe OTITO3HMIIUU T10
JOJITOTE KOHEYHBIX yaapHbIX [wa] — [wa:], [wa] — [wa:], [u] — [u:], [e] — [@:], [€] —
[€:] m TakuM 00pa3oM pasaMdaloTCs TaKWe IMapbl CJIOB Kak: VOIX -voie (n.), bout -
boue (n.), bleu - bleue (adj.), vrai - vraie (adj.). CormacHo e MOCICIHUM
ucciaenoBanusiM [Andreassen, Maitre, Racine, 2010], ganHBIE OINIIO3HIIMH
NpakTUYecKH ucuesan. MHorma BcTpevarotes ommnosunuu [wa] — [wa:] u [u] — [u:]
JUTSL OT/ICTILHBIX TIap CJIOB, HO JaHHBIC ABJICHUS OOJIbIIE HE HIMECIOT CHCTEMAaTHYECKOTO
XapakTepa M MPaKTHYCCKH HEe BCTPEYAIOTCS B 3aIIMCAHHOM HaMHU ayIHOKOPITyCE.

VY 3anvcaHHBIX HAMU WHPOPMAHTOB BCTPEYAFOTCS TMPUMEPHI JOJITHX HOCOBBIX
IJIaCHBIX B Oe3ymapHOM moioskeHun (Hanpumep, VS24f). OnHnako g1aHHOE SIBJICHHE HE
HOCHT CHCTEMaTHUYeCKOro xapaktepa. OHO BIUSET HA TEMIT PEUYX M MHTOHAITUIO, YTO

OyZeT mpoaHaIM3uPOBAHO HITKE.

Ta6muma Ne3 'V mapHbIii T1acHBIA + € HeMoe (UTCHUE OTACIBHBIX CJIOB).
B tabnuiie npuBeeHa JUIL HEOOJIbINAs YacTh U3 CIKMCKA CJIOB, TPOYUTAHHBIX

HOCHUTCIAMU A3bIKA.

amie épée compagnie | nuée année voie nue venue jolie Il se noie
Geb5m | [ami:;j] | [epe:j] | [K3pani:j] [nye:j] [ane:j] [vwa] [ny] [vony] [olizj] [ilsonwa]
Ge57f | [ami:j] | [epe:j] | [k3pani:] [nye:j] [ane:j] [vwa] [ny:] | [veny:] [olizj] [ilsanwa:]
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Ge22f | [ami] | [epe:j] | [k3pani] [nye:j] [ane:j] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsonwaj]
Vs26m | [amij] | [epe:j] | [k3papij] | [nye:]] [ane:j] [vwa] | [ny] | [veny] [joli:] [ilsenwa]
Vs26f | [ami:] | [epe] [k3pani] [nye:] [ane:] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsenwal]
Vd43m | [amij] | [epe:j] | [K3papi] | [nye:]] [ane:j] [vwa] | [ny:] | [veny:] | [joli:i] [ilsonwal]
Vdaif | [ami;j] | [epe] [k3pani] [nye] [ane:j] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsonwal]
Vdz23f | [ami;j] | [epe:j] | [kdpapi:] | [nye] [ane:j] [vwa] | [ny:] | [veny:] | [joli] [ilsonwal]
Friém | [ami] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsonwal]
Fr34m | [ami:j] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsonwa:j]
NelSm | [ami:;j] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsenwa]
Ne46m | [ami] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsenwal]
Ne71f | [ami:j] | [epe] [k3papi:j] | [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli:j] [ilsenwal]
Jua3m | [ami] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsenwa]
Jug7m | [ami] | [epe] [k3pani] [nye] [ane] [vwa] | [ny] | [veny] [joli] [ilsonwa]

Kanronsr: Ge — XXenesa, Vs — Bane, Vd — Bo, Fr— ®oubypr, Ne — Hepmarens, Ju —IOpa;
Ion: m — myxckoit, f— jxeHckuit; HUPPBI 03HAYAIOT BO3PACT HOCUTEIS S3bIKA.

[pyrue npumepsl JOJTOTHI IPU YTEHUH TEKCTA.

cours de sa tournée de la région en fin d’année.

Ouest Liberté et Le Nouvel Observateur indiqueraient que des activistes des

communes voisines préparent une journée chaude au Premier Ministre.

1. Le Premier Ministre a en effet décidé de faire étape dans cette commune au

2. De plus, quelques articles parus dans La Dépéche du Centre, L’Express,
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3. Il s’est, en désespoir de cause, décidé a écrire au Premier Ministre pour
vérifier si son village était vraiment une étape nécessaire dans la tournée prévue.

B mepBom d¢parmente monroty coxpanun Vd43m: [saturne:jdolarezjd /
afédane:j].

Bo Bropom dparmente — Ge55m, Geb7f, Ge22f, Vd43m, Vd8L1f:
[ynzurne:jfo:d].

B tpetbem (parmente — Ge57f (XxoTs 3TO ke CI0BO ObLIO B IMEPBOM (hparMeHTe):
[dalaturne:prevy].

B momapstroriieM OONBIIMHCTBE CydaeB B Oe3yJapHOM ITOJIOKEHUHU JIONTOTa
IJIaCHOTO MCYE3acT, TEM HE MEHee, B HeKOTOphIX padorax, Hampumep [Miller, 2007],
OTMEUAIOTCS CIydah COXpaHeHHsl JoiaToThl. COXpaHEHHE JOJTOTHl TJIACHBIX B
0e3ymapHOM TIOJIOKEHUHU SIBJISICTCS TAaKKe OJHUM W3 apTyMEHTOB HCCIeAoBaTelIeh
TEMIIa peud B IIBEHIIapCKOM BapuWaHTe (paHIly3CKOTO s3bika, Hampumep, JIK.
Mwumtep [Miller, 2007] B momp3y TOro, YTO CKOPOCTH pedd (PPaHKOTOBOPSIIUX
IIBEHIIapIleB MeEHbIIe dYeM Yy QpaHily30B. Takke CcUMTaeTcsi, 4YTO OOJbIIee
KOJIMYECTBO JIOJTHMX TJACHBIX MPUAAET pPEUd IIBEHIAPICB CHCHH(PHUSCKYIO
HaIMeBHOCTh. [[aHHbBIC yTBEpKIeHUS OyAyT OoJiee MOAPOOHO PACCMOTPEHBI B pa3jiese
O MPOCOANYCCKUX OCOOCHHOCTSIX.

6. BEIBOIBI OTHOCUTEIBLHO JTOJTOTEI TJIACHBIX.

Kak mokazan mnpoBenéuuelii Hamu aHanu3, cdopmynupoBanHoe K.-II.
Metpanem [Métral, 1977] oOmiee mpaBuiio (B ¢I0Bax, OKAaHUYNBAIOIIUXCS Ha TIACHBIN
+ € HeMoe, JaHHBIA IJIACHBIM CTAHOBHTCS JOJITMM) TEPSET Ha COBPEMEHHOM JTarle
pa3BUTHS SI3bIKa CBOKO IIEJIOCTHOCTh M dYallle MpeBpallacTcs B PsAA OTACIbHBIX
CIIy4aeB JOJITOTHI, Yallle XapaKTEPHBIX UL TEX WM MHBIX JIEKCEM B TOM HIIH HHOM
KaHTOHE (TaK KakK KOJHYECTBO HCKIIOUECHHH BO MHOTO pa3 IPEBHIIIAET CaMO
NpaBujIo0). XapakTep NpaBujia OCTaETcs B CHJIC B OCHOBHOM JUIss KaHTOHa Bo (s
pasHbIX CI0EB HACEJICHMs) M YaCTUYHO I KaHTOHOB JKeHeBa u Baie (B 0OCHOBHOM
cpeaM JIOAEH CpeaHHX CIIOEB HacejaeHHs, Oe3 BBICIIEro 0Opa3oBaHHS W T.I.), B

kaHToHe HeBmiatenb BcTpeuaercs crmopaawdecku, a B kaHToHax ®pulbypr u IOpa
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TOJIKO M3pEKa JIHIIb B HEKOTOPHIX clloBaX. TeM He MeHee, B 00IIeM COOTHOIICHUN
JAHHOE SIBJICHHE MOXXHO CUMTATh JOCTATOYHO XAPAKTEPHBIM JUIS IMIBEULIAPCKOTO
BapuaHTa (paHIiry3ckoro si3pika. OHO OJHUM M3 TEPBBIX 3aMEYaeTCs KaK CaMHUM
HmIBeHIapiaMu, Tak M HOCUTENAMH (ppaHIry3ckoro sizbika @paniuu. Heckonbko
CXOKHME SIBJICHHS OTMeuaroTcs JuHrBuctamu, B dactHoctd JK. ITomom [Pohl, 1986]
Ui (PpaHIy3CKOTO si3bIKa B benbrum, KOTOPBIM Tak ke, Kak U (PaHIly3CKHM S3BIK

[IBeitiiapun, xapakTepu3yeTcsi HEKOTOPHIMU apXandeCKUMH YepTamHu.

donernueckue OCOOEHHOCTH B CHCTEME BOKaJTU3Ma YacTO HEPaBHOMEPHO
NPECTaBICHBI B Pa3HBIX KAHTOHAX, OJJHAKO O MHOTHX M3 HHUX MOXHO CKa3aTh, 4TO
OHU XapakKTEepHBI U MIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (DPAHIy3CKOTO SI3bIKA, B IIEJIOM, K
YaCTHOCTH yHoTpeOJieHne 3aaHes3biuHoro /a/, ymotpeOiienue /€/ Bmecro /dl,
0COOEHHOCTH JTONTOTHI TJIACHBIX.

YacTOTHOCTh (POHETHUECKMX OCOOEHHOCTEH MOKET BapbUpOBATHCS Kak B
3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa M YPOBHSI 0O0pa30oBaHMs HOCHTENS S3bIKAa, TaK U OT THIIA
aHATM3UPYeMON peun (YTCHHWE WM CIOHTaHHAs peyb). Takke MpH aHaIu3e
3alMCaHHOTO MaTrepuana Oblla OTMEYEeHA HEPETYISIPHOCTh YIOTPEOJICHUS TeX WM
UHBIX OCOOEHHOCTEH: HalpuMep, OJHO U TO K€ CJIOBO, BCTpEYaIoleecs HECKOIBKO

pa3 B TEKCTE, MOIJIO [10-Pa3HOMY IPOU3HOCUIIOCH HUHPOPMAHTaMHU.

2.3. CucreMa KOHCOHAHTHU3MA

OCOOEHHOCTH B CHUCTEME KOHCOHAHTH3Ma BeChbMa HEMHOTOYHCIICHHBL.
Hekotopple u3 3THX OCOOCHHOCTEW CBsI3aHbI (WM  SIBJSIFOTCS ~ CJICICTBHEM)
OCOOCHHOCTEH MPOM3HOIICHHS TJACHBIX 3BYKOB, HAlpUMep, JOIOJHUTEIbHAS
APTUKYJISIUS BEJISIPU3ALINS COTJIACHBIX miepe /if.

B kauecTBe OCOOCHHOCTEH CHCTEMbl KOHCOHAHTH3Ma  JIMHIBHCTAMH
[Andreassen, Maitre, Racine, 2010: 224-225] ormeuaetcs coxpaHenue apdpukar /ts/,

/dz/, Itfl, Id3/ B cioBax, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 HEMEIIKOTO SI3bIKa WJIH Pa3IUYHbIX



58

JTUaJIeKToB, HanpuMmep, Zwieback [tsviebak] (pasHoBumHOCTH TpeHOK), Medze [medz]
(3maxapsn), totché [totfe] (pasHoBugHOCTH TTUpOra), djesse [dzes] (nacecT miast Kyp).

Kak w pmns cuctemMbl BOKalnW3Ma, MOXHO OTMETUTh HEPETyJIIPHOCTh
yIOTpEOICHHs TEX WIIM HHBIX 0COOEHHOCTEH. B KadecTBe mpumepa MOKHO MPUBECTU
JaCcTUYHOE OTJyIIEHWE KOHEYHOTO /3/, WHOTAA  COIMPOBOXKIAIOIIEECS  €ro
yaIuHeHneM. JlaHHOe SBIICHWE WHOT/Ia PacCMaTPUBACTCS JIMHTBUCTAMHE, B YaCTHOCTH
[Kulinich, 2002], B pamkax oOmeli TEHACHIHUH K OCIA0JICHHIO apTUKYJISLHUH BO
dpaniy3ckom s3pike llIBeiimapuu. IlpuMepsl AaHHOTO SIBIEHUS BCTPETHIIUCH B
3aMMCsIX HOCUTENEH si3bIka n3 KaHToHOB JKeHera, FOpa u wactrmuno Bane, gamie Bcero
B TAKHMX CJIOBax (B OCHOBHOM IpPU YTCHUH) KaK:

une image — il image: Ju43m, Ge57f; le partage - il partage: Ju43m, Ge59m,
Ge42m; dommage, i1l dédommage: Ju43m, Ge57f, Ge59m, Ge42m; voyage: GeS9m,
Ged2m.

Takxe 3Ta 0COOEHHOCTHh OblIa OTMEYEHA B HEKOTOPBIX OTIEIbHBIX CIIOBAX:
barrages Ge57m, village Ge42m, grammage Vs26m, belges, mariage, apprentissage.

Emé onna wmHTepecHas (oHeTHuyeckass OCOOEHHOCTh (PAaHI[y3CKOTO S3bIKa

[Beitiiapuu, 3aciay)uBarolias 6ojee NoApoOHOro aHau3a, - 0C000€ MPOUZHOIICHHE

Irl.

2.3.1. Ocobennocmu npousnowerus /vl

Jlns HekoTopbix kaHTOHOB llIBelnapuu, npexnae Bcero Hesmartens u FOpa,
XapaKTEepHO MOJIHOE WA YACTUYHOE OIUIYyILIEHUE /rl*. JlaHHOE SIBICHHE MMEET MHOI
XapakTep, ueM oriyiienue /r/, BcTpedaromieecs BoO (paHIly3ckoM s3bike DpaHiuw,
I7Ie OHO CBSI3aHO C COKpAIIEHUEM JIMTEILHOCTH JAHHON (POHEMBI U C OciabiieHueM
aptukysiuuu. Bo dpanmysckoMm ke s3bike [lIBeiinapun HaOm01aeTCsl HHTEHCUBHAS

ApTUKYJSIIHS 3aIHES3bIYHOTO OTTYIIEHHOTO /I/, KOTopoe mpuOimkaercs K GoHeme

! B nanmoit pabore 3uax [r] HCOmB3yeTCs A1 0003HAUECHHS 3aJHEA3BITHOTO METEBOTO 3BYKA.



59

Hemenkoro si3bika /h/: ach-laut - 3agHes3pIaHbIN, 32 THEHEOHBIN, TITyXOW COTJIACHBIH
3BYK, HAIIOMUHAIOIIUN PyCCKUM [X].

JlanHoe sBIeHUE OOBSACHSAETCS JMHTBUCTAMHU BIIMSHUEM HEMEIKOTO S3bIKa.
[Ipy momoOHOM OTrIymIeHWH, Hampumep, (QPaHIy3CKoe CIIOBO bar CHIBHO
HAallOMUHAET 10 CBOEMY 3BYy4YaHHI0O HeMelkoe cioBo Bach (pyueit). Muorue
(paHKOTOBOPSAIIME  IIBEHIAPIIBI COXPAHSAIOT HeMelkud 3ByK /h/, mpowmsHOCS
HEMEILIKME MMEHa COOCTBEHHBIE, TO €CTh MMs Hemelrkoro kommnosutopa M.C.baxa
Oyzer yarie npou3HOCUThCs Kak [bah], Torma kak GonbIMHCTBO skuTenelt Opannun
€ro TPOU3HOCAT Kak [bak]. TIlpuBoms momOOHBIE TPUMEPHI, JTUHTBUCTHI
NOTYEPKUBAIOT, UTO 3BYK /N/ HE SBIAETCS MONHOCTBIO YYXKABIM (HPAHKOTOBOPSIIHM
HIBEHIIapIiaM M3-3a CHJIHOTO TTOCTOSTHHOTO KOHTAKTa C HEMEIKUM SI3BIKOM, KOTOPBIiA
TakKe SIBISIETCS 00SA3aTENBHBIM SI3BIKOM B OOJIBITMHCTBE IIKOJN. TeMm He MeHee, He
BCerja sICHO, TIOYEMYy JIaHHOE SIBJIEHME HE HACTOJbKO YacTO BCTpPEYAaeTCs B
JBYSI3bIYHBIX KaHTOHaX Bane u @pulypr.

B Hacrosimuii MOMEHT HET MOJAPOOHBIX HMCCIENOBAHUN CIy4aeB MOJI0OHOTO
ornyiieHus /r/ Bo ¢paniy3ckoM sizbike IlIBeliiapuu, 3TOT reJbBETU3M JIUIIb KPATKO
YIOMHHAETCs MpU OOLIEM ONMUCAHUM (DOHETUYECKUX O0COOEHHOCTEN (hpaHIy3CKOIrO B
[IBefitiapuu B CTaThsIX HEKOTOPBIX JMHIBHCTOB, B yacTHOcTH A.Tu6Go [Thibault,
1998]. A. Tubo oTMevaer, 4TO HaJIMYME JTAHHOW OCOOCHHOCTH IPOU3HOIICHUS
CBSI3aHO C COLIMAJIBHBIM TIOJIO)KEHUEM HOCHUTENICH sI3bIKa, TAKXKE JTUHTBUCT OTMEYaeT
9Ty 0COOCHHOCTB JIMIIIb ISl KaHTOHA HeBimaTenp.

B nactosmieit pabore siBieHHE MOJOOHOTO OTJIYIIEHHUS /I/ pacCMOTPEHO Ha
MaTepuaje Hamux 3anuce Hocurteneit s3pika 2008-2013 rogoB. Cpeny 3anucaHHbIX
npejcTaBuTeNie kaHToHa Bane 3To sBieHue He HaOmogaercsa. M3-3a ropHoro
pacrloJIOKEHUSI ~ KAaHTOHAa  KOHTAKTBI ~ MEXAY €ro  (QpaHKOS3BIYHBIMH U
HEMEIIKOSI3bIYHBIMU KUTEISIMA MEHEE WHTEHCHUBHBI, YeM B JBYSI3bIYHOM KAHTOHE
O®pulbypr. Tem He MeHee, eciid Obula Obl MPOU3BEEHA 3aNUCh (PPAHKOTOBOPSIIMX

xutener topoma Ceep (IO KOTOPOMY TMPOXOAWT TpaHWa (GPaHIy3CKOTO H
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HEMEIIKOTO s3bIKa B KaHTOHE Baie), pe3ynbTarbl, BO3MOXKHO, MOTJH OBl OBITH
CXOKUMH C KaHTOHOM Dpuldypr.

KanTtoH IOpa

To, 9TO *XUTEIM AAHHOTO KAHTOHA MO-OCOOOMY MPOU3HOCAT /I/, TpU3HAET
OOJILIIMHCTBO  KuTelaed  (paHkos3piuHoW  IlIBeiiniapuu, y4acTBOBaBIIUX B
uccienoBaHuy. J[OCTATOYHO HATJISIAHBIM MPUMEPOM TMPOU3HOLICHUS OTIYIIEHHOTO
Ir/, mpubOmwkaromierocs k Hemernkomy /h/, sBasercs Ju35m. OH uyTh MeHee
aKIIEHTUPYET /I/ TpU YTEHUU TEKCTa U CIUCKA CJIOB (BO3MOXKHO, TaK KaK YUTAET OH
JI0OCTaTOYHO OBICTPO) W Yalle MpU OTBETaX Ha BOMPOCHL [IpuMepoB OrmymeéHHOTO
npousHoiieHus /I/ 'y Ju3bm o4yeHb MHOTO, MPUBEAEM JIMIIb HECKOIBKO B KaueCTBE
WUTIOCTpAIlMK: 4YTeHHWe Tekcta — des barrages, or, cmonTtanHas peub - industrie
horlogere, alimentaire, Pierre. Tlpu sTomM B omHOW W TO# ke (paze OH MOXKET
MPOU3HOCUTH (B PA3IMYHBIX MO3UIUAX) KaK CIad0 OTIyIMIEHHOE, TaK U UHTEHCUBHO
aptukynupyemoe /I/, crapiree moutd /h/. Cam HOCUTENb S3bIKa, CYUTACT STO OTHOU
13 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTEeH akileHTa kaHToHa FOpa (Ju35m: «VY Hac ecTh TeHICHIIHUS
HEMHOT'O aKIEHTUPOBAHO MPOU3HOCUTH “p”»). Cieayer OTMETUTb, YTO AAHHBIN
HOCUTENb S3bIKa HMMEET BhICHIee oOpa3oBaHuE (PKOHOMHUYECKOE), pabdoTan u
CTOXXHUPOBAJICS B JPYTUX SI3BIKOBBIX PETHOHAX, HO TIPU ATOM COXpPaHsET 0COOCHHOCTh
npousHoIIeHus /I/. Y JApyroro HOCHTENs s3bika, JU37M, maHHas OCOOEHHOCTb
MPAKTUYECKU OTCYTCTBYET, OINIyIIeHUEe /I/ BCTpedaeTcs JUIlb HECKOJBKO pa3 B
CIIOHTAHHOM peun (B ci10Bax pPere, mere, réunir).

B peun Ju43m ornymienue /I/ Takke BCTpeYaeTCs JOCTATOYHO YacTo, YyTh
MeHee mpu yrenuu (Hampumep, articles, Observateur, indiqueraient) ¥ HECKOJIbKO
yarie npu cnontanHoi peun (hiver, événement marquant, SOUvenirs).

[Tpumeps! ortymeHust /f/ Takke BCTPETWIIMCH B 3amKCsIX JU22m (HO TOJIBKO B
CIIOHTAHHOM peuH, HarpuMep encore, bien sir), Ju75m (Taxk:ke TONBKO B CLIOHTAHHOM
peun, HanpuMep, Un autre, des rues).

[Ipu paccMoTpeHuu sBICHHUS OTIylIeHHs /I/ Oblga Takke H3ydeHa 3amuch

Ju28m, xotopslii MOKMHYN KaHTOH Bo B 7 JeT U ¢ TeX MOp NMPOXKUBAET B KAHTOHE
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IOpal. JlaHHBIN HOCUTENb COXpaHseT psia (PoHEeTHUEeCKUX 4YepT KaHToHa Bo, HO mpu
STOM B €0 CIIOHTAHHOM pe4M BCTPEUYAIOTCS TAKXKe Clydyau oriylienus /I/ (Hanpumep,
militaire, deux mois on va dire, mon pere, école primaire, secondaire, mere).

JlanHple mpuMeEpbl U3 3amuced Hocutenell kaHToHa FOpa moaTBepkIaroT
THIIOTE3Y, YTO MPOU3HOIICHKE /I/. HAIOMHHAIOIIIEE [0 CBOEMY 3BYYaHHIO HEMEILKOE
/h/, sBnsieTCsT OJHOM M3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH MPOU3HOIICHHUS TAaHHOTO KaHTOHA,
BCTpEYAIOIICeCa y JIIOAEH Pa3HOTO COLMAIBHOTO IMOJO0KEHUSI U C Pa3HbIM YPOBHEM
oOpa3oBaHUs.

Kanton HeBniaresnn

[Tpumepsl ocoboro mpousHomieHust /I/ cpean TpeACTaBUTENCH AHHOTO
KaHTOHA JO0BOJIBHO MHOrouucieHHbI. [lIkompHuma u3 ropona Jla-mo-me-pon, Nel3f,
NPOM3HOCUT ODIyIIEHHBIE /I/, mpuOmmxkaromuecss k /h/, B OGompiield 4actu coB
(BapbUpyeTCs JMILb HHTEHCUBHOCTh IPOM3HOIIEHMSI) KaK IPU YTEHUH TEKCTA U CJIOB,
TaKk W MpPU CIIOHTAHHOW pedr. DTO OCOOCHHO 3aMETHO B CIIOBaX, CTOSIIMX B KOHIIC
PUTMUYECKHX TIpynm (HampuMep, HpU YTeHHMH Tekcra: récement, coleére). Ilpwu
CIIOHTaHHOW peun /I/ ¢akTUdecku mnpousHocurcss kak /h/ B momaBisionieM
OonpIIMHCTBE CIIOB (Hampumep, moderne, se concentrer, obligatoire). Nel5m, eé
cTapiuii OpaT, HEMHOTO MEHEE aKIICHTHPOBAHHO MPOU3HOCUT OTIYIIEHHBIE /I/, HO
€ro Mnpou3HouIeHue /I/ SBIAETCA TakKe CHJIbHO MapKUPOBAHHBIM (HANpUMeEp Mpu
yreHuW honneur, mpu crioHTaHHOW peun branche, récemment). Ne4d6m, ux oter,
ropasio pexe TMPOU3HOCUT OTIyImIEHHbIE /I/, OCOOCHHO TIPU YTCHUH TEKCTa
(HarmpuMep, HECKOJIBKO pa3 CIIOBO MINIStre), HO HECKOJBKO Yalle MPU CIIOHTAHHOU
peun (primaire, libre, Prague, direct). Ero xena, Vd(Ne)51f, pogom u3 kantona Bo,
nepeexana B 20 neT B KaHTOH HeBmiaTens, HO MpakTUYECKH HE MpUoOpena JaHHYIO
0COOEHHOCTh  mpousHomieHus /r/. Takum  0o0pa3oMm, TpUYMHA  CHIBHOU
MapKUPOBAHHOCTH MPOM3HOIICHHS /I/ MX JeTell MOXKeT OBITh CBsI3aHA C BIUSHUEM

peuYu OpPYruX YYCHHKOB B IIKOJIE.

! TakuM 0Gpa3oM, OH He OTBEYAET HAIUMM KPUTEPHSM IPEACTABHTENS KaHTOHA (B ZaHHOM ciydae FOpa), KOTOpbIe
OBbLTU U3JI0)KEHBI BBIIIE.
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Ne71f, roxe u3 Jla-mo-xae-¢hon, oraymraer /I/ B 3HAYUTEITHHON YaCTH CIIOB TIPU
YTeHUW (Hampumep, prévu, roc), HO BO MHOTHUX CIIy4asX HWHTEHCHUBHOCTD
ApTUKYJSIIIUA HE OY€Hb OOJIbIIasi, HECKOJIbKO Yallle 1 HHTCHCHUBHEE NPU CIIOHTAaHHON
peun (opéra, gare).

®epmep Ne57m, u3 apyroii yactu kaHToHa HeBmiarenb, Takxke HEMHOTO
oriymaet /I/ B HEKOTOPBIX CJIOBax MpU YTCHUU (HAmpuMep, rauque) U HECKOJIbKO
yarie npyu CIOHTaHHOM peun (originaire, hectare).

[Toutn Bce BBILIENEPEUUCICHHBIE YYAaCTHUKM HAIIEr0 AHKETUPOBAHUS U3
kaHToHa HeBmiarenb He uMenu BbIclIero oOpa3oBaHusA. Takxke OblUIa 3amucaHa
Ne28f, 3akonunBmas yHuBepcuter HeBimaressi, y He€ JHIIb HECKOIBKO pa3 3a BCIO
3anuch (B OCHOBHOM NPU CIIOHTAaHHON PEYM) BCTPEYACTCS OYCHb HE3HAUYUTEIHHOE
ornymenue /r/. Ilpu nu4yHOM Oeceje U YCTHOM  COIMOJIMHTBUCTHYECKOM
AHKETUPOBAHUU TIO JIEKCHMKE C JPYrUMHU >KUTelsaMHu r. Hepmartens, uMeromuMu
BBICIIIEE 00pa30BaHUE, OTIIyIIEHHE /I/ Takke He ObUIO OTMEYEHO. JTO JOKa3bIBAET
yrBepkaenue A. Tubo, 4TO B JaHHOM KaHTOHE HalW4He JAHHON (POHETHUECKOU
OCOOCHHOCTH CBSI3aHO C COI[MAIBHBIM TIOJIO)KEHHEM, B YaCTHOCTH C YpPOBHEM
obpazosanwms [ Thibault, 1998].

KantoH ®pubdypr

Cpenu 3anuvcaHHbIX HOCUTENEH si3bIka U3 KaHToHa Dpuldypr AaHHOE SBICHHE
BCTpEYaeTCss MHOTJAA JIMIIb B OCHOBHOM y Frlém (manpumep, B cioBax titres de
gloire, ministre, Liberté, millionnaire - mpu YTeHUH TEKCTa U CIIUCKa CJIoB; boire des
verres, je suis reparti, huit heures — mnpu crnonranHou peun). Ornymienue /I/ y
JAHHOTO HOCHUTENS sI3bIKa HE HACTOJIbKO 3aMETHOE, KaK Yy NpeJCTaBUTENeH u3
kaHToHOB [Opa m HeBmarenp, TeM He MeHee, OHO ObUIO OTMEUEHO TOYTH BCEMHU
HOCHUTEJISIMHU si3bika u3 OpaHimm.

Y Frl7/m mnpumepoB ormaymieHus /I/ emé MeHblne (B CIIOHTAaHHOM peuw,
Hanpumep, j’ai redoublé, théorique, réguliérement). ¥ Fr34m ux npakTHYecKd HET,
COMHEHHSI OTHOCUTEIIHLHO €0 MPOU3HOIIEHUs /I/ y HOCUTeNel (PpaHIy3CKOTo S3bIKa

n3 CDpaHLII/II/I BO3HUKAJIN JIMIIb HECCKOJIBKO pPas. Bce TpU NICPCHHUCICHHBIC HOCUTCIIA
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A3blIKa HE MMEIOT BBICHIET0 00pa3oBaHUs, MOATOMY Ha OCHOBE 3allMCaHHOTO
MaTepurajga HEBO3MOXHO CYIUTh O B3aUMOCBSI3U COIMATIBLHOTO MOJIOKCHHS U HATTHYIUS
naHHOU (POHETHYECKON 0COOEHHOCTH.

VY npyrux 3anmucaHHBIX WH()OPMAHTOB M3 KaHTOHA DpuOYypr JaHHOE SBICHUE
He HaOmomaercsa. Kak Ham mpencraBisercs, B kKaHToHe DpuOypr oHO HE HOCHT
CHUCTEeMaTUYECKOTO XapaKTepa.

Kak mokasan Hail aHajau3, JaHHas 0coOeHHOCTH (0co0oe mpousHolieHue /If)
HEOJIMHAKOBO TMPEJCTABJIICHA B pa3HbIX KaHTOHAaX: B kaHTOHaXx Bo u JKeneBa oHa
OTCYTCTBYeT BOOOIIE, MO KaHTOHy Baje maHHBIX B JTOH 00IacTH TMOKa
HEJI0OCTaTOYHO, YTOOBI JienaTh BbIBOJABI. Hamuuume 3Toil 0COOEHHOCTU MOKET OBIThH
CBSI3aHO C YpPOBHEM 00pa3oBaHMs HOCUTeNns s3bika. Jlyumie Bcero oHa
MIPOCIICKUBACTCS MPU CIIOHTAHHOMW PEYH U B CJIOBAX, CTOSIIIMX B KOHIIE PUTMHYECKUX
rpyni. Takke B KauecTBE MPUYUHBI TAHHOTO SIBJICHUS, [IOMUMO BIUSIHUSI HEMEIIKOTO
s3bIKa, BBIJIBUTAIACh THIIOTE3a O BIMSHUM MECTHBIX TOBOPOB W marya [Racine,
Andreassen, 2012], HO B HacTOSAIIMA MOMEHT OHa IIOKa eII€ HEIOCTATOUYHO
pa3paboTaHa U MpeACTaBISAETCS HAaM MEHee MEePCIEKTUBHOM, YeM M3YYCHHE BIIHSTHHUS

HEMELIKOTO sI3bIKa Ha (paHIy3ckuil s3bIK B LlIBeiinapumn.

2.4. IIpocoanyeckue 0COOEHHOCTH

B nannom paznene Oyaer maH oOmuii aHaau3 OCOOEHHOCTEW TemIla pedyu U
uHTOHAIMKU (paniry3ckoro s3bika IlIBeimapun. CymecTByeT TOuYKa 3pEHHs, UYTO
MMEHHO HWHTOHAIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIM OTJIMUUTEIIBHBIM
npu3zHakoMm (¢paniy3ckoro s3bika B IlIBeiiniapuu. Hampumep, I1. Kaext otmeuaer,
YTO «TJIaBHAs pa3HUIA MEXIy pernoHambHbIM (panity3ckum [B IlIBeimapun]| u
CTaHAAPTHBIM  (paHIy3CKUM — (OHETHYECKOro TMOpsAKa U  KacaeTrcs, B

ocoOeHHOCTH, TeMna peun u nHToHaum» [Knecht, Rubattel, 1984].
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Hayunbie nccienoBanus B JaHHOM 00J1acTH BEAYTCS JIUIIL C caMOro KoHIa XX
Beka M BechMa HeMmHorouucieHHsl [Schwab, Racine, Goldman, 2008], [Schwab,
Racine, 2012], [Racine, Andreassen, 2012], [Miller, 2007]. Onm mnociyxuu
OTHPABHOM TOYKOW JJI aHAJIM3A HAIIETO 3allMCAaHHOTO ayiroMarepuana. ¥ >KUTENen
@paHuM ©W MHOTHX JApyruX (paHKOPOHOB CyIIECTBYET CTEPEOTUII, YTO
(dbpaHKOTOBOPSIIME MIBEHIIAPIIBI TOBOPAT MeJIeHHEe (PaHIly30B, UYTO ISl UX peUd
XapakTepHa OINpeaeTEHHas HAMEBHOCTh M MPOTSIKHOCTb, AKTUBHO HCIOJIb3yEMBbIE
OpU MAapOJUPOBAHUU IIBEMIIAPCKOTO (PaHIy3CKOrO B CKET4YaX, peKiIaMe U T.II
JlaHHBI cTepeoTun ObLI B3SAT B KAa4€CTBE OTIPABHOW TOYKHM JUIsl UCCIEIOBAHUN

BBIINICYKA3aHHBIMHU JIMHI'BUCTaMH.

2.4.1. Temn peuu

Jlis Hay4yHOW NPOBEPKH CYIIECTBYIOUIETO CTepeoTurna o Oosiee MeajJeHHOM
TEMIe peud (QpaHKOTOBOPSINMX IIBewnapieB auHrBUcTamMu [Schwab, Racine,
Goldman, 2008], [Miller, 2007] nmpoBoaXIUCH CACIYIOIINE SKCIIEPUMEHTHI:

1). cpaBHEHHE Temna peyd IPHU YTEHUU OJHOTO U TOTO K€ TEKCTa HOCUTENSIMU
¢dpaniy3ckoro sa3bika Opannuu u llBeitapun ogHOrO Bo3pacra.

2). cpaBHEHHE CKOPOCTH APTUKYJIALIUU ITHX 7K€ YUaCTHUKOB IKCIIEPUMEHTA.

B nmepBom cnydae chenaHHble 3amuMcu  IIBEHIapueB U (paHIly30B
aHAIIM3UPOBAIMCH CO BCEMHU CJICTAaHHBIMH UMU Tay3aMH, a BO BTOPOM May3bl ObLIH
BbIpe3aHbl. O0IIee KOJUYECTBO NMPOU3HECEHHBIX CIIOTOB OBLIO MOJIEJCHO Ha 0o0Ilee
BpeMs YTCHHUsSI TEKCTa. Pe3ynbTaThl SKCIIEPUMEHTOB ObUIA MPUMEPHO CICAYIOIUMHU:
oOmiee BpeMsi YTEHHUsS TEKCTa (ppaHIly3amMH W IIBEWIapiiaMu OBLJIO TPAKTUYECKU
OJIMHAKOBBIM, OJTHAKO B peur (hpaHIly30B ObLIO 3aUKCHPOBAHO OOJIBIIE MMAy3, YEM B
peur IBeiIapiieB’, CIIeI0BATENbHO, NMPU aHAIN3e CKOPOCTH apTHKY/SIMH (KOTrja

nay3bl OBLTM BBIPE3aHbl W3 3alMCAHHOTO Marepuana), (QpaHiy3bl MOKa3aIu

! Taknm 06pasom, B X0/1e IKCIIEPHMEHTA Obla OTMEYEHA PA3HHIA MEX /Ty DPaHIly3aMH i MIBEHLAPIAME TIPH JICTCHAN
Ha PUTMUYECKHE TPYIIHI, OAHAKO IMOJAPOOHBIX MCCIIeIOBAHNH B 3TOH 001aCTH HE OBIIIO CHIEIaHo.
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HECKOJIBKO OOJIBIIYI0 CKOPOCTh apTHKYIIALHMH (HO BCE XKe HE O4YeHb 3HAYHTETBHYIO').
Jlannele pe3ynbTaThl TUHIBUCTHI [Schwab, Racine, Goldman, 2008], [Miller, 2007]
CBSA3BIBAIOT C:

- TeHJICHIIHEH (PpaHKOTOBOPSAIINX IIBEUIIAPIICB YaIlle TPOU3HOCUTH € HEMOE;

- OCOOEHHOCTSIMH JIOJITOTHI TJACHBIX B IIBEHIIAPCKOM BapUaHTE (PPAHILY3CKOTO
A3BIKA.

Pe3ynbraThl SKCHEPUMEHTAIBHOTO  HCCIEIOBAHMS «€» HEMOIO W SIBIICHHS
cesa3piBanus (liaison) B peun >KuTeneil HEKOTOPBIX PETHOHOB (BPaHKOTOBOPSIICH
[Iseiimapun [Andreassen, 2003] cBuueTenbCTBYIOT O TOM, YTO HE CYIIESCTBYET
3HAYMTEIHLHOM pa3HUIIBI B PEUH MIBEUIIapIIeB U (PpaHIly30B.

Yro ke KacaeTcs JOArOThl, TO JaHHAs THUIOTE3a KaKETCd HaM
3aCITy’KMBAIOIIEH TaIbHENIIIET0 n3yueHus. Ha mMarepuane caenaHHbIX HAMM 3aMKUCEn
(ocobenHo xuTenei kaHToHa Bo) BuAHO, YTO ciy4au JOJNTOTHI (HDOHETUUYECKU
KOHEYHBIX TJAaCHBIX B YJAapHOM (a MHOTIa M Oe3yJapHOM) MOJOKEHUH U JAPYTHE
Cilydaw JOJTOTHI (HE MOMaJarolIye MOJ CIIy4au HUCTOPUYECKOW WM PUTMUYECKOUN
JOJITOTHI) CIOCOOCTBYIOT 3aMEIUJICHUIO TeMIla pedyd. B  HEeKOTOphIX ciydasx
MEJIJICHHBIA TEeMI YTEHUs Yy 3aluCaHHbIX MHGOPMAHTOB ObUI CBA3aH C HU3ZKUM
ypoBHEM oOpa3oBaHus (0COOGHHO Yy TIpeACTaBHTENICH MIIaamield BO3paCTHOU
IPYNIbI), B UX YTE€HUH TAK)Ke ObUIO OTMEYEHO MHOT'O OLIMOOK U OTOBOPOK.

Hamu Taxxe ObLT MPOBEAEH COMOCTABUTEIBHBIN aHATU3 TEMIIA YTCHUS TEKCTa
(PFC) skuTenssMu pa3HbIX KaHTOHOB. HaumMeHbIlas CKOpPOCTh Oblia OTMEYEHA Y
Kutenen kautoHa Bo. Taxke nmpu cpaBHEHUM HAlMX 3allMCEH C YTEHUEM TOTIO JKE
TeKcTa (ppaHily3amMu, TOATBEPINIIACH OMMCAHHAS BBINIE TUIIOTE3a O TOM, YTO TEMIT
peur (PpaHIly30B HECKOJIbKO BbIille. MckitoueHue B 3alMCaHHOM HaMH KOpITyce
COCTAaBWJIM JIUIIb 3 >kuUTelsd KaHToHA JKeHeBa. B 11e1oM CKOpOCTh apTUKYJISILUU TIPU
YTEHUU TEKCTa M CIHUCKa CIIOB y MIBEHIapIieB Oblsia HAa 1-2 ciiora B CEKyHIy MEHBIIIE,

4yeM y 3anucaHHbIX (paHiry3oB u3 [lapuxka.

! B akcmepumente nponssenéuuoM Jlk. Muiiep pasHHIA COCTABHIIA OKOJIO OHOTO ciiora B cekynxy [Miller, 2007].
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HNHTEepecHO OTMETUTh, YTO B HECKOJIBKUX HHTEPBbIO 3aMHCAHHBIX LIBEHIapIIEB,
roBOpSIMX 00 OTIMYMSIX MeXay GpaHiy3aMu U IIBeHlaplaMy, OHU CaMHU
YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO (hpaHITy3bl TOBOPAT ObicTpee ux. Hanmpumep, Vs21m, rosops o
dpaHIy3aX, OTMEUYAeT, YTO «OHU TAKXKE TOBOPAT OBICTpee, ATO TOYHO (...), MBI
TOBOPUM HAMHOTO MEJJICHHEE.

CaM TeMIl peyn MOXET ObITh CBSI3aH C WHANBUAYAJIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU
HOCHUTEJNIS #3bIKa, IMOATOMY YacTo (TIOMHMO CJIy4yaeB BBIIICYKa3aHHOW JIOJTOTHI
IJIACHBIX) TPYIHO CKa3aTh, UJET JM pedb 00 OCOOCHHOCTSAX PETHOHAJbHBIX WIH
anaHbIX. OJHAKO pa3HMIA B CKOPOCTHM TEMIAa PEYM Pa3HBIX HOCUTENEH s3bIKa
JIOCTaTOYHO JIETKO BBICUMTHIBAETCS, B TOM YHCJIE NPU MOMOIIA KOMIBbIOTEPHBIX
mporpaMM, B TO BpeMsi KaK CpaBHEHHE W OMHMCAaHWE WHTOHAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH

YaCTO BBI3BIBACT CIIOPBI MCKAY JIMHTBHUCTAMU.

2.4.2. Unmonayus

SIBIieHUE MOBBINICHNS WHTOHAIIMK HA MPEIyJapHOM CJIOTe, IPUAroIee peun
crienn(pUIECKy0 HAMEeBHOCTh, OOBACHICTCS JUHIBUCTaMHU, B yacTHocTH 1. KHexTom
[Knecht, Rubattel, 1984], BnmusHueM (paHKO-TIPOBaHCAIBCKOTO CyOCTparTa, Tak Kak
(bpaHKO-POBAHCAIBCKOMY S3bIKY Oblila CBOMCTBEHHA MAPOKCUTOHHAS aKICHTYyaIlWs,
TO €CTh yIapeHHe Ha IPEeAociIeHeM core, Hampumep, lérra (wrom)' [Krier: 1983].
CyIecTBOBaIM HEMHOTOYKMCICHHBIE MCKIIOYEHHS W3 JaHHOTO IpaBHIIa, TaKKe
JIOKaIM3alysl yAapeHUs MOryia ObITh CMBICIOPA3IMYUTEIbHOM, Hampumep, ['[apa]
(octponucr) - [[a'pa] (konmaTh). OHAKO TSI MHOTHX CIIy4acB MOJI00HOE OOBSICHEHHE
OKa3bIBACTCSl HEAOCTATOYHBIM WM CIHUIIKOM YOPOINEHHBIM. VHTOHAIMOHHBIC

OCOOEGHHOCTH  TaKXe MOI'yT HC COBIIaJlaTb B PpPaA3HbBIX KAaHTOHAX, paHCC

! TIpu 5TOM B CIOBE (DPaHKO-TIPOBAHCABCKOTO A3BIKA YAAPEHHE OCTAETCS HA TOM K€ CJIOTe, UTO U B JATHHCKOM CIIOBE,
OT KOTOPOro OHO mpowu3oiwio, Hanpumep, féblo < mar. flebilem (ciaGrlif), Tak e Kak U BO (paHiy3ckoMm ((paHil.
faible), okcuranckom (feble) u ap.
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NPUHAJICKABIIUX 30HE PACHpPOCTpaHEHUs (HPAHKO-MPOBAHCAIBCKOTO f3bIKA, 3TO
ormeuaercs el XK.-I1. Merpanem [Métral, 1977].

JIMHTBUCTHI ~ yKa3bIBAIOT, YTO TMOJO0OHOE W3MEHEHHWE HHTOHAIMH B
npeayaapHOM ciore HarmoMuHaeT accent d'insistance (9Mdatudeckoe ymapeHue) BO
¢dpaniy3ckoM s3pike DpaHium, HO BO ¢paHiry3ckoM s3bike [1IBeiiapun oHO 9acto
COBEPIIICHHO HE CBSI3aHO C SMOIMOHAIBHOCTHIO WM CTHUJIEBBIMU OCOOCHHOCTSIMU
peun [Racine, Andreassen, 2012].

[lonobHasi WHTOHALIMOHHAs OCOOEHHOCTh (YacThli MOABEM TOHA Ha
IpeyIapHOM CJIOT€) BO MHOTOM HAallOMHHAET BTOPYIO MOAaNbHYI0 peanuzaiuio NK-
2 i UK-7 cornacHo knaccudukanuu M.M. Pyoep [Onesckas, 2013: 210, 219].

B Hactosimuii MOMEHT MCCIeI0BaHUE WHTOHAIIMHU TP TIOMOIIM MPOTpamMM JJist
W3yYCHHUs 3BydYallled peud OTHOCHTEIHHO MOAPOOHO OBLIO MPUBEACHO JIHIIb IS
kanToHa Bo, B muccepranuu J[x. Mwiiep [Miller, 2007], u yactuuHo 1151 KAaHTOHA
Hesmarens [Racine, Andreassen, 2012]. Jx. Mwiep npoaHaJM3UpOBaia pPedb
(uTeHME W CHOHTaHHAs pedyb) JIMIIb IIECTH JKUTENeH JaHHOrO KaHTOHA (B
COIIOCTABJICHUU C IIECThI0 HOCUTENSIMH 53bIKa M3 DPpaHInM), KOTOPHIE BBIPOCIH U
BeIyunIM (paHiy3ckuii s3eik B gaHHoM kaHtone [Miller, 2007], omnako 0Oe3
IPOCITYIIMBaHUS UX ayAuO(]ailyioB, TOJIBKO HA OCHOBE TEKCTA JUCCEPTALUU TPYIHO
CyIUTh 00 X MAPKHUPOBAHHOCTU. ABTOp MOJTBEPKAAET B CBOEH pabOTE TUIOTE3Y O
CYIIECTBOBAaHMH WHTOHAIIMOHHBIX PazIHuuii MexIy (ppaHiy3ckuM si3pikoM Opannmn
U (paHIly3cKUM B KaHTOHE Bo mpu momoiiy aBTOCErMEHTalIbHOIO METO/a aHajau3a
3anucaHHoOW peun. MHTOHAIMOHHBIE KpUBbIE MpUBEAEHHBIE B pabdote J[x. Muiep,
JEHCTBUTENBHO, YaCTO MOJATBEP)KJIAIOT YTBEPXKJIECHUE O MOBBIIICHUM WHTOHALMU Ha
npeayIapHOM CIIOTe, YTO BCTpEYaeTCs TOpa3/io yalle Yy 3alrCaHHbIX HHPOPMaHTOB
u3 KaHToHa Bo, yeM y HHQOPMaHTOB U3 CEBEPHOM YacTH CDpaHI_II/II/Il. ABTOp TaKxe
oTMeyaeT OOJIbUIYI0 JIOJITOTY MPEAyJapHOro Cjora B pedyd IIBEHIapleB 10

CPaBHEHHMIO C peuyblo (PaHIy30B M CBSI3b HMHTOHAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH ¢

1 .

Pabora Mumnep COOEpKUT HECKOIBKO BaXKHBIX HIOAHCOB, B YAaCTHOCTH MO CaMOH METOJOJIOTHH aHaIH3a
WHTOHAIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, HO TaK KaK BECh aHAIN3 M ONHCAHHWE TPOU3BOASITCS IOJHOCTHIO B TEXHHYECKUX
TEepMHHAaX KOMITBIOTEPHOH IporpaMMsbl Praat, B maHHO#H paboTe Pe3roMHPYIOTCS JIUIIb 00MIMe KOHEYHEIE BEIBOIBI.
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COLIMAJIbHBIM MOJOXKeHHUEeM HH(popMaHTOB. OCHOBBIBASICH Ha MaTepHale 3amuceit
CIIOHTaHHOM peun (raBa No4), aBTOp BBIJBUTaeT TMIIOTE3Y O TOM, YTO HEKOTOPHIC
4acTO YINOTpeOJseMbIE CJIOBAa W BBIPAKEHHS NPOU3HOCATCS C ONpPENETIEHHOM
(¢uKCHpOBaHHON MHTOHAIMEH B OTIEIBHBIX KaHTOHAax (Hampumep, vaudois, Suisse
romande) [Miller, 2007].

He BbI3BIBa€T COMHEHUMN, YTO CIIOHTAHHAs pPEYb COACPKUT OOJbIIEE YHCIIO
XapaKTEPHBIX WHTOHAIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH TOTr0 MJIM MHOTO PErMOHAa, YeM YTCHHE
tekcta. OHAKO, MPpHU 00IIIEeM aHAJIU3€ 3aMUCAHHOTO HAMHU MaTepHalia Jijisi HEKOTOPbIX
HOCUTEJIEH $3bIKa WHTOHAIMOHHBIE OCOOCHHOCTH OBUIM OTMEUEHBl U MPHU UYTCHUU
TekcTa. B wacTHocTH, dacTo Hocutenu (GpaHIly3CKOro si3bika DpaHiuu
IPUOCTAHABIMBAIA  3alUCh, OTMEYas M3JIUIIHIOK HANEBHOCTb pEYH, HE
XapakTEepHYIO0, 110 UX MHEHHUIO, JJIsl YTCHHUSI.

B pesynbrare aHaiv3a WHTOHAIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEM 3alHMCAHHOTO HaMU
MaTepuansa MOXXHO cleNaTh cienyromue 0000uieHus. [loBblieHMe MHTOHAMU Ha
npeayaapHbIX cliorax (TJIaCHbIe KOTOPBIX BBIIEIEHBI MOMYXKUPHBIM MIPUPTOM) OBLIO
OTMEYEHO KOMIIBIOTEPHBIMU MpPOTPpaMMaMU W HOCUTEIAMH (PaHIy3CKOTO SI3bIKa
OpaHIKH, B 9ACTHOCTH B CISAYIONMX PUMepax’ (YTEHHE TEKCTa U CITHCKA CIIOB):

1). Ju43m: étre placé au devant de la scéne; fétard, pécheur, féter.

2). MHorna naHHOE SIBJICHHE OTMEYAIOCh NMPH YTCHHWH OJHUX M TEX YK€ CIIOB
TeKcTa Win u3 crucka, Hanpumep: Ne71f, Ne57m: ne cesse de baisser; d'un autre
coté/ a chaque voyage..; Ge5S9m, Ge57m: lassé des circuits habituels; Vd43m, Vd81f:
des jeunets.

B kauecTBe apyroil WILTIOCTpAIlMU MOBBIIMICHUS UHTOHAIMKA HA MpPeayJapHOM
clore TpU UTCHUM TEKCTa MOXKHO MpHUBECTH chenayromuid rpaduk. KupHbIM
BBIZICJICHBl ~ XapaKTEpHbIE  W3MEHEHUsI WHTOHAMOHHOW  KpuBoM.  I['paduxk
(koMIbtoTEepHas mnporpamma Praat) moka3piBaeT M3MEHEHUE WHTOHALIMM B CIIOBE
Beaulieu, crosmem B konie ¢pa3sl Le Premier Ministre ira-t-il a Beaulieu?,

npountanHoit GeS5m (puc.l).

! JTarorcst HIIB HEKOTOPBIE MPUMEPHI B KAYECTBE MIITIOCTPALIAH, & HE MOJNHBIH CIIHCOK.
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150 Hz [l

70tk

60

a Beaulieu

aes5-heaulieu

Puc.1.

Jns cpaBHeHus, pesynbtaT Ge22f, He uHMeEIEH «TUIHYHOTO MIBEHIIAPCKOTO

akteHTa» (puc.2):

| Beaulieu

Puc.2.
OnHako pe3yibTaThl TeX ke uHpopmanToB st (passr Le village de Beaulieu est
en grand émoi, MOKa3bIBAIOT HECKOJbKO HHON HWHTOHAIIMOHHBIA KOHTYpP, YTO

HWILIIOCTPHUPYCT HECUCTEMHOCTD ITOBBIIIICHUS MHTOHAIIUY Ha IPEAYAapHOM CJIOIe.

Ge55m (puc.3):
5 :

de Beaulieu est

Fresmgram o2 dc

Puc.3.
Ge22f (puc.4):
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deBeaulieu

Puc.4.

be3ycnoBHO, B 3alMCaHHOM CIIOHTAHHOW pEYU NPUMEPHl H3MEHEHUS
WHTOHAILIUM B TIPEAYJAPHOM cJIore 00Jiee YaCTOTHBI, MHOTHE U3 HUX ObLIM OTMEUEHBI
HECKOJIBKHMH JIMHTBHCTAMH KaK BECbMa XapaKTepHbIC M (DPAaHIY3CKOTO S3BIKA
[IIBeriapuu.

Hocurenu ¢paniysckoro a3pika Opannuu u3 pernona Nnb-ne-OpaHc oTMETUIH
OCOOCHHOCTH WHTOHAIIMU TPAKTUYECKH Y BCEX 3alMCAHHBIX HMH(POPMAHTOB.
[Ipynumass BO BHUMaHHE OOBEM 3aMKMCAHHOTO M MPOAHATU3UPOBAHHOTO HaMHU
MaTepuana, a TaKKe MPOCIyIIaHHbIE HAMH 3aITUCH XKuTeNe kaHTOHOB Bo n XKenesa,
caenaHHele Apyrumu auHrBucramu [Andreassen, Maitre, Racine, 2010], moxHO
cAenaTh BBIBOJ, YTO OMNMCAHHAsl BbIIIE WHTOHAIMOHHAsT OCOOCHHOCTh SIBISICTCS
XapaKTEepHOW UMEHHO A1 PpaHiry3ckoro si3bika [lBeiinapun.

Bonbire Bcero nmpuMepoB JaHHONW WHTOHAIIMOHHOW OCOOCHHOCTH BCTPETHUIIOCH B
3aMUCsX )KUTENEH KaHToHa Bo:

Vd23f: Apres je suis allée a I’Université de Neuchatel; Oui, je travaille pour
gagner des sous/ un peu; C'est toujours les nouvelles classes, toujours les nouvelles
enseignantes, et chaque fois on allait visiter le chateau.

Vd43m: Je m'étais étalé, je m'étais étalé dans la cour.

Vd81f: Je prends mon petit déjeuné.

OdeHb MHOrO TPHMEPOB B 3allMCH >KUTEIbHHUIIC KaHTOHa Bame VS75f:

Maintenant c’est la télé, avant il n’y avait pas de télé; On fait des petites visites,

1
Ipu KOJJIEKTUBHOM MPOCIYIIMBAHNY 3alIMCAHHOTO HAMH ayJHOMaTepraia B paMKax HAIIUX JIMYHBIX KOHCY/IbTAIUAX
¢ npernogaBarensamu JKenepckoro YHauBepcutera XK.-®. IN'ompamanom, A. OnuteHom B 2008-2009 romax.
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comme ¢a apres-midi; Mercredi passé chui allée a Pontardier; Aprés on a le diner;
Avant c’état petit.

MHOro HMHTEpeCHBIX MPUMEPOB Takxke B 3amucu JU75m, Hampumep, On la
mentalité des romands; Ils aiment bien rigoler.

[TpuMepbl Takke BCTPETHWIIMCH B 3aIKMCIX JKUTENCH JAPYrUX KaHTOHOB (OHH
HECKOJBKO MEHEE XapaKTepHbIE TI0 CPAaBHCHHUIO C  BBINICIICPEYHCICHHBIMU
npuMepamMu U3 kaHtoHoB Bo u Baze): Gebbm: on n'y a pas vécu; Ne71f: c'est de
nouveau la méme chose, Fr16m: au début on nous faisait... .

NHTOHaMOHHBIE OCOOCHHOCTH IIBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (PpaHIy3CKOTro
A3bIKa €€ OYEeHb MaJl0 U3Y4YEHBI, MO3TOMY MPENICTABIAIOT COOON HHTEPECHYIO

00J1aCTh IS JAJbHENUIINX UCCIIEJOBAHUIM.

2.5. Bocipusitue (oHeTnueckux ocodeHHOCTEeH (GPAHILy3CKOI0 SA3bIKA

IIseiinapun (ppanuyzamu

Hamu Obl10 mpoBEEHO aHKETUPOBAHHWE HOCHUTENEH (PaHIy3CKOro s3bIKa
@pannuu u3 aenapramenta Bepxuss CaBoiisi, KoTopsiil rpannuut co LlIBelinapuei,
u aenapramenta Mib-ne-®panc (I[lapmwx u Omwkaitimii npuropon, Héu-crop-Cen,
bynons, Buncen). ®panity3sl U3 BTOpOW TPYNIbI JOJDKHBI OBUTH COOTBETCTBOBATH
HECKOJIbKMM KPUTEPHUSIM, YTOObl MAKCUMAJbHO TOJAXOJUTH TMOJ] KAaTErOpHUIO
"HOocuTeNel IuTepaTypHO MapuKCKOM HOPMBI': OHU JOJHKHBI ObLUTH OBITH KUTEISIMU
[Tapwka unu ero MpUroposIoB XOTA Obl B TPETbEM MOKOJIEHUH, UMETh OKOHYEHHOE
BhICIIIEEe 00pa3oBaHKe, ObITh U3 00PA30BAHHBIX CEMEN CpPeHEro JI0CTaTKa U BHIIIIE.

B Towm, uto Kacaercs ¢paHIly30B W3 MEpBOM Tpynmbl (AemapraMeHT BepxHsis
CaBotist), eIMHCTBEHHBIM KPUTEPHEM OTOOpa ObLIO TO, YTO MH(GOPMAHT JOJIKEH OBbLI
MPOKUTH BCE IETCTBO M OOJIBLIYIO YACTh CBOEH KU3HM B ATOM JenaprameHTe. B sty
TPYIMILY BOILIU MPEICTABUTENN PAa3HBIX COI[MANBHBIX CIOEB U MPodeccHil.

Ham skcnepuMeHT mpeciieioBall HECKOJBKO LEJEH: aHaau3 BOCIPUATHS

HIBequapCKPIX OCOOCHHOCTEH JKUTEISIMH U3 COCCAHEro peruoHa cDp.’:lHIII/II/I )41
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(bpaHIly3CKUMH HOCUTEISIMH JIUTEPATYPHOM HOPMBI, BBISIBJICHHUE CTEPEOTHUIIOB O
IIBEHIIAPCKOM  aKIEHTE, aJbTEPHATUBHBIM CHOCOO CpaBHEHUS OCOOCHHOCTEH
dpanity3ckoro s3bika [IBeimapuu ¢ hpaHITy3CKON TUTEPATYPHONU HOPMOM.

[Tepen mnpocaymuBanueM QGPaHIY3CKUM YYaCTHUKAM OJKCIEpPUMEHTa HeE
JaBaJIOCh HUKAKOW MH(GOpPMAIIMK O 3alMCAHHBIX JUIaX (YTOOBI UCKIIOUYUTH BIHUSHHE
CTEPEOTHUIIOB), UM OBUIO TMPEAIOKEHO MPHUOCTAHABIMNBATH MPOCITYIIUBAHUE 3aICH
BCAKUW pa3, Korja MPOU3HOIICHHWE WM HHTOHAIMS 3alUCaHHBIX HMH(POPMAHTOB
Ka3aJIMCh MM HEECTECTBEHHBIMM, CTPAaHHBIMU WJIM HenpaBwiIbHbIMU. HMHorma
dbpaHiy3sl HE MOIJIM YETKO OOBACHUTH, YTO MMEHHO MM Ka3aJloCh CTPAaHHBIM B
IIPOM3HOLIEHUH TOTO WJIM HMHOTO 3ByKa WM CJIOBAa, HO OHMU JIOCTATOYHO YETKO
JIOKAJIM30BAIM CaMHU SIBJICHUS U B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB BCE KE€ MOIJIM OOBICHUTH,
MOYEMY OHH CUUTAIOT JAHHOE MPOU3HOLICHHUE «HEMPABUIILHBIMY.

VYxe mpu o0IIeM COMOCTABICHUM PE3YJIbTAaTOB JABYX I'PYII (PpaHIy30B CTAJO
HarJIsiAHO BHJHO, 4TO >kuTenu [lapwika BbeIACIWIM B TOJTOpa-ABa pas3a OoJble
«CTPaHHBIX» WJIM «HENPABWIBHBIX» B HUX IIOHHUMAaHHUMU CIIy4acB IPOU3HOLICHUS
3BYKOB M B TPH paza OOJIbIlIe «CTPAHHBIX» WIM «HEMPABWIbHBIX» B UX MOHUMAHUU
CIIy4yacB WHTOHAIMHU. XapaKTEpPHO, YTO >KUTenu AenaprameHta Bepxusas Capoiis
OTMETWJIM KpailHE MaJl0 «OCOOCHHOCTEW M OTKIOHEHUN» Yy 3almUCaHHBIX
nHpopMaHTOB M3 KaHTOHa JKeHeBa, YTO WJUIIOCTPUPYET THUIOTE3Yy O TOM, YTO
rpaHUIla PACIPOCTPAHEHUS MHOTHX SI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEM HE COBMAJaeT C
IPaHULIEN TMOJUTHUYECKOW W YTO MHOTHE SIBJIEHHS BCTPEYAIOTCS KaKk B CaMoOW
[IIBeriapuu, Tak U B coceIHUX panioHax OpaHIUU.

PesynbraThl Hamiero wucciaeAoBaHWS ObUTH  CTPYIIIUPOBAHBI IO  THUIAM
(boHETHYECKUX 0COOCHHOCTEHN.

1. uaTOHALIMS

Baxxno otmeruth, uto (Qpanmy3sl u3 [lapmwkckoit Tpynmel OTMETUIH
«CTPAHHOCTU» W YPE3MEPHYIO HAIIEBHOCTh B MHTOHAIIMU B TOM WJIM MHOW CTETICHU Y
BCEX 3allMCaHHBIX IIBEHIApIEB (KpoMe JIBYX 4YeJIOBEK W3 kaHTOHa JKeHeBa), Toraa

kak xutenmu Bepxuehr CaBoitm — ymmb y 55% mBedmapckux WHPOPMAHTOB. BCEX
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npeacTaBuTeNeld KaHTOHa Bo, HeckolbKHX HH(POPMAHTOB M3 KaHTOHOB Baine (B
yactHocTH Y VS24f, Vs21m) u HeBmatens (B yactHoct y Nel3f, Ne57m) u tpéx
uHpopManToB U3 kauToHa FOpa (Ju43m, Ju35Sm, Ju22m).

Oco0ast HaneBHOCTh UHTOHALMU ObLIa OTMEUYeHa 87% (paHIly30B U3 pernoHa
Wnp-pe-dpanc y JU75m, B 4aCTHOCTH B MHTEPBBIO, Hampumep, un vaudois, il a un
autre accent. 100% dpaniry3oB u3 Unb-ne-OpaHc OTMETHIIN «HECTAHAAPTHOE YacTOE
MOBBIIICHHE HHTOHALIMK» Ha mpeayaapHom ciore y Vd23f, Vd43m, Vd81f, Ge55m.

2. TeMII peun

65% mnapwxkaH cremano KOMMEHTApHUH II0 MOBOAY TEMIIA PEYH, Ha3BaB €ro
«HEECTECTBEHHO 3aMEJJIEHHBIM» WM OTMETHIIM «CIUIIKOM OOJIBLIOE YHCIIO May3»
npu uteHun Tekcta. Jlume 16% wunpopmantoB u3 Bepxueit CaBoiin caenanu
noI00HbIE KOMMEHTAapUH. DTH KOMMEHTapHH KacaluCh 3alucedl MpencTaBUTEeNeH
kaHToHa Bo, a Taxke sxutens Bamge Vs21m.

3. Onmozurus /€ /: /a/

Bce wundopmanter u3z Unp-ge-Opanc oTMmeTwiin  ynoTpeOseHHE HOCOBOTO
rmacHoro /é/ Bmecto /A/ y Bcex mpezacraButenicii kaHToHa Bo. BombIIMHCTBO
nHOOPMAHTOB OTMETHIIO 3TO Takxke y Jud3m, Ju37m, Ju35m, Ge55m, Ge42m,
Ne71f, Ne46m, Nel3f, Ne57m, Fri6m, Fr34m, Vs26m.

JInmb 35% wundopmanToB u3 Bepxneit CaBoiin oTMETHWIHM YHOTpeOieHue
HOCOBOTO ritacHoro /&/ Bmecto /d/ y OOJBIIMHCTBA MpeCcTaBUTENCH KaHTOHA Bo, a
taroke y Ju3bm, Ge55m, Ge42m, Ne71f, Ne46m, Nel3f, Fr16m, Fr34m, Vs26m.

4. Onno3unus /el : /e/

[TomaBnstomee OonbmmHCTBO WH(pOpMaHToB u3  Unb-ne-Opanc  (75%)
OTMETHUJIO ciiydau ynotpeosneHus [€] Bmecto [e] y Ged57m, Ged2m, Ned6m, Vs26m,
Vd81f, Vd85m, Vd86f, Vd22f, Vs26f, Vs24f, Fr34m, Fr16m, Nel3f, Nel5m, Ne71f,
Ju37m.

Jlumib 13% wunpopmantoB n3 Bepxueit CaBoili OTMETWSIM 3TO SIBJICHUE Y

Ge57m, Vd81f, Vd85m, VVd86f, Vd22f, Friém, Nel3f, Nel5m, Ju37m.
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51% wundopmantoB u3 MUnp-ge-Opanc oTMeTwiiv 00IIyI0 TEHACHLHIO Ooyee
3aKpBITOro (10 CPaBHEHUIO C MapHKCKOW HOPMOM) MPOHM3HOIICHHUS Bcex /e/: /e/ y
npeacraBuTenel kantoHoB Bane u FOpa.

5. Onmno3uuus /o/ : /o/

Nudopmantel u3z Unb-ne-®Opanc (75%) orMerunu ynotpedieHue 3aKpbITOTO
/0/ BMecTO OTKpBITOTO /0/ (B pa3audHbIX mo3uiusax) y Ju4d3m, Vs24f, Ju37m, Nel5m,
Friém.

JIums 7% uadopmanToB u3 Bepxueit CaBoiin OTMETHIIH 3TO siBlicHHE y VS24f,

65% wunabopmanToB u3 Mib-ge-Opanc oTMeTHIM OOIIyI0 TEHICHIINIO OoJjee
3aKPBITOTO (110 CPABHEHUIO C MAPIIKCKOW HOPMOI) Mpou3HOIIeHus Bcex /o/ u [0/ y
IpeACTaBUTENEW KaHTOHOB Bane u FOpa.

6. Ommosumust  /a/: /a/

[TonaBnsroniee OonpHCTBO MH(pOpMaHTOB U3 Uib-ge-Opanc  (85%)
OTMETWJIM CIIy4ad yrnoTpeOsienus [a] BMecTo [a] y BceX MHPOPMAHTOB M3 KaHTOHA
Bo, a tawke y Vs24f, Vs26m, Ge55m, Ge57f, Ge59m, Ged42m, Frlém, Fr34m,
Fr17m, Ne71f, Nel5m, Nel3f, Ne57, Ju43m, Ju35m.

JInmb 5% wundopmanToB u3 BepxHeil CaBoiiM OTMETWSIM 3TO SBJIICHHUE Y
Geb5m, Vd81f, Vd43m u Vd23f.

7. npousHotieHue /r/

97% mnapmkaH OTMETHJIM CTPAHHOCTH MPOM3HOIIECHHUS /I/ y BCEX 3alMCaHHBIX
npencraButeneid kantona FOpa, 75% mnapwkaH OTMETHIM 3Ty OCOOEHHOCTH Y
3anucanHbix wHpopmantoB u3 Hepmatens (Nel3f, Nel5m, Ne4bm), u 57%
napukaH OTMETHJIM HECKOJIBKO CTpaHHOE MPOM3HOIICHUE Iy IBYX MpelCcTaBUTENen
kanTona ®pudypr (Frl6m u Fri7m).

XKurenun Bepxneit Capoiin (80%) OTMETUIM CTPaHHOCTH MPOU3ZHOILIECHUS /I/ Yy
BCEX 3allMCAHHBIX MpejcTaBuTeneit kantoHa FOpa, 25% oTmeTunu 3Ty 0COOEHHOCTH
y 3anucaHHbIx nHpopManToB u3 Hesmarens (tonbko y Nel3f u Nel5m), u 15% ato

OTMETHIIN Y IBYX TipeacTaButens kanrona @pudypr (Friém).
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8. Ob1ee BrieyaraeHue

B KOHIle aHKETHMpPOBaHUS Y4YaCTHHKaM ObUIO MPEIJIOKEHO OCTaBUThH OOIIME
KOMMEHTApHUU 10 MOBOAY YCIBIIIAHHOTO MaTepHala, a TAKXKE BBIIIBUHYTh THIIOTE3Y,
OTKYyZa POJOM 3alIMCAaHHBIN TOT WIX UHOW YEJIOBEK.

100% onpolIeHHBIX MapyXaH B TOW WM HHOM (GopMe OTMETHIIH, YTO
3aMMCaHHbIE JIIOAW TOYHO He w3 Ilapmka wim, eciu M nepeexanu TyAa KUTb, TO
COXPaHWIH CBOW aKIICHT.

AHanu3upys 3alMCU HOCHUTENIEH s3blka K3 KaHToHa Bo, 85% mapuxkan
BBIJIBUHYJIM TUIOTE3Y, YTO 3allMCaHHble JIIoau — mBeinapusl (10% orMmerunu, 4To
aKILEHT HAIIOMUHAET pedb JItoJed 13 (paHily3CKOi MPOBUHLINU U 5% MPEAOI0KUIH,
YTO 3TO Oenbruiiibl). boplie BCero BbI3BaIM COMHEHHSI HEKOTOPBIE MPEACTABUTENH

kanToHOB Base u JKeHesa.

2.6. COMOJTUHTBUCTHYECKHE ACIIEKTHI

N3ydenne GpoHETHYECKHX OCOOCHHOCTEH M COITMOJIMHTBHUCTHKA, BO MHOTOM,
CBs3aHBbl, U JaHHBIE OTHUX JBYX oOOJacTed MOTYT JOMOJHATH Jpyr Jpyra.
MuHUMaTbHBIE COIIMOTMHTBUCTHYECKUE UCCIICTOBAHMS SIBJISIOTCS COCTABHON YaCThIO
JH000T0 aHKETUPOBAHUS 11€7b KOTOPOTO, B YaCTHOCTH, — BBIIBUTh T€ WU HWHBIC
dboHeTHUEeCKnE 0COOEHHOCTH.

[Ipn 3ammcu HOCUTENEN $3bIKA BAXKHYIO POJIb I NAJIBHEHIIETO aHajlnu3a
UTPAIOT T0JI, BO3PACT, YPOBEHb 00pa30BaHUs M IpYyrue CBeACHUS 00 WH(MOpMaHTaxX.
Pe3ynpTaThl 3amMcH MOTYT Tak)Ke 3aBHUCETh OT CTCNCHH (POPMATbLHOCTH PEYH:
YTEHHUE, OTBETHI Ha BOMPOCHI, Oecena Mexay uHpopmantamu. [locneqauit Tum peun
MIPEICTABIISICTCSI OCOOCHHO MHTEPECHBIM JIJIsl aHam3a. B 3amucaHHOM HaM# KOpIyce
MOTIO0HBIC CIIy4aW Tak)Ke TPEICTaBIICHBI, HAIPHUMEDP pPa3roBOphl Mexay Vd43m wu

Vd81f, Ge23f u Vs24f. Yacro momoOHBIE 3amuch COMPOBOXKIAIOTCS HEKOTOPHIMU
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TEXHUYECKUMHU (JIOTIOTHUTEIBHBIE IIYMbI, MEHbIIIAsl TPOMKOCTb 3aMKUCH, HAJ0KEHUE
PEIUTHK APYT Ha APYra) ¥ IOPHAMYECKIMH TPYIHOCTSIMI.

Jpyroii o00OnacTbi0 HCCIEAOBAaHUN COIIMOJIMHTBUCTUKHU SIBISICTCS JIMYHOE
OTHOIIIEHHWE MH(POPMAHTOB K CBOEMY f3BIKY, CBOUM (POHETUUYECKUM OCOOECHHOCTSM U
OCOOEHHOCTSIM POJIHOTO PErHoHa. 3anMCaHHBIA HAMH ayJIHOKOPIYC U Pe3yibTaThl
HAIllUX COLMOJIMHIBUCTUYECKUX AaHKET MO3BOJSIOT CAENaTh psi  CHEAYIOIIMUX
00001IIECHUIA.

Juist  QpaHKOrOBOpSIIUX  IIBEHIIAPCKUX  MHPOPMAHTOB  XapaKTEPHO
JBOMCTBEHHOE OTHOLIEHUE K (PpaHIy3CKOMY S3bIKy DpaHIUU U (PpPaAHILy3CKOMY
s3piky [1IBetinapuu. C ogHOM CTOpOHBI, (paHIly3CKHi si3bIk DpaHIUU - 3TO HOpMA,
KOTOPOM CTaparOTCs CJEAOBaTh NPHU MPENOJABAHUM SI3bIKA B IIKOJIE, KOTOPYIO
CIBIIAT U3 YCT JIUKTOPOB PaJHO U TENEBUACHHUS M HCIOIBb3YIOT B O(PUUMAIBHBIX
ciydasax. C apyroil cropoHsl, (POHETHUYECKHE OCOOEHHOCTH (PPaHIly3CKOTO S3bIKa
[[IBelitiapun  ABJSIIOTCSI  CPEICTBOM  CaMOMJACHTU(UKAIUU  (PPAHKOS3BIUYHBIX
MIBEHIIAPIIEB, YacTO  MPOTHBOMOCTABISIOMMX  ce0s  (paHiry3am, 1581051
caMOMJICHTU(PUKAUUA BHYTpU camoil (pankosizpiuHod IlBeiapuu  Mexay
YKUTEIIIMUA Pa3HBIX KAHTOHOB. JTO, HAIIPUMEP, HATJISAHO BUAHO B MHTEPBBIO ¢ VS24f,
MIPOTUBOIIOCTABIIAIOIICH ce0sl M JKUTEJICH CBOEro poJHOro KaHtoHa Bane, ¢ omHoi
CTOpPOHBI, (paHIly3aM, a C JIPYyroil CTOPOHBI, MPEICTABUTENSAM JPYIMX KaHTOHOB.
[TomoGHBIE TIpUMEPHI MOTYT pPacCMAaTPUBATHCS B KA4eCTBE CBUCTENILCTBA POCTa
OCO3HAHMS IBEUIIAPCKUX OCOOCHHOCTEW KaK PAa3HOBHUIHOCTH pPEYH, y KOTOPOH
MO>KHO OTMETUTh HEKOTOPHIE CBOMCTBA HOPMBI.

Crnenyer Takke OTMETUTH, YTO TOJI0OHBIE PE3KHE MPOTHUBOTIOCTABIICHUS Yallle
BCTPEUYAIOTC B HMHTEPBBIO C MPEACTABUTEINSAMHU MIAAIIEN BO3PACTHOM TPYIIBI H
HECKOJIBKO DEXE Yy TMPEACTaBUTENEN CpeaHed Bo3pacTHOM rpynmbl. Kputuka
MAPWKCKOW SI3bIKOBOM HOPMBI HE BCTPEYACTCSI B MHTEPBBIO C IPEACTABUTEISIMU

CTapIllIeld BO3PAaCTHOMN I'PYIIIIBI.

1
B cirydae, xornma 3anuch Ha TUKTO(OH Tpou3BOAMIACE O€3 BeoMa caMuX HHPOPMAHTOB, IICEMEHHOE pa3penieHne Ha
WCIIONIb30BaHNUE U aHAJIH3 TAaKHX 3aIMCEH OBLIO IMOTydeHO TIOCIIe COBEPIICHHS CaMOH 3aIHCH.
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[Ipu camompeHTHGUKAIMH (POHETHUECKHE OCOOCHHOCTH SIBISIOTCS B TaKUX
ciydasx OoJjiee MOKa3aTeIbHBIMHU, YEM JIEKCUYECKUE, TaK KaK HUJIECHTUDUIIMPYIOTCS
HOCUTEIISIMH sI3bIKa C TIEPBBIX JK€ MHHYT pPEYd, K TOMY XK€ yImoTpeOiieHue
PETHOHATFHOM JIEKCHKH, KaK MPaBUJIO, JIeTYe KOHTPOJIUPYETCS HOCHUTEISIMHU S3bIKa,
YeM aKIeHT.

Hanpumep, nam unpopmant VS21m ormeuaeT, uTo >KuTened kKaHToHa Bo
OYEHb JIETKO OTJIMYUTh, TaK KaK y HUX OYEHb CUJIbHBIM aKIIEHT M OHHU CHJIBHO
«TSHYT» MHOTHE TJacHble, *UTeier kaHToHa FHOpa MOXXHO JIETKO Y3HAaTh MO HX
MaHepe MPOU3HOCUTS /I/, a peub xkuTesel kantoHa JKeneBa HanboJsiee MpUOIMKEHA K
peun ¢GpaHIy30B («OHM TMOYTH Kak (paHIy3b»), U B LEJIOM OHH «TOBOPAT
MpaBUJIbHEE, YEM MbD», U UX CJIOBapHbIN 3amac 0osiee pa3HooOpaseH.

B o5ToM mmaHe WHTEPECHO  MPOW3BOAUTH  COTOCTABICHHUS  MEXKIY
OOBEKTUBHBIMH JIMHTBUCTUYECKUMU JaHHBIMH 00 aKIEHTE U TEM, KaK MPOCThIC
HOCHTEJIH sI3bIKa (HE JIMHTBUCTHI) €0 MPEACTABIIAIOT. B X0/1e Halllero aHkeTHpOBaHUS
BOIPOCHI COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO XapakTepa ObLIM 3adaHbl MHGOPMAHTAM MOCIE
3alMCH MHTEPBBIO, TaK KaK TOM00HBIC Oecelpl Mepes] 3aluChi0 MOTJIA HCKa3HUTh
MaHepy MPOW3HOIICHHUS] HOCUTEJICH S3bIKa, KOTOphIC, HE Oyaydd CHEIUaTNCTaMH,
4acTO HMEIOT HENpPaBWIBHOE WM HWCKWKEHHOE TMPEACTABICHHE OO0 aKIIeHTe
(ocobenno coéM’). B ToM, uTo Kacaercst KOHTPOJISI CBOETO aKIIeHTa, UCCIIEIOBAHUS
HEKOTOPBIX JIMHIBMCTOB, B yacTHocTh [Simon, 2003], mokasanam, 4YTOo wYarie
HOCHUTEJISIM sI3bIKa yAA€TCSl YMEHBIIIUTHh CKOpPEE MPOCOAUYECKHE OCOOEHHOCTH, YeM
HEKOTOPBIE 0OCOOCHHOCTH IMPOU3HOIICHHS TeX WJIH UHBIX (DOHEM.

CrepeoTunHOE TIPEACTABICHHE OO0 akKIEHTEe YacTO 3aMETHO TIPU  €ro
NapoIMPOBaHUH, TEM HE MEHEE, YacTO Mapoaus MOKET IIPABUIBHO OTPAKATh T WM
WHBIC OCOOCHHOCTH MPOU3HOIICHHS, HAIIPUMEP, B OJHOW mapoauu Ha (paHITy3CKUN
s3pik B IlIBeitmapun (pexnama mpoaykta Ovomaltine) yTpupyercs, B 4acTHOCTH,
OoJiee 3aJHEE TTPOU3HOIIECHUE /a/, HECKOIBKO BEJISIPU30BaHHbBIC /1/, KaK B KaHAJCKOM

BAapHUAHTC CbpaHHYBCKOFO sA3bIKA, «HAIICBHOCTbL» PCYH, IMOBLINICHHWC HWHTOHAIIMU Ha

! OzHako HEKOTOPBIE HOCHTENH SI3bIKA, KOTOPHIE HE MOTIIH OMPEIETHTh CBOIl COOCTBEHHBII aKIEHT, TOCTATOYHO YETKO
OTIPEJICIISAIOT CTENEHh (POHETUIESCKOM MapKUPOBAHHOCTH APYTHX JItoel, Hampumep Ju75m.
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npeayaapHoM ciiore. J[pyroi npumMep — napoaus Ha akIEHT KaHTOHa Bo, crienannas
uTteneM kantoHa Bane'. [Tpex/e Bcero mapoaupyercs: IpOM3HOIICHHE TIIaCHOTo /&/
BMeCTO /Q/ ¥ IPOU3HOIICHUE TTIACHOTO 3BYKa /0.

[locne mpow3BEeNEHHOrO aHaau3a 3allMCAaHHOIO MaTepHalla MOXKHO CHENaTh
BBIBOJI, YTO HamOOJIee TUMIMYHBIMU MPEICTABUTEISIMUA KaHTOHAIBHBIX (POHETHUECKHUX
O0COOEHHOCTEW TMPOW3HOIICHUS SBISIOTCS: s KanTtoHa JKeHeBa — GeS5m, Bo —
Vd43m, Bane — Vs75f, ®pubypr — Frl6m, FOpa — Ju43m / Ju35m, HeBmarensb
— Ne57m/ Nel3f.

BrimienpuBei€HHBIE 3aMeYaHUSI — JIMIIb HEKOTOPblE W3 IPUMEPOB CBS3H

COLMMOJIMHIBUCTHUKH U U3YUYCHHUA (1)OHGTI/I‘-ICCKI/IX OCOOCHHOCTEHA.

2.7. BoiBoabI U 00001IeHUs1 0 GPOHETHYECKHX 0COOEHHOCTSIX

Psin poHeTHueCcKUX 0COOCHHOCTEH MPEACTABICH BO BCEX KAHTOHAX M BO BCEX
COIMAIBHBIX ~ TPYIIaxXx, HWMEHHO OHHM COCTaBISIOT cCrHeuuduKy, KoOTopas
XapakTepu3yeT IIBEHIApCKUN BapuaHT ¢paHIly3ckoro s3bika. K Takum yepram
OTHOCSTCSI:

— Cayuau ynotpebneHus /&é/ BMmecto /d/ B pa3IuvHbIX TO3UIUAX.

Ynorpeosenuss /é/ Bmecto /d/, cBOWCTBEHHOE IIBEHUIIAPCKOMY BapUaHTY B
IICJIOM, OJIHAKO Yallle BCETO BCTPEUACTCS CPEIU KHUTEIeH KaHTOHAa Bo, MEHbIIE BCero
— Yy JKUTeNIed KaHToHa JKeHesa.

— Cnyuan ynotpebiieHust /a/ BMecTo /a/ kak B Te€X CJIOBaX, IJIe OHO PaHBIIC
YIOTPEOIISUIOCH BO (PPaHILy3CKOM si3bike DpaHIMU COTIIACHO MPEXKHEH HOpME, TaK U B
CJIOBaX, HE TIOTAAAONIUX MO TaHHYIO KaTErOpHIO.

®onema /a/ mpakTUYECKH C OJMHAKOBOW YACTOTHOCTHIO BCTpEYACTCA y

HOCHTEJICH s3bIKa KaK MPU YTEHUH, TaK U B CIIOHTAHHON peun. Ymorpebnenue /a/

! Ilga pOJIMKA U3 ATOW MapOINH NMPUBOIATCS B ipritoskeHnn Ha CD nmucke.
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TaM, TJIe OHO paHbIlle YIMOTPeOJsIIOCh BO (DpaHIly3CKOM si3bike DpaHIMKA COTIIACHO
OpeKHEH  HOpME, SBIIIETCS  WJUIIOCTpAIlMed  apXam3Hpylolled  TeHACHINN
IIBEHIIApCKOTO BapraHTa (hpaHIly3CKOTro si3bIKa. YToTpeOiienue xe /a/ B ciaoBax, e
OHO paHbIlIe HE MPOM3HOCHIIOCH COTJIACHO TMpexkHed HopMme DpaHIMU, BEPOSTHO,
CBSI3aHO C BIMSHAEM HEMEIIKOTO S3bIKa.

— Cnyuan yriotpeOienus /e/ BMecto /el.

Jannbeie 1977 roga o coxpaneHuu ommo3unuu /ef : /el B OKOHUAHUAX TIarojoB
-ais / -ai, y>xe 3aMeTHO ycTapenu. JlaHHOE SBICHHE BCTPEUACTCS Ceivac JIUIIb OUYEHb
cnopaanuyecku. Ciydan ymnotpeOscHus /€/ BMecTo /e/ pexe BCero BCTpEYaroTCs B
kaHToHax IOpa u Bare.

— Cayyan ynotpeOieHus (OHETHYSCKH KOHEYHBIX /[o/, IO3BOJISIONIHNEC
pa3iruaTh psJi MUHUMAJIBHBIX TIap, HanpuMep Pot [po] : peau [po];

Ynorpeodnenne (HOHETHUCCKH KOHEUHBIX [0/ MPaKTUYECKH HE BCTPEUACTCS B
KaHTOHE JKeHeBa.

— Coxpanenue onmo3uiuu /ce/ : /¢/.

Onmnosuumu /&/ : 1€/ cobmomaercs ceifuac MEHBIIUM KOJIUYECTBOM HOCHUTENEH
a3bika [Bevinapun, uem B 1977 rony.

— Oco0ble ciydaum JOJTOTHI TJACHBIX B CJIOBAaX, OKAHYMBAIOIIMUXCS Ha
IJIACHBIM + e-HeMoe, MO3BOJIIOIINE, HApUMEp, pa3jindaTh TaKWE Mapbl CIOB, Kak
ami — amie; a Taxke IOSIBJICHHE WOT B HEKOTOPHIX CJIOBaX, OKAHYMBAIOIIMUXCS Ha
TJIaCHBIN + e-Hemoe, HanmpuMmep armée [arme:j];

Chopmynuposannoe XK.-I1. Merpanem [Métral, 1977] oOmee mnpaBuio (B
CJI0BaX, OKaHYMBAIOIIMXCS Ha TJIACHBIM + €-HEeMOE, HAHHBIM TJIACHBIA CTAaHOBUTCS
JOJITHM) TEPsICT Ha COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHSA SI3bIKa CBOIO IIEJIOCTHOCTh U Yallle
npeBpaliaeTcs B Psaa OTACIbHBIX CIydaeB JOJATOTHL. DTO MPaBHIIO B MOJHOW Mepe
ocTaéTcs B CHJIC B OCHOBHOM JJisi KaHTOHA Bo (1 pasHBIX CIIOEB HAceJICHUs) U
4acCTUYHO I KaHTOHOB JKeHeBa u Basie (B OCHOBHOM cpefu JIIoAeH CpEeIHUX CIOEB
HacelleHus1 0Oe3 BeIcIIero oOpa3oBaHMs), B KaHTOHe HeBmiatenb BcTpedaeTcs

¢parmenTapHo, a B kaHToHax @Ppubypr u FOpa — Tonbko wH3penka JUIIb B
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HEKOTOPBIX cloBax. Tem He MeHee, B OOIIeM COOTHOILIECHUH JAHHOE SBJIEHUE MOYHO
CUMTATh JIOCTATOYHO XapaKTEPHBIM JUIs HIBEHIAPCKOIO BapHaHTa (PaHIy3CKOTrO
A3BIKA.

— Coxpanenne apdpukar /ts/, /dz/, /tfl, /d3/ B cnoBax, 3aMMCTBOBaHHBIX W3
HEMEIIKOTO SI3bIKa WM PA3JINYHBIX TUATEKTOB.

— Hame wuccnenoBanue MNOATBEPAWIO TUIOTE3y O TOM, YTO TEMII PEUH
(GpaHIly30B HECKOJIBKO BbIIIE, 4eM (paHKOroBOpsAlMX MiBeinapues. CKopocTb
ApTUKYJSILMK TPYU YTEHUHU TEKCTa U CIMCKa CJIOB Yy IIBEHWLapIeB Obljla B CPETHEM Ha
1-2 cnora B cekyHAy MEHBIIIE, YeM y 3aMCcCaHHbIX (PpaHiry3oB u3 [lapuxa.

— [IloBbllIeHWE WHTOHAMU B MPENyAapHOM CJOTe, NPUJAIOLIEE PEUH
cenn(UUecKyl0 HaleBHOCTh, CBS3aHHOE C BIHUSHUE (PAHKOMPOBAHCATIHCKOTO
cyOcTtpara.

OHO OBUIO OTMEYEHO HaMU JUIsl MOJABISIOLIErO OOJIIIMHCTBA 3alMCAaHHBIX
HaMU UH(QOPMAHTOB, TO3TOMY €r0 MOXHO CUATATh OCOOCHHOCTBIO, XapaKTEPHOM ISl
HIBEHIIApCKOro BapuaHTa (PPaHIly3CKOTO sI3bIKa B IIEJIOM, HECMOTPS Ha TO, YTO Yallle
BCETO ATO SIBJIEHUE BCTPETWIOCH Y )KUTENEN KaHTOHA Bo.

Tem He MeHee, paznuuusi MEXIy KaHTOHAMH B 00JacTH (POHETHUECKHX
O0COOCHHOCTEM BecbMa 3HAYUTENIbHBI, OUYE€Hb KPAaTKO HEKOTOpPBhIE W3 HUX MOXKHO
PE3IOMHUPOBATH CIAEAYIOIIIM 00pa30M.

Kaumon JKenesa. 1loutn mOSHOE OTCYTCTBHE OMNIO3ULUU (POHETUUECKH
KOHEYHBIX /o/ : [0].

Kaumon @pubype. Penkue ciiydan 1onroThl POHETUIECKU KOHEYHBIX TTIACHBIX
U peliKoe ynorpeOieHre KOHSUHBIX [-:j] B CJIOBaxX TUIIa amie, vie.

Kanmon Heswamens. QOcoboe ornymenue /r/. BcerpedaroTcss ciydad
yrnoTpeOsieHus /o/ BMecTo /2/, /e/ BMmecTo /&l

Kanmon Bane. bonee 3anHee NMpOM3HOILIECHHUE TVIACHBIX. BeTpedarores ciyvyan

ynoTpeOeHus /@/ BMecTo /o/, BCTpeuaroTcst HECKOJIBKO Belsipr3oBaHHbIE /if.
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Kanmon IOpa. XapaktepHo ocoboe ornymienue /r/. KpaitHe penkue cirydan
JIONTOTHI (POHETUYECKN KOHEYHBIX TJIaCHBIX. BeTpeuatoTcs ciaydan yrnotpeonenus /o/
BMeCTO /9/, /e/ BMmecTo /el.

Kanmon Bo. YnotpebiieHue Jaiie, 4eM B Ipyrux kaHToHax /&/ Bmecto /d/, /a/
BMecTo /a/, yacToe ynorpeOiieHne KOHEUHBIX [-:j] B CJIOBax THIIa amie, vie.

HMHTeHCHBHAS apTUKYJISANNAS 33HESA3BITHOTO OTIIYIIEHHOTO /f/, KaKk IPaBHIIO
OOBsICHSIEMAas BIMSTHUEM HEMEITKOTO SI3bIKa, SpUe BCETO MPOSBIISCTCS B PEUH KUTEIICH
kanTtoHa FOpa, HecKoJIbKO MEHbIIIE Y KUTeNel kaHToHa HeBmiarens, U criopaiuyecku
y npeacrtaButeneil kaHtoHa @puOypr. JlaHHOe sBIEHUE BCTpE4YaeTcs y
UH()OPMAHTOB, MPUHAIUISIKAIIUX K PA3HBIM BO3PACTHBIM U COITUATBHBIM IPYIITIAM.

[loMmuMo TpaguUMOHHOTO Je’eHus (POHETHUYECKUX OCOOCHHOCTEH Ha
KaHTOHAJIbHBIC W CBOWCTBEHHBIC IIBEHIIAPCKOMY BapHAHTY (PAHITy3CKOTO S3bIKA B
[EJIOM, MOXXHO TakXKe NPEIJIOKUTh JEICHHE Ha 30HbI, TO €CTh OOBEIUHECHUE
HECKOJIbKUX KAHTOHOB MO HAJUYHUIO TOJBKO B HUX TOW WM UHOU (HOHETUUYECKOU
0COOEHHOCTH, Hampumep, KaHToHOB IOpa m HeBmartenb sl uM3ydeHUs CiydacB
yrnoTpeoieHus /o/ BMecTo /9/, /e/ BMecTo /&l

bonpmumHCTBO  (DOHETHYECKHX  OCOOCHHOCTEH  TIPOM3HOIICHUS  spye
MPOSIBJISIFOTCSL B CIIOHTAHHOM peyH.

HekoTopsie 0COOEHHOCTH YacTO 3aBHUCIT OT BO3pacTa, YpOBHSI 0Opa3oBaHUs U
MecTa MIPOYKUBAHUS HOCHUTEJIS S3BIKA. Hab6nronaetcs pa3HuIa
OKCTPATMHTBUCTHYECKUX (DaKTOPOB, BIUSIOMIMX HA MApPKUPOBAHHOCTH HOCHUTENIEH
s3bIKa Ha YPOBHE JIGKCUKH W (poHeTWKH. BakHO OTMETHUTH, YTO €CIIM CTEIICHb
MPaBUJIBLHOTO WCTOJIKOBAHUS W  YNOTPEOJEHUS JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH
¢dpanimysckoro s3pika [lIBeiapuu B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB CBsi3aHA C TaKUMU
OKCTPATMHTBUCTUYECKUMHU (DaKTOpaMH, KaK BO3pacT, OOpa3oBaHHE, KOJIMYECTBO
MOE3I0K W IEPEMEIICHHH BHYTPH CTpAaHBI M 3a TPAaHHIY HH(POPMAHTOB', TO
coxpaHeHrne (OHETUYECKUX OCOOEHHOCTEH B MEHBINEH CTEEHH KOPPEIHpPYeT C

TUMH (PaKTOpamH.

! 310 sBieHne GyneT TOAPOGHO MPOAHATH3HPOBAHO B TPETHEH TIIABE.
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Kak mnokazan Haml aHanu3 ayJUOMHTEPBBIO C MPEACTABUTEISIMU MIIAIICH
Bo3pacTHOM Tpynmbl (15-26 ner), B 3HAYUTENbHO OOJbIIEH CTEMEHU, YeM IS
JICKCUKH, Ha (DOHETUICCKYIO «MAaPKUPOBAHHOCTHY HOCUTEJIS SI3bIKA BIUSET KOHTAKT C
0oJiee «MapKUPOBAHHBIMUY» HOCUTEISIMU (POJICTBEHHUKAMHU, IPY3bIMH, KOJUIETaMM),
a TakXe S3bIKOBasl Cpella, B KOTOPOU MpoKUBa peOEHOK B AeTcTBe (10 16-TH JeT).
Ecnu MHOrme jnekcudyeckne OCOOEHHOCTH BBIXOAAT M3 YNOTPEOJEHUS Y MOJIOAEKU
(20—26 net), mepeexaBIIcii KUTh B 00Jce KPYIHBIE IOpOJa U HMECIOIICH OIBIT
JUTUTEIILHOTO MPpeObIBaHUS 3a TPaHUIICH, TO POoHETUYECKAs] MAPKUPOBAHHOCTH MOXKET
OCTaBaThCs JOBOJIBHO cHitbHOM (Hampumep VS24f, Vs21m, Ge46m).

[IpakTuueckn Bce aHaduU3UpyeMmble HamMH (OHETHYECKHE OCOOEHHOCTH
HIBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (paHIly3CKOTO SI3bIKAa ObUIM OTMEUEHBI MPEACTAaBUTEIISIMU
MIApYIKCKOW HOPMBI TPU NPOCIHYIIMBAHMM, YTO €MIE pa3 MNPOMUUIIOCTPHUPOBAIIO
(OHETHYECKYI0O MapKHUPOBAHHOCTh PEYM  3alMCAHHBIX HaMH  IIBEUIIAPCKHUX
UH(OPMAHTOB.

Hekortoprsle o0mive XapakTEepUCTUKU W TEHACHIINH, BBIJCICHHBIC B JIaHHOUN
rJIaBe, HaNpUMEpP apXxau3Mbl WM BIMSHUE HEMEIKOrO s3blka, OyIyT MOJapoOHEee
MPOAHATIM3UPOBAHBI HUXKE IS TIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEN MIBEHLIAPCKOIO BapHaHTA
(bpaHIy3CKOTO A3bIKA.

Janublii o0 ananu3 (OHETUYECKUX OCOOCHHOCTEN (PpaHIly3CKOrO s3bIKa B
[[IBefilapu MOXKET TMOCIYXKUTh 0a30M Mg JaJbHEHImHMX Oojee JeTaabHBIX
uccieoBaHuii B 3ToM oOnactu. OcoObli WHTEpPEC NPEACTABISCT CPaBHCHHE
dboHeTnueckux ocoOeHHOCTEH ¢paHIity3ckoro s3eika llIBeiapun ¢ hoHETHUECKUMHU

O0COOEHHOCTSIMU IPYTUX pernoHoB @pankodonn (B 4acTHOCTH benbrum).
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T'JIABA 111, Jlekcuko-rpaMmMmaTndecKkue 0COOEHHOCTH HMIBEHIIaAPCKOTo
BAPHMAHTA (PPAHIY3CKOI'0 SI3bIKA

3.1. O0mue 3aMeyaHusa

[Ipu oOpameHnn K JEKCHYECKUM OCOOCHHOCTSIM (PPaHITy3CKOTO sI3bIKa
[IBeiiiapuu, TpeXIe BCEro, BCTAET BOMPOC, YTO CUHUTATh TAaKOBBIMH, TaK Kak
MHOTHE €IMHUIIBI PACTIPOCTPAHCHBI JIMIIIh HA OTPaHUYEHHON TeppUTOpUHU (HAIIPUMED,
B OJTHOM WJIM HECKOJBKHX KaHTOHaX), a T€, YTO BCTPEUAIOTCA Ha BCEW TEppUTOpUU
¢bpankos3biyHOM [lIBeiiapuu, OYEHb YAaCTO pPaCHpPOCTPAHEHbI W B COCEAHMX
perunonax @paniuu wiKM Apyrux crpaHax Opankoponnn. B kauecTBe WILTIOCTpAIAN
KOKJOM TPYINIbl MOXKHO TPHUBECTH CIEAYIONIUE MPUMEPHI JIEKCUUECKUX €IUHUIL
[Knecht, 1994]:

1. renmbBeTH3MBI C OrpaHUYEeHHOW cdepoil ymoTpebnenus: raccard (pwura,
KpbeITOE TYMHO) B KaHToHe Bame, bénichon (exeromnoe mpasmHecTBO, sipmapka) B
kantoHe ®pudypr, daube (nmmmotka) B kantoHe FOpa, arcade (toproBoe MecTo) B
kantoHe JKeneBa, lardasse (Gospmias pana) B kaHToHe Hematens, crousille
(xommiika) B kaHTOHE Bo.

2. TEIbBETH3MBbI, PACHPOCTPAHEHHBIC TOYTH Ha BCcell (DPaHKOABIYHOMN
teppuropun [lIBelinapuu: course (moes3aka mo »eJjae3Hoi T0pore Win Ha Mmapoxoe),
bobet (rmymerit), fourre (HaBosouka), linge (mosoTeHrie).

3. JIeKCHYECKHME €IWHHWIIBI, paCIpOCTpaHEHHBIE B JPYTMX pPETrHOHAaX
®dpankoponun: Mitaine (pykasuma) B Kaname, plot (uyp6an) B CaBoiie, réduire
(yOupaTh, cTaBUTh Ha CBOE MECTO) B APYTUX perruoHax MpaHIuH.

Jlexcuueckne ocobeHHOCTH (paHIly3ckoro si3bika [lIBeliniapuu  MOXKHO
paccMaTpuBaTh C HECKOJBKHX ToueK 3peHus. C CeMaHTHYECKOW TOUYKH 3PCHHUS
MOXHO  BBIICNIUTH  SI3BIKOBBIE  ©IWHMWIIBI,  CIy)Kalue s O0O3HAauYeHUS
UCKITIOYUTENFHO  IIBEHIAPCKUX peanuii (MOJUTHYECKUX, aJIMHHUCTPATUBHBIX,

SBJICHUM TPaJMIIMKM U KYJIbTYPhI), U MECTHBIE CITIOCOObI HAMMEHOBAHUS MPEIMETOB U
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SBIICHUM, AJI1 KOTOPBIX CYHIECTBYIOT CHHOHHUMBI B JUTEPATypHOM (PpaHIly3CKOM
S3bIKE HA TeppUTOpUN DpaHIIHH.

C TOukM 3peHHs] TPOUCXOXKACHHUA JEKCHYECKHE EIMHMIIBI TPaJauluOHHO
JeINsATCs TMHrBUCTaMu Ha 3 Oonbmiue rpymmsl [Knecht, 1979]:

1). apxausmsl ((ppaHIy3ckoro sizpika OpaHIum);

2). 3aMMCTBOBaHHS,

3). cOOCTBEHHO IIBEWIIAPCKHE HOBOOOPA30BaHUS, MOJYYCHHBIE B PE3yibTaTe
CEMaHTUYECKUX CIIBUIOB, IEPUBALINHU, CIIOBOCIIOKEHHUS U IPYTUMHU CIIOCOOAMHU.

ConoctaBuTenbHOEe H3yuyeHue (paHIy3ckoro sspika B IlIBeiiapuu u BO
@paHuuu akTUBHO pa3BUBAETCA B HACTOAIMH MOMEHT. Cpenu CyIIECTBYIOIIUX
paboT B AaHHOW OOJAacTH, CieAyeT OTMETUTh KilacCHU(pUKALHIO, CO3JaHHyr J[x.
Mano [Manno, 2002], xoTopas, Kak HaM KaXeTCs, yJadyHO OTpakaeT pOJIb
HIBEHIIApCKUX HOBOOOPA30BaHMI HAa COBPEMEHHOM 3Tarle pa3BUTHS sA3blKa. JlaHHas
KJIacCU(pUKalus JOMOJIHEHA NpUMEpaMH, BCTPETHUBIIMMHCS HaM TMPH aHAIU3e
JIEKCUYECKUX 0COOEHHOCTEH (paHITy3cKoro si3bika B [1IBeitapun.

Cormacio [Ix. Mano [Manno, 2002], cioBa QpaHIly3cKOTO s3bIKa
[[Ielilapun HE KOHKYPUPYIOT C €IMHHUIIAMU (PpaHIly3ckoro si3bika @OpaHuuu B
CIIEYIOIIUX CITy4asx:

- Korpga o3nauaemoe u o3Hauvaromiee HEM3BECTHHI BO (paHIly3ckoM DpaHIuu.
Ota rpynmna BecbMa MHOTOYHCIIEHHA M BKJIIOYaeT B ceOs clioBa, 00O3HAYarolue
HIBEHIIapCKUe MECTHBIEC peasinu (CebCKOe X03MCTBO, TPAIUINK, 0ObIYaN U T.11.) WIH
opUIMaTBHYI0 TONMUTUYECKYI0 M aIMHUHHCTPATHBHYIO TEPMHHOJOTHIO (HaIpuMep,
Conseil fédéral — mpaBurensctBo IllBeiinapckoii Koudeneparmu, demi-canton -
MOJIYKaHTOH );

- Korma o3nauaemoe m3BecTHO BO ¢paHiry3ckoM DpaHIMU, HO BBIPAKAETCS B
HéMm nepudpaszoir, Hanpumep, amender — infliger une amende (umrrpadosats),
champignonneur — cueilleur de champignon (rpu6HuK).

B Tom, 4To KacaeTcst BTOpOro cirydasi, IPUXOAUTCS HE COTJIACUThCS C MHEHUEM

JIx. Mamno. IlBeitiapckas nexkcema oOpa3oBaHa OT OCHOBBI CJIOBA, BXOJSIIETO BO
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dpaniy3ckyo nepudpasy, MOITOMY MOXKHO TOBOPUTh O HAJUYMH KOHKYPEHIIUU
MEXTy MIBEUIIAPCKUM HOBOOOpa3oBaHUEM H (PpaHITy3CKOM mepudpa3ou.

Konkypenmus (korma st 0003HagaeMoro Bo (ppaniry3ckom si3bike dpaHimu
CYIIECTBYET CBOE O3HAualollee) MOXET MMETh pasHble ¢opmbl, k. Mano maér
cleayomyio kiaccudukaiuio [Manno, 2002]:

- KoHKypHpoBaHHe Hebx nekceM’: president/syndic — maire (map), maturité —
baccalauréat (arrectar 00 oOmeM cpeaHeM IMOJIHOM oOpa3oBaHHHM), grimpion —
arriviste (kapsepuct), gouille - flaque (myxa), natel — portable (MoOuIBHBII
Tenedon);

- Pasnmuuus B nepusaru: beuglée — beuglement < beugler (meruanue), brodage
— broderie < broder (BermmBka), redoubleur — redoublant < redoubler (Broporonuuk);

- Paznuuus B 00pa3oBaHUM CIOKHBIX €IUHUIL:

1. pasmuuus B criocobe oOpasoBanus: pension-famille — pension de famille
(cemelinblii mancuon), employé postal — employé des postes (movToBbIH CITyKauii),
livret de service — livret militaire (BoenHbIii OusIeT);

2. pa3jnuus B COCTaBHBIX JICMEHTAX; MOT'YT HE COBIAIATh:

a) IIaBHOE CJIOBO YCTOMYMBOW KOHCTpyKIuU: huméro postal (d’acheminement)
— code postal (mouToBbIii HHICKC);

0) 3aBucumoe cioBo: conseil communal — conseil municipal (MmyHuIEIATBHBIIH
COBET);

B) 00a cioBa: plaque a gateau — moule a tarte (popma ajas1 MPUTOTOBICHUS

MUPOTOB, TOPTOB).

Llenbro 1aHHOM IJ1aBbI SBJISICTCS:
- o0umii 0030p JIEKCUYECKUX €IMHMII, XapaKTEePHBIX AJIA IIBEUIIAPCKOTO BapHUaHTa
(b paHIly3CKOTO s3bIKa, IPEXKIE BCETO, C TOUKH 3PEHUS UX MPOUCXOXKICHUS, U POJIU

JIAHHBIX eAUHUIL BO (ppaHiry3ckoM si3bike [1IBeiapumy;

! Muorne u3 npHBeIEHHBIX TPHMEPOB KOHKYPHPOBAHHS MEXKIY ABYMS CIMHHIAMH OBLIA TAKKE HCIIONB30BAHBI B
paMKax HaIlero aHKeTHPOBAHHSA, KOT/IA YYaCcTHHKAM Ipesiarajioch BBIOpAaTh OAWH W3 MPEUIOKEHHBIX BapHaHTOB.
PesynbraTel 3TOT0 aHKETHPOBAaHUS OYIyT PACCMOTPEHBI HIDKE B HECKOJIBKHUX pa3ziesax.



86

- OIICHKA Y3HABAEMOCTH U YHOTPEOUTEIHHOCTH JTHX JIEKCHYECKUX CIUHHIL
IMIBEHIIADCKUMH HOCUTEIISIMH  SI3bIKa B HACTOSAIIMA MOMEHT Ha Marepuae,
TIOJTYYCHHOM B Pe3yJIbTaTe HAIIUX aHKETHPOBAHUMN;

- o0mui 0030p TpaMMaTHYECKMX OCOOCHHOCTEH MIBEHIIapCKOTO BapHaHTa
(paHIy3CKOrO s3bIKa, a TaKXKE aHAIW3 WX CTENEHH YMOTPEOUTETHHOCTH Ha
MaTepHae, MoJfydeHHOM B pe3yJIbTaTe HAIIUX aHKETUPOBAHMIA;

- BBIABICHHE OOMIMX TEHICHIUH pAa3BUTHs JIGKCHYECKUX M TPaMMaTHYCCKHX
ocobenHocteit B XX| Beka Ha MmaTepuasie, MOJy4YEHHOM B pe3yJbTaTe HAIIUX

AHKETUPOBAHUMU.

3.2. Apxau3msl

Apxan3Mmbl (ppaHIy3cKOoro sizblka DpaHIUU BCTPEUAOTCS MNPAKTUYECKH BO
Bcex pernonax ®ankodponuu. ®pancya Byas [Voillat, 1971] cunraer apxandeckue
YyepThl OAHOW M3 JTOMHUHAHT BO (hpaHIry3ckoM s3bike IlIBeiinapun. Kak ormeuanoch
BBIIIE, APXAHMYECKME HEPThl MOTYT IMPOCIEKMBAThCS B (POHETHKE', TAKKe OHH
BCTPEUAIOTCSA ¥ B rpaMMaTHke’. B aHHOM pasziene OyIyT pacCMOTPEHbI apXau3Mbl,
BCTpEYAIOUIUECS B JIEKCHUKE.

B nekcuke wmiBedapckoro BapuaHTa ()paHIy3CKOro Si3bIKa IMPUMEPOB
apxauzmoB gocrarouHo Muoro. H.II. JKykoBckasg pasgenser  apxau3mbl
¢bpaniy3ckoro s3bika llIBedinapuu Ha clieIyrolIMe TPYIIbL: «apXau3Mbl IJIaHa
COJICP)KaHUS», «apXau3Mbl IUIaHA BBIPAKEHUSN», «IPOU3BOAHBIE OT ApPXAHMYHOIO
3HAuYEHHUA (PPAHILY3CKOTO CIOBaY», «apXaudHbIE MOJIEIU WIH UX 3HAUCHUSD, «JIEKCEMbI
yctapemme Bo Ppanmum» [KykoBckas, 1991: 21-22]. B panHoil paboTe MBI
paccMaTpHBAaEM BCE TUIIbI APXaU3MOB.

Cpenun Haumbojee ymnoTpeOUTENbHBIX AapXau3MOB JIMHTBUCTAMH, HAMpUMeEp

[Lemaire, 2000], ormeuaroTcs:

! Cm. rmasy 2.3.
2 Cwm. raBy 3.7.
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- UucnurenbHble Septante (cempaecsr), huitante (BocembiaecsT) (B KaHTOHAX
Bo, Bainte, ®pudypr), nonante (1eBsHOCTO) M MX MPOM3BOAHBIC Septantaine (okoJjo
cemuyecsaTy), huitantaine (okono BocbMuzecsaTH), honantaine (okojo JEBSHOCTA)
(HammpuMep, A TPUOTU3UTENLHOW XapakTepucTHkKu Bospacrta: elle est dans sa
septantaine — cit okoj10 cemuaecaTH Jet). Septante ynorpedisercs takxke B benbrum,
B Banp n’Aocta (Mranus), Ha BocToke @Ppanuuu, pecnybnuke Konro, Pyanpe,
nonante - B benbrun, Bo @pannun (B ®panm-Konre, JInoHe u 1pyrux rpaHudamiux
co IlIBeiimapueii 30nax), B Baas 1’ Aocra, huitante - B Banb 1’Aocra;

- HaumenoBanne mpuémor mumu: déjeuner (3aBtpak), diner (oGem), souper
(yxuH), ynorpebiseMble Takke B Takux 3HaueHusix B benbrum, B Bamp 1’Aocta,
MHorux peruonax ®@pannuu, B Kanane, pecniyonuke Konro, Pyanne;

Hapeune d’abord B 3HaueHun cpasy xe, ToT vac ke (Il est arrivé d’abord apres
— OH IMpuexan cpa3dy TMoclie) 4YacToTHO B kaHToHax Bo, Bame, Hesmatensb
(BcTpeuaerca Takke B CaBoiie M Ipyrux paiioHax Ha BOCTOKe DpaHIn).

B  mBeiimapckoM  BapuaHTe  (PpPAHIy3CKOTO  SI3bIKa  MOTYT  TaKxke
MOAJCP)KUBATHCS  YCTAPEBIIME 3HAYCHUS CJIOB, YHOTPEOJIIEMBIX U HBIHE BO
¢dpanmysckom Opaniuu, Hanpumep, hoirie (B 3HaYeHHWH HEIEIMMOE HACJCICTBO),
régent (B 3HaYeHHHU TperojaBaTesb), potager (B 3nHaueHun KyxoHHas medb) [Manno,
2002].

Tak kak mogaBistomee OONBIIMHCTBO — 3a(UKCUPOBAHHBIX  apXanW3MOB
yIOTPEONSIIOTCA U B JApYrux paiionax ®OpaHKohOHUH, TO OHH CKOPEE SBISIOTCS
XapaKTepHOW 4YepTON JICKCUKH HAIMOHAJIBHBIX BapHAHTOB (PPaHIly3CKOTO s3bIKa B
1esoM, 4yeM (GpaHIry3ckoro s3bika [lIBeifiiapun B 4aCTHOCTH.

Hamu Obln mpoBeaéH ps  aHKETHPOBAHUM MECTHBIX KUTEEH, dYTOOBI
MpOaHAIN3UPOBATh MECTO apXau3MOB B COBPEMEHHOM IIBEHIITAPCKOM BapHaHTE
dpanIry3ckoro s3pika. B paMkax Hamero COIMOIMHTBUCTHYECKOTO HCCIICIOBAHUS
IIECTUIECATH HOCUTENSIM S3bIKa Pa3HOTO BO3pacTa M COIUMAIBLHOTO TOJIOKEHUS
mecTy (ppaHkoroBopsmux KaHTOHOB [IIBeiimapuu OBUIO MPEIIOKEHO Y3HATH

(I/ICTOHKOBaTb) pAa JICKCUYCCKUX CAWHUI, B TOM YHUCIIC apXan3Mbl, a4 TAKKC OTBCTUTH
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Ha BOMPOCHI, Kacawmuecss WX ynorpebnenus. B BrIOOpe S3BIKOBOIO MaTepuaia
HAIIETO0 HKCCJICIOBAaHUS Mbl ONHMpAIMCh Ha JaHHbIC cioBaps Dictionnaire suisse
romand u mprMepBbI, OTIMCAHHBIC MBEUITAPCKUMH M (PPaHITy3CKUMHU UCCIICOBATEIIIMU
B nanHoi oonactu XK. ITonem [Pohl, 1986], II. Kuextom [Knecht, 1996].

YYacTHUKH aHKETHUPOBAHUS OBUIM  TPAAUIMOHHO TIOJCICHBI Ha TpHU
Bo3pactHbie rpymnmnbl (Nel mmammast, 15-26 mer, No2 cpemnss, 33-59 mer, Ne3
ctapmas, 65-89 ner), mo kaHTOHaM, B KOTOPBIX OHU TIPO>KUBAFOT.

[IpolieHT y3HAHHBIX apXaW3MOB IO KaHTOHAM (BCE BO3pACTHBIC T'PYIIIIbI
BMecTe) coctaBui: JKeneBa — 35%, Bo — 48%, Bane — 69%, ®pubypr — 62%,
FOpa — 51%, HeBmarens — 53%. Pa3zHunia mo kaHToHaM OOBSICHSETCS PSIOM
OKCTPATMHTBUCTHYCCKUX  (AKTOPOB: COOTHOIIEHHEM MEXKIy TOPOJCKUMH U
CEIbCKUMH JKUTEISIMU, HWHTEHCHBHOCTBIO KOHTAKTOB C JKUTEIsIMH DpaHIwH,
YPOBHEM 00pa30BaHUs U APYTUMH.

[To BO3pacTHBIM TpymmaM MPOIEHT y3HAHHBIX apXaW3MOB COCTaBWJI: TPYIIa
Nol — 35%, No2 — 51%, Ne3 — 68%; uTO moKa3blBaeT JAMHAMHUKY BBIXOJa M3
yIOTpeOICHHS] HEKOTOPBIX JICKCUYSCKUX SAMHUI] TaHHON KaTerOpHH.

YyacTHUKaM DKCIIEPUMEHTA OBLIH TaK¥XKe 3aJ1aHbI BOIPOCHI
COIIMOJMHTBUCTUYECKOTO XapaKkTepa, HalpuMep, B KAaKUX CUTYallUsIX OHU CTaparoTCs
WCITOJIB30BaTh BMECTO CJIOB, YIOTpeOIsseMbIX BO (ppaHiy3ckoMm si3bike llIBetinapum,
CUHOHMMBI M3 COBPEMEHHOIO CTaHAApTHOTO (paHIly3CKOro si3bika @DpaHiuu,
Harmpumep, soixante-dix BMecTo septante (cempbaecsr), souper BMecto diner (yxuH).
Hawnbomnee yacTOTHBIE OTBETHI ObLIH:

- wukoraa: rpymnma Nel — 0,5%, Ne2 — 10%, No3 — 30%;

- npu obmmenuu ¢ xutensimu Opannun: Noel — 92%, No2 — 55%, Ne3 — 36%;

- npu obuieHuu ¢ apyrumu ¢ppankodponamu (He u3z Opannun): Nl — 87%, Ne2 —
50%, Ne3 — 28%;

- 1pu odurmaibHOM OOmIeHnu ¢ apyrumu mBeunapramu: Nel — 80%, Ne2 —

51%, Ne3 — 19%.
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[lomo6ubIe pe3yabTaThl MOATBEPKAAIOT TEHIACHIUMIO Pa3BUTHS HETATUBHOTO
OTHOUIIEHUS! YacTU IIBEHIAPCKONM MOJOJAEXKU K PErHOHAILHBIM OCOOCHHOCTSIM,
TEeHACHINIO u30eratb ux ynorpebnenus. C Jpyroil CTOPOHBI, CYIIECTBYET U
IPOTHUBOIIOJNOXKHAS TEHJIECHUUSA: MO3UTUBHOE OTHOLIEHUE K apXau3MaM, CBSI3aHHOE C
TEM, YTO WX 3HAYCHUS TTOHITHBI KaK KUTEJISIM BCEX (PPAHKOSI3bIYHBIX KAHTOHOB, TaK U
MHOTHM JpyTruM (ppankopoHaM (YTO MOKA3bIBAET UX €IUHCTBO), B OTIWYUE OT psiia
3aMMCTBOBaHUM BO (ppaHIy3ckoM si3bike I1IBeiapumn.

Ha coBpeMeHHOM 3Tarie OONBIIMHCTBO HACEJICHUS] aKTUBHO YIOTPEOJSET psifl
apXau3MOB B CBO€H peuM, MPEXJIe BCEro, 3TO CJIOBAa, OTHOCSIIMECS K OBITOBOIA,
pa3roBOpPHOM JIeKCHKe. B KadyecTBE WILTIOCTPAIMM MOYXHO IMPUBECTH CIEAYIOUIUN
IpUMEpP: B paMKax HAIIero aHKETUPOBAHUS, yYaCTHUKAM Mpeajiarajioch BbIOpATh
OJIMH W3 JIBYX MpPEMJIOKEHHBIX MPUMEPOB (OJMH W3 KOTOPBIX COJAEPXKal JIEKCEMY,
XapakTepHyto s dpaHiry3ckoro si3bika [lIBelinapuu, a npyroit ObUT aHATIOTOM U3
¢paniysckoro s3pika @pannum). B mape 1). Le diner sera a 19h30 u 2). Le souper
sera a 19h30 Bropoii Bapuant BeiOpano 70% uadopmanToB. ClieyeT OTMETHTb, Y4TO
cpenu mpeacTraBuTeneil kaHToHa Bo 3ToT BapuaHT BbiOpanu 81% OMNpOILIEHHBIX, a

cpenu npencraBureneil kantoHa JKenesa b 45%.

3.3. 3auMcTBOBAHUSA

3anMcTBOBaHUsA cocTtaBisAroT 15% cnoB Bomemmux B Dictionnaire Suisse
romand [Thibault, 2000]. Bosabie Bcero 3amMcTBOBaHHMN BO (DPAHIy3CKOM SI3BIKE
[IBetiiapun U3 HEMENKOTo s3blka. Eciu momamistoniee OOJIBIIMHCTBO apXau3MOB
(bpaHITy3CKOTO s3bIKa BCTPEUAIOTCS TAKXKE B JAPYTHX (PPAHKOTOBOPSIIUX CTpaHaX, TO
HEMEIKHME 3aMMCTBOBAaHUS M KaJbKU SIBISIOTCS OJHUM M3 BaXKHCHMIIMX OTIWYMHU
dpannysckoro  IlIBeiinapun  oT  ¢paniysckoro @DpaHiuu U OpPEeIMETOM
VCCJIEIOBAHUN MHOTUX JIMHTBUCTOB, IO3TOMY aHAIU3Y BIUSHUS HEMELKOTO SI3bIKa Ha
IIBEUIIAPCKUNA BapUaHT (PPAHITYy3CKOTO sI3bIKAa OyAET YACICHO 3HAYMTEILHOE MECTO B

JTaHHOU TJIaBe.
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3.3.1.3aumcmeosanus uz HemeyKko2o A3viKa

@panity3ckuit s3b1k LIBeiapuu, sBISSICH SI3BIKOM MEHBITUHCTBA M HAXOJISICh
B TIOCTOSTHHOM KOHTAaKT€ C HEMEUKHM SI3bIKOM, MCTIBITBIBACT 3HAYUTEIILHOE BIIASHUC
nocjenHero. BiusHue (paHIy3ckoro si3blka Ha MIBEHIIAPCKUI BapHaHT HEMEIKOTO
s3pIKa HAMHOTO MEHBIIE, B OCHOBHOM JTO 3aMMCTBOBAHHS OTICIBHBIX CJIOB,
Hanpumep, salar [za'ler] or ¢panm. salaire (3aprutata), chalet (mane) [Ky3pmuy,
1980].

[TpoGieMbl SI3IKOBBIX KOHTAKTOB, BIIMSIHHE F€PMaHCKOTO aJICTpaTa, OMMCAHUE
repMaHu3MoOB BO (paHiry3ckoMm si3bike [lIBeimapuu Hanum oTpakeHHe B paboTax
psila COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB, Takux kak Ilbep Kuext [Knecht, 2000], Aunape
Tub6o [Thibault, 2000], Txxy3enmne Mano [Manno, 1997] u npyrux. B Hamem ananuse
OBUIM HCITOJIL30BAHBl HCCJICIOBAHUS BBIINICTICPSUUCIICHHBIX aBTOPOB, MarepHall
cioBapst Dictionnaire Suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012] u pe3ynbraThl
pabotel ¢ wmHpOpManTamu. B Poccum, kak mnpencTaBisieTCs, BOMPOCY BIHMSHUS
HEMEIIKOTO si3bIka Ha (paHity3ckuil s3bik [lBenapun ynemnsuiock Mano BiusiHUS. B
HACTOSIIIMHA MOMEHT CYIIECTBYIOT TOJIBKO 0Ommue paboThl M0 JIEKCHYECKUM
0CcOOEHHOCTSM MIBeHIIapckoro uanoma, Hanpumep [Imutpuesa, 2008].

3aMMCTBOBAHHS U3 HEMEIIKOTO sI3bIka MOTYT ObITh [Manno, 1997]:

- NpSMBIMHM, HamNpuUMep, Ha3BaHWs HeMmelukux Omron (Hanpumep, Knopfle
[knepfli] (< mBein. Hem. Knopfli) — kuéndue, myunoe 011070, TOTOBUTCS U3
NPECHOT0 TeCcTa, KOTOpPOE TPOTHUPAOT B KHUISIIYIO IOJICOJICHHYIO BOIYy 4epe3
JOypuuiar ¢ OOJIBIIMMH OTBEPCTHSIMH, TOSTOMY OTBAapPECHHBIC KYCOYKH TOJYYarOTCS
KpYyrJIbIMH, Kak TmyroBuilbl (Knopf - Hem. «myroBuiay), Wiv MOJUTHICCKUE PEATTHN
(marmpumep, Landsgemeinde [la(n)dsgemajnd(e)] (< mBeiin. Hem. Landsgemeinde) —
CKErOHOE COOpaHHUEe TOPOKAaH B HEKOTOPBIX MAJICHBKMX KaHTOHAX);

- HENPSMBIMH, KOTJIa CJIOBAa 3aMMCTBYIOTCS CHadJajla JPYTHMH S3bIKAMH HITH

nuanektaMu  ((ppaHKO-TIpOBaHCANBbCKUM, (DPaHII-KOHTUHUCKUM JAHAJIIEKTaMH WM
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JIpYTMMH), 3aT€M MOMAaNaloT U3 HUX BO (paHIly3CKuil S3bIK, Hampumep, catelle (<
nuain. kakél < meiin. Hem. Chachel - mntka, nspaser).

HauGosbiree BIMSHAE HEMEIIKOTO SI3bIKa MPOCIICIKUBACTCSA B JICKCHKE KakK Ha
HauOoJiee TIOIBMKHOM M HW3MECHYHMBOM  SI3BIKOBOM YpOBHe. B maHHOW pabote
paccMaTpUBAIOTCS MPUMEPBI 3aMMCTBOBAHHI U3 HEMELKOTO JUTEPATYPHOTO S3bIKA,
IIBEHIIAPCKOTO BapHaHTa HEMEIIKOTO SI3bIKa M HEMEITKHUX JIHAJICKTOB.

BoJIbIIMHCTBO 3aMMCTBOBaHMN W3 HEMELKOTO SI3bIKa BXOJAT B CJICIYIOIIUC
cemantuueckue o [ Thibault, 2000]:

1) «aAMHHUCTpAaTHBHAs  JIEKCHKA, BHYTPEHHSS  MOJUTHKA», HampHMeEp,
landsgemeide (< mBetitr. Hem. Landsgemeinde — exeromaHoe coOpaHHe TOpOXKaH B
HEKOTOPBIX MaJICHBKMX KaHTOHaX), Neinsager (< mBeiim. HeM. Neinsager - 4ejIoBeK,
rOpOJ, KAHTOH HIIM PETHOH, PETY/ISPHO TOJOCYIOIIMHA «IIPOTHB» BO BPEMs HAPOIHBIX
pedepenaymoB), stamm (< mBeil. HeM. Stamm - MOCTOSHHOE TOMEIICHUE JIJIs
IIPOBEJCHUS COOpaHMI OpraHW3aIuy, nmojauTudeckoil maptuu), Alleingang (< Hem.
Alleingang - He3aBHCHMBIH TyTh pa3BUTHs, 0003HauaeT TeHaeHIMi0 [1IBelinapun He
BCTYIATh B KPYITHbIE MEXYHAPOHBIC OPTaHU3AIHH);

2) «KyJauHapus», Harmpumep, rosti (< mBeiin. Hem. Rosti - kapTodenbHBIH THPOT),
Spétzli(s) (< mBein. HeM. Spétzli - Myunsle kn€iku mno-mBabcku), schabziger (<
mBei. HeM. Schabziger - cplp OMHONMPOLIEHTHON >KUPHOCTH, TPOU3BOJIUMBIN B
KaHTOHE [ mapyc);

3) moBcemHeBHas, OBITOBas JCKCHKA, OTHOCSIIASCS K Pa3sHbIM CEMaHTHYECKUM
MoJIsiM, HampuMmep poutzer (< mBeiil. HeM. putzen - YUCTUTh, yOuparth), poutzeuse
(yoopmuma), schlouc (< mBein. Hem. Schluck - HeGombinas mopius, TIOTOK
HAIKTKA, Yalle Bcero ankoronbHoro), faire schmolitz (< mem. Schmollis - nepeiitu
Ha Thl);

4) «urpsl, pasBieueHus», Hanpumep chibre (< mBeiin. Hem. Schieber - mmoep,
KapToO4Has Urpa), yasse (< mBeii. HeM. Jass - OueHb MOMmyJIsipHas KapTOYHAs Urpa;
3aMMCTBOBAHO HE TOJHKO Ha3BaHHME WIPBI, HO M IMOYTH BCs e€ TepMmuHOIOTHA: bock

(rmaBHBIN KO3BIpB), bour (ko3sipHOIT BasieT), Nell (ko3pipHas neBsATKA) U IpyTHE;
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5) «rpaguumu, oObruam, donbkiIop», Hanpumep clique (rpynma y4acTHUKOB
KOpPTEXKEH U Mpa3HUYHBIX MTPEICTABICHUI B MaCKapaHbIX KOCTIOMAX, HTPAoIas Ha
¢uneiite, Oapabanax wim TpyOe), gautschage (tpaaumus xymanuws B (OHTaHE WIH
OacceiiHe y ydamuxcs MONUTPaUUIECKUX YUWUIIUIL MO0 OKOHYAHWHM OOydYCHHS),
Guggenmusik (rpymma y4acTHMKOB KapHaBajJla B MAacKapaJHbIX KOCTHOMax,
UTparolas NMIyMHYIO MY3bIKY Ha YJIHIIaX TOPOJIA).

BMecTte ¢ HeMEIKUMH JIEKCHYECKMMH 3aWMCTBOBAHUSMH  3apyOeKHbIC
JTMHTBUCTHI, B yactHocTu [Knecht, 2000], [Manno, 1997], paccmarpuBaroT pa3HOTo
TUMNA KaJbKH C HEMEIKOTO S3bIKa, KOTOPhIC OBUIM TaKXKEe YaCTUYHO BKIIIOUYCHBI B
MaTepHalibl HAlllero aHKeTUPOBaHMs. B KadecTBe CEMaHTHYCCKMX KaJIeK MOYHO
NIPUBECTH MPUMEpP paciIupeHus 3HadeHus cio jubilaire/ jubilé (mem. Jubilar), DSR
onpenaensaeT jubilé kak HeOOIBIION Mpa3IHUK, TPa3THOBAHUE T'OIOBIIIMHBI C MOMEHTA
BCTYIUICHHUS B JO/DKHOCTb, CO3JaHHs OpTaHU3alluH, NpPSANpUITHS U T.JO. Bo
(dpaHIry3cKoM HuTEpaTypHOM si3bike jubilé (B maHHOM 3HaueHHM) OoJiee KOHKPETHO:
Npa3IHOBAHUE MATHACCATHIICTHS C MOMEHTa BCTYIUIGHHS B JIOJDKHOCTB. Jlpyroi
npumep - ciaoBo action (mem. AKtion), koTopoe mproOpeTaeT 3HAYCHHE PEKIaMHOU
aKI¥, MPOJIaKh TOBapa IO CHWKEHHOW lieHe. Bo ®paHiuu, Kak mpaBuiio, OyneT
UCIIOIB30BaThCS CJIOBO Promotion, a He action. B HacToSAmMi MOMEHT TakKoe
3HA4YCHHUE cJIoBa action mHOTHA BCTpewaercs M Bo (paHiry3ckoM DpaHImu, 0IHAKO,
JIMHTBUCTBI TOAYEPKUBAIOT, YTO BO (paHiy3ckoM s3bike IlIBeiinapun maHHOE
3HAYCHUE TOSBUIIOCH MTOJT BIMSIHUEM HEMEIIKOTO SI3BIKA.

Bo ¢panmysckom s3bike IlIBednapuu Takke MHOTOYHMCICHHBI MPUMEPHI
mMopdocuHTakcuueckux kaiek [Manno, 1997]: heure de police (wem. Polizeistunde) -
ounmansHOe BpeMs 3akpbiTHs Kade, pecropanos, place de jeu (mem. Spielplatz) -
wioniaaka g urp, place de travail (mem. Arbeitsplatz) - mecto pa®oThI, JOKHOCTD.
Berpeuarotest Takke ¢pazeonorndeckre kanpku: peindre le diable sur la muraille -
HACTauWBaTh HAa OTPULIATEIILHON CTOPOHE YEro-audo, ObITh MECCUMUCTOM (OT HEM.

den Teufel an die Wand malen), tenir les pouces a qqgn - nep»ath KyJa4K 3a KOTO-
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6o, nogaepxuBaTh (oT HeM. jemandem / fiir jemanden den / die Daumen driicken /
halten).

MHorue KaiabKu ¢ HEMELKOTO HE OCO3HAIOTCS KaK TaKOBBIE HOCUTENISAMU S3bIKA,
B TO BpeMs Kak 3auMCTBOBaHHS (4acTo 3a CU€T cBoed (POHETHUECKOW (OPMBI)
BBI3BIBAIOT CIOPHI M YACTO HETaTUBHOE OTHOIICHHE, KaK y CHEIUAIUCTOB, TaK U Y
HOcHTeNeH s3pika [Manno, 1997].

OTHolIeHHEe UCCcienoBaTeNel S3blKa K HEMEIIKOMY BIUSHUIO U TepMaHU3MaM
Morsio MeHsaThesl. B XIX Beke repmaHus3Mbl paccMaTpUBAIUCh KaK €CTECTBEHHAS
cocraBistonas ¢paniy3ckoro si3pika llIBeliiapun, OHM OTMEYAIOTCS TIPHU aHATN3e
TUMOJIOTUH 0€3 OLIEHOYHOrO cykaeHus. AnbpoHc [ unbpdep B paboTe 0 JIeKCUYECKUX
0COOCHHOCTIX KaHTOoHa HeBmatenp moguépkuBaeT MPaBOMEPHOCTh 3aMMCTBOBAHUI
HEOOXOMMBIX CIIOB M3 HEMEIIKOTO SI3bIKa .

OTHolIeHHE K TepMaHU3MaM CHJIBbHO MeHsieTcss B Hadaie XX Beka C
HapacTaHUEM KOH(IMKTOB MEXKIYy HEMEIKOS3BIYHBIMA U (PPaHKOS3BIIHBIMH
KOMMYHaMU ¥ OCOOCHHO BO BpeMs IepBOM MHUpPOBOW BOMHBL. [lom BIusiHUEM
COLIMOJIMHTBUCTHYECKHUX M MOJMTUYECKUX (PAaKTOPOB PAaCTET HETAaTHBHOE OTHOIIICHUE
K BIIMSTHUIO HEMEIKOTo si3bika. CTaB 00LIMM MECTOM B paboTax MypUCTOB, aKTUBHAs
O0oprba ¢ repMaHU3MaMH TPOCICKHUBACTCS HA NPOTSIKEHUHU Bcero XX Beka U
HAXOJWT CBOMX CTOPOHHMKOB M B Harie Bpems [Knecht, 2000: 49].

BonbImMHCTBO 3aMMCTBOBAHMM M3 HEMEIKOTO SI3bIKA  COXPAHSIET CBOIO
rpadudeckyro GopMmy u, 4acTU4HO, GhopMmy (OHETHUECKYI0. B KauecTBe mpumepoB
MOXKHO TMpHUBeCTH Hamuuue (oHembl /tS/, He XapakTepHOH JJIsi COBPEMEHHOIO
(bpaHITy3CKOTO S3bIKa OpaHnun’, B TAKHX CI0OBaX Kak poutser [putse] (dmcturs,
youparbcs), Witz [Vits] (mryTka), 1 HENPUBBIYHBIX COUYCTAHUN COTJIACHBIX, HAITPUMEP
schtempf (mremmnens). [To MueHno KHexTa, OOJIBIIMHCTBO TE€PMAHU3MOB OCTAETCs
(OHETUYECKH MAapKUPOBAHHBIM  BCIICJICTBUE OTPHUIATEIIBHOTO OTHOIICHHS K

3aUMCTBOBAaHUAM U3 HEMCIIKOT'O sA3bIKa, €TI0 JUAJICKTOB, 1 (bOH@TPI‘I@CKaH (1)0pMa ITUX

! Ilannoe mueHne Bickazano A. 'misGepoM B ero paGore 1825 roxa Le dialecte neuchatelois. Dialogue entre M. Patet
et Mme. Raveur, sa cousine, oHO IuTHpyeTcs U aHam3upyercs B crathe [1. Kaexta [Knecht, 2000: 48].
? OpHaxo 3t ahdpHKaTa COXPAHAETCS B PsIC CIIOB (ppaHIly3cKoro si3bika IIBeiinapu.
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3aMMCTBOBAaHUH OCTA€TCs KaK HAIIOMHUHAHWE 00 WX WHOPOJIHOM IPOUCXOXKICHHHU.
VY napeHue MOXKET COXpaHATHCS Ha TOM K€ CJIOTe, I/Ie OHO OBLJIO B HEMEIIKOM SI3BIKE, a
MOXKET TEPEHOCUTHCS Ha TIOCICTHUN CJIOT, OHO BapbUPYETCS B IMPOUZHOIICHHUH
pa3HbIX HOCHUTENICH sI3bIKa (B 3aBHCHMOCTH OT CTCIICHH BJIaJICHUS HEMEIIKUM ).

B HacTosIMii MOMEHT Kak CpeJyl HOCUTEJICH s3bIKa, TaK U CPEeIU JIMHTBUCTOB
MIPOJIOJDKAIOT COCYIIECTBOBATh JIBE TCHIICHIIMHA B OTHOIICHWH K (DakTaM HEMEIKOTO
SI3BIKOBOTO BIUsTHUS. HanpumMep, HeraTHBHOE OTHOIIIEHHE K TepPMaHU3MaM ITypUCTOB,
B yactHoctu M. KopOGemnapu, ropopsiiero o6 ux 3acuibe [Corbellari, 1968], u
MIPOTHUBOIIOIOKHOE BHUJCHUE KOHTAKTOB  S3BIKOB KaK CrHoco0a WX B3aWMHOTO
oborarmenus, Hanpumep y Jbxyszenne Mano [Manno, 1997], kotopoe Ham Ourke.
Cnegyer OTMETHTh, YTO B TIICJIOM 3aWMCTBOBAHHUS JOCTAaTOYHO OPTaHUIHO
UHTCTPUPYIOTCS B CTPYKTYPY S3bIKA.

Berpedarorest ciaydan, KOrja 3aMMCTBOBAaHHBIE W3 HEMEIIKOTO SI3bIKa CJIOBA
UMCIOT DKCIPECCHBHYIO, WHOTJAa TeHopaTtuBHYI0, okpacky [Knecht, 2000]. B
kadyecTtBe npumepa II. KHexT ykaspiBaer riaros PoOutser, BOCIpUHUMAEMBbIA Kak
OoJsiee IKCIpecCHBHBIN, YyeM nettoyer (umctuth, npanth). Kak oTMedaeT JIMHTBHUCT
[Knecht, 2000], nanHbIi THarom OTChUIAET K 00pa3y HEMEIKOTOBOPSIICH 4YacTH
[IBeiiapuu, TIoEe BCerJa YHCTO W TOPSAOK, TOATOMY TIJIarojl POUtSer, 3Hagur
«YUCTUTh OCHOBATEILHO, 10 Oyieckay. Jlpyroit mpumMep - pacpocTpaHéHHOE OOJbIIe
B kaHToHe Bo cioBo schlagée (ymap) (ot Hem. Schlag) BocripHUMAETCS HOCUTEIISIMU
Kak 0oJjiee sxcnpeccuBHOE (dueM dpaniryzckoe coup) [Knecht, 2000].

Kak mpepcraBisercs, B HACTOSIINUNA MOMEHT MHEHHUE IYyPHCTOB OTHOCHTEILHO
3aCHJIMS HEMEIKUX 3aWMCTBOBAaHWUH BO (DpaHI[y3CKOM S3bIKE POMAHCKOW YacTH
[[IBelilapun CUIBLHO MpeyBenueHO. MHorue eauHuIlbl (3a CU4E€T cBoe (HopMBbI)
4aCcTO HEMPABUIIBHO MHTEPIPETUPYIOTCS KaK HEMEIKHE 3aMMCTBOBAHUS MJIH KaJIbKH.
Jxysenme Mano [Manno, 1997] npuBoauT ciemyromue NpUMEphl: SOUS-tasse
(6mromme), mpunuchiBaeMoe K HeM. Untertasse, pacrnpocTpaHéHHOE B HEKOTOPBIX
pernoHax @panmuu u B benbrum uw sgBisgercs (paHIy3CKHM 00pa3oBaHUEM,

3apuxcupoBanasiM B XVII Beke; sans autre (koHewHO, caMo co0O0¥), TPHUITHCHIBAEMOE
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K Hem. Ohne weiteres, takke pacrpocTpaHeHo B benbruu, Hanmuue momo0HOTO
BBIPOKEHUSI B UTAIBIHCKOM CIYXKUT OJHHMM M3 JOBOJIOB MPOTHUB OTHECEHHS €ro K
HEMEIIKOMY BIIHUSHUIO.

Hamu Opin1 mpoBenén anamu3 (GyHKIMOHUPOBAHMS 3aMMCTBOBAaHUN U3
HEMEILIKOTO f3bIKa B IIBEHWIIAPCKOM BapuaHTE (PPaHIy3CKOro s3blKa Ha €ro
COBPEMEHHOM 3Tarie pa3BUTHsA. B paMkax TaHHOTO MCClIeIOBaHHs HAC MHTEPECOBAIU
JIB€ TPYIIbl BOMPOCOB. Bo-mepBbIX, K KAaKUM CEMAHTUYECKHUM IOJSIM OTHOCSTCS
3aMMCTBOBAHUS, OCTAIOLIUECS YNOTPEOUTEIbHBIMU, @ KaKU€ MCYE3al0T U3 y3yca; B
KaKMX S3BIKOBBIX c(pepax OHM dYallle BCETO HCIONB3YIOTCA. BO-BTOPHIX, KakoBO
OTHOILIEHUE CaMUX HOCUTEJIEH SA3bIKA K ATUM SI3bIKOBBIM €UHHIIAM U KaK OHO BJIUSET
Ha CTENEHb yIMOTPEOUTEIBHOCTH 3TUX 3aMMCTBOBAHU.

[TocTraHoBKa TaKoW e UCCIETOBAHUS OOBSICHIETCS TEM, YTO CaMU MO cebe
3aMMCTBOBAHUS M3 HEMEIIKOTO S3bIKa (ITUMOJIOTHS, CEMaHTHKA) JIOBOJIBHO MOJIPOOHO
OTKCAHBI B PsI/Ie BBHIICYMOMSIHYTHIX JIEKCUKOTpahUIeCKuX padoT, OTHAKO MTOMETOK O
CTENIEHU HUX YHOTPEOUTEIBHOCTH MPAKTUYECKU HE Jeraercs (KpoMe HEKOTOPBIX
CHJIBHO YCTapEeBIIUX CJIOB U BBIPAKCHUH).

B pamkax Hamero COIMOJUHTBHCTUYECKOTO WCCIEAOBAHUS IIECTUACCITH
HOCUTEJSIM SI3bIKa PA3HOrO BO3pacTa M COIMAIBHOTO TOJOXEHUS U3 ULIECTH
¢dpankoroBopsiumx kantoHoB IlIBeiinapuu (XKenea, Bo, Bane, ®pubypr, Opa,
Hesmiatens) ObLJI0 MPEIOKEHO Y3HATH (MCTOJKOBATH) CIIMCOK 3aMMCTBOBAHHBIX U3
HEMEIIKOTO s3bIKa CJI0B, COCTABJICHHBINH Ha OCHOBE MaHHBIX cioBaps DSR [Thibault,
Knecht, 2004]. Bcero Obuto otoOpaHo 50 JIeKCHYECKHUX EAWHHMIL. YYaCTHHKH
aHKETUPOBAHUS ObUTH TPATUIIMOHHO TIOJICTICHBI HA TPHU Bo3pacTHbIe rpymibl (Nel 15-
26 ner, No2 33-59 netr u Ne3 65-89 ner), mo Mecty npokuBaHus (KAaHTOH U TOPOJ
WIN JCPEBHS), a TaKXKe 10 HEKOTOPHIM COIMAIBHBIM MPU3HAKaM (HAJWYHE BBICIIETO
oOpa3oBaHus).

B pesynbraTe aHKETHPOBAaHUS HOCUTEISIMH SI3bIKA Pa3HBIX BO3PACTHBIX TPYIII
OBLIO MPaBUIJIBHO UCTOJKOBAHO 82% CIIOB CEMAaHTHYECKOTO MOJs «KyIuHapus», 91%

- «aIMUHHUCTpATUBHAS JIEKCUKA, BHYTPEHHSS MOJIUTHKA», 66% - CJI0B MOBCETHEBHOM,
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OBITOBOM JIEKCHMKH, BXOJSIIME B pa3Hble ceMaHTHueckue moist, 60% - «urpsl,
pazBiedyeHus», (3% - «rpagunuu, oObdan, doabkiIop». Takum obpaszowm,
3aMMCTBOBAaHUS M3 HEMELKOrO $3bIKa, OTHOCSIIMECS K CEMAHTHYECKUM TMOJSM
«aIMUHUCTPATUBHAS JICKCUKA, BHYTPEHHSA MOJUTHKA» U «KYJTHMHAPUS» MPOJIOIKAIOT
ocTaBaThCsi Hanbosee ynoTpeOUTEeIbHBIMU, OHU ObUIM Yallle, YeM CJIOBa U3 APYTHX
TpynM, MPaBUIbHO UCTOJIKOBAHBI MPEICTABUTENISAMUA MJIAAIIEH BO3PACTHOW TPYMIIBI
(15-26 ner). IlpeacTaBuTeNn JaHHOM BO3PACTHOM IpymIbl (BCe KAaHTOHBI BMECTE)
IPaBWIBHO HCTOJNKOBaNM 85% CJIOB CEMaHTHMYECKOIO MOJI «aJIMHUHUCTPATHBHAS
JeKcuKa», (5% CJIOB CEMaHTUYECKOTO TONS «KyIuHapus» u  56% cioB
MIOBCE/IHEBHOI, OBITOBOM JIEKCUKH, OTHOCSIIIENCS K Pa3HBIM CEMaHTUYECKUM IOJISIM.

Konebanus BHYTpH CaMHX rpyImn OOBSACHAIOTCS paIoM
AKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PaKTOPOB, MPEXKJIE BCETO, MECTOM MPOKUBAHUS (TOPOJ WK
JIEPEBHSI) U MpoUCXOoXkaeHueM poautenel. IlpencraButenn Mmiaameil Bo3pacTHOM
TpyNNbl HE 3HAJIM HEKOTOPBIX CIIOB, CBS3aHHBIX C CEIBCKUM XO3SHCTBOM, a TaKkKe
HEKOTOPBIX Pa3rOBOPHBIX BBIPAKEHUU. J(OBOJIBHO PE3KUK DPa3pbIB MEXKIY TpEMs
BO3PDACTHBIMU TPYIIAMH CBHUIETEIBCTBYET O BBIXOJE U3 YNOTpeONCHUS psiaa
JCKCUYECKUX SAMHHII.

HNH(popMaHTOB TaKkKe MPOCUIIN OTBETUTH, YIOTPEOJISAIOT JIM OHU Y3HAaHHbBIE UMU
CJIOBAa M3 CIUCKa B cBoed peun. Konebanus B pe3ynbrarax Mo rpynmnam mpuMEpPHO
cnenyromue: rpynma Nel (Miamiiee TMoKojieHHe) yrnoTpeonser okoio 35-45%
y3HaHHBIX CJOB, Tpymma Ne2 - 35-55%, rpynmna Ne3 (ctapmiee mokosnenue) - 50-70%.
Pesynprarel mpeacTtaBUTENCH NEPBOM W BTOPOM BO3PACTHBIX IPYNIl OKa3aJIUCh
IPUMEPHO OJIMHAKOBBIE.

Crenenp ynotrpebaeHUs TepMaHU3MOB B Pa3HbIX (PPaHKOTOBOPSIIUX KAaHTOHAX
HEOJIMHAKOBA. MakcUMalbHOE WX KOJUYEeCTBO HalOmomaeTcss B KaHToHe [Opa,
KOTOPBIM OTAENWICA OT HEMEUKOS3bIYHOTO KaHToHa bepn mumbs B 1979 rony,
MUHUMaNbHOE B KaHTOHe JKeHeBa, HE HMEIOIIEM TPaHHIl C HEMEIKOS3bIYHBIMU
KaHToHaMH. [IpoIieHTHOE COOTHOIIEHNE MO KaHTOHAM (BCE BO3PACTHBIE TPYMIIbI, BCE

cemantudeckue nmoist): FOpa - 80%, @pubypr - 75%, Bane - 73%, Hesmarens - 68%,
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Bo - 62%, XeneBa - 50%. JlaHHO€ COOTHOIIIEHHE MPOMOPIMOHATIHLHO CTEIICHU
S3BIKOBOTO KOHTAKTa MEXAY HEMEIIKOTOBOPSIINM U (PPaHKOTOBOPSIIIUM HACEICHUEM
(xaHTOHBI Basie 1 @pulypr sABIAIOTCS ABYSI3bIYHBIMU).

Hcye3noBeHnne u3 yYMNOTpeOJNeHUs HaOMIONaeTcsi, MPEXIE BCEro, Yy CIOB,
pedepeHT KOTOphIX OoJbllie HE CYIIECTBYET WJIM BCTpedaeTcs KpailHe pelko,
HampuMmep, B BoeHHOW nekcuke: landwehr (< wem. Landwehr - Bounckue
(dbopMUpOBaHHS C BO3PACTHBIM IIEH30M OT 33-x 10 42-x jet), landsurm (< Hew.
Landsturm - BowHCKHE (OPMHPOBAHHSA C BO3PACTHBIM IIeH30M OT 43-Xx 10 50-TH
net). JlanHoe nenenue GopmupoBaHuit 6610 oTMeHEHO B 1995 rony. CeromusiiHee
BKJIFOUEHHE TI0JIOOHBIX CJIOB B JIEKCUKOTpapuiecKkue paboThl BaXXHO JJIs IOHUMAaHUS,
NpeXIe BCEro, MMChbMEHHBIX MCTOYHHUKOB (ppaHIry3ckoro si3pika B IlIBeitniapuu, HO
OHO HE OTpakaeT CTENEHb BJIAJCHUS JAHHOW JIEKCUKOW Yy MHOTHMX COBPEMEHHBIX
HOCUTEJIEH SI3bIKa.

Taxxe HEKOTOpbIE 3aMMCTBOBAHMSI M3 HEMELKOTO f3bIKa OBLTM BKIIOYCHBI B
HaIl OOIIMI OMPOCHUK MO JIEKCUKE, B paMKaxX KOTOPOro MH(MOPMAHT JOHKEH ObLI
BBIOpaTh OJWMH W3 JBYX MPEMIOKEHHBIX NPUMEPOB (OAMH BapUaHT COAEpIKal
JIEKCUYECKYI0 OCOOCHHOCTh (paHIiry3ckoro s3bika IlIBeimiapuu, a apyroil ObLI
aHaJoroM u3 (paniry3ckoro s3bika @panrun). Tak B mape 1). 1l y a un foehn dans la
salle de bain u 2). Il y a un séche-cheveux dans la salle bain nepseiii Bapuant
BbIOpasio 65% ompoiieHHbIX (Bce KaHTOHBI BMecTe). B mape 1). Apres la féte je vais
passer toute la journée a poutzer u 2). Apres la féte je vais passer toute la journée a
faire le ménage nepBbIit BapuanTt BbIOpasio 59% omnpoieHHbIX (BCe KAHTOHBI BMECTE).
DT0 ABNSAETCA TOTOJHUTEILHON WILTIOCTpAIMEN yIOTPEOUTEIPHOCTHA 3aMMCTBOBAHUI
U3 HEMEIKOTO S3bIKa, OTHOCSIIUXCS K TTOBCEAHEBHOW, OBITOBOM JICKCHKY.

B oTnnuune oT JeKCHYecKUX 3aMMCTBOBAaHUHN W3 HEMEIKOTO sI3bIKa Pa3HUIlA B
YHUCJI€ Y3HAHHBIX MOP(POCHUHTAKCUYECKUX KaJeK MEXIAY BO3PACTHBIMHU TPYIITAMH
HAMX WH()OPMAHTOB HE3HAUMTEIhHA. BONBITMHCTBO HOCHUTENEH S3bIKA MPABUIBLHO

MCTOJIKOBAJIX MPUMEPHO 20 U3 25-TH NpeIOKEHHBIX KaJIeK C HEMELKOIO S3bIKa.
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OTHONIEHHE K JIEKCMYECKMM 3aMMCTBOBAHUSM €3 HEMEIKOTO S3bIKa Y
OTPOIIEHHBIX HaMH MH(POPMaHTOB HeojHO3HauHOe. JKuTenu kaHToHOB FOpa, Bare,
Opulypr, umerone OO0JbIIe KOHTAKTOB C HEMEIKOS3BIYHBIM HACEJICHUEM, TMpHU
AHKCTUPOBAHUU OTMETWJIM, UYTO WCIIOJB3YIOT Yy3HAHHBIE 3aMMCTBOBAaHUSA W3
MIPEIOKEHHOTO CIIUCKAa 110 Mepe HEOOXOJMMOCTH M CYHTAIOT HMX €CTCCTBCHHOU
COCTAaBJISIFOIICH s13bIKa. 63% y4acTHUKOB M3 KaHTOHA JKeHeBa, He MMEIOIIETO TPaHHUII
C HEMEIKOS3BIYHBIMH KaHTOHaMH, BbIOpamu BapuaHT "[lo Mepe BO3MOXKHOCTH
CTaparoch HE YIOTPEOJISATh, 3aMEHATh UX CHHOHMMaMu'. VICKIIFOUEHHUS COCTaBHIIU
JIUIITH Ha3BaHUS OJIFOT M HEKOTOPBIC aIMHHUCTPATHBHO-TIOTMTHYCCKIE TEPMHUHBI, TaK
KaK IS JAaHHBIX peajiuii He CYIIECTBYET OJIM3KUX CHHOHHUMOB.

BaxHO OTMETHTH, YTO TOBOJIHFHO HETATUBHOE BOCTIPUATHE 3aWMCTBOBAHUN W3
HEMEIIKOTO SI3bIKa W CO3HATEIHLHOE CTPEMJICHUE HE YIMOTPEOIATh HEKOTOPhIC M3 HUX
HaOJII0/1aeTCsl JIMITb B OTHOIICHUH TE€X S3BIKOBBIX €IUHHMI], (PoHETHYecKas dopma
KOTOPBIX TMOKa3bIBAET, YTO OHMU OBLIM 3aWMMCTBOBAHBI W3 HEMEIKOTO s3blka. CiioBa
K€, 3aMMCTBOBAHHBIE HECKOJIbKO BEKOB Ha3zad M (JOHETUYECKH aJallTUPOBAHHBIC K
bpaHITy3CKOMY S3BIKYy, a TaKXKe KaJdbKh C HEMEIKOTO S3bIKa HE TIPHUBJICKAIOT
HETaTHBHOTO BHUMAaHUS HOCHUTEJNIEH S3bIKA, YTO CIIOCOOCTBYET COXPAHCHHIO WX
YIOTPEOUTETHHOCTH.

B pe3ynbrare Hamero uccienoBaHUsS MOKHO CAENaTh CIEAYIONue 0000IeHUS
1 BbIBOJIBI. Co BTOpO# mooBMHBI XX BeKa HaMETHUJIACh TCHCHIUS K COKPAICHUIO
YuCja TepMaHU3MOB BO (paHIy3CKOM si3blke Ha Teppurtopuu llIBeiinapuu, Tem He
MEHEE, MX pOJb OCTAaETCS JOCTATOYHO CYIIECTBEHHOW.  3aWMMCTBOBAaHUS W3
HEMEIIKOTO sI3bIKa CIY>aT 00OTalleHUI0 U OOHOBJICHHUIO JICKCUKH, OCOOCHHO BEIMKa
WX pOJIb B 0003HAUYCHHUM IIBEHIIapCKUX peanuii. Kak rmokaszano Haiie aHKeTUpOBaHHUE,
3aMMCTBOBaHUs, 0003HAYAIOIINE aIMUHUCTPATHBHBIC, BHYTPUIIOJUTHICCKUC PCATHH
U MECTHble OJlf0o[la TMPOJODKAIOT OCTaBaThCA HauOoyiee yHOTPEeOUTEITHLHBIMH.
JlnHaMuyKa BBIXOJIa U3 y3yca TeX WM WHBIX JEKCHYECKHX €IUHUI] BO MHOTOM 3aBHCHT
OT CTETCHU S3BIKOBOTO KOHTAKTa MEXAY HEMEIKOTOBOPSIIUM U (PPaHKOTOBOPSIIIAM

HacenenueM llIBeiniapun: OoJbllle BCEro repMaHU3MOB HUCIOJIB3YETCS B KaHTOHAaX
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Opa u ®pubypr, menpiie Bcero B kaHToHe JKeHeBa. [IpakTmdueckass 3HAUMMOCTH
NMoJ00HOTO poja AaHKETUPOBAHUM 3aKIIIOYAETCS B MPEIOTBPAILICHUN Pa3phiBa MEXKIY
HIBEUIIAPCKUM BapUAHTOM (dbpaHIy3cKOro SI3bIKA, OTNMCAaHHBIM B
JEKCUKOTpadUIECKUX U3AAHUIX, U PEATHHO MCTIOIB3YEMBIM sI3bIKOM. [[71s1 psima ciioB
B IOCHEAYIOUIMX HW3JAHUAX CJIOBaped M TIJOCCAPUEB CIEAYET BBECTH IOMETKH
"ycrapesiee", ""ManoynoTpeouTenpHoe .

JIunrBucTHYeckass mpobiieMa B3auMOBIMSHUS  s3bikoB B IlIBelinapuu

HpI/IO6pCTaGT 4acTo IOJMTUYECKUN U COHH&HBHBII;’I ACIICKT.

3.3.2. /lpyeue 3aumcmeosanus

3aMMCTBOBAHMUS M3 MECTHBIX JHUAJICKTOB M IIaTya

3anMCTBOBaHHUS JTaHHOTO THIIA MEHEE MHOTOYHMCIICHHBIC, YeM 3aMMCTBOBAHUS
u3 Hemenkoro s3bika. Anape Tu6o [Thibault, 2000] ormewaer, yTo HE CTOMT
NPEyBEINYMBATH POJIb TAHHOW KATETOPUHU CIIOB B JOPMUPOBAHUHU HOBBIX €IMHHII.

3anMCTBOBAHUS U3 MMaTya MOTYT OBITh:

A). be3 rpaduueckoi amanTtanuu (WM ¢ MHUHUMAJIbHOW), HampHUMep,
dzaquillon (HalMOHANBHBIA JKEHCKHH KOCTIOM B KaHTOoHe ®pulbypr), crotchon
(momoTh xieba, ropoOymika). Croga xe TuO0o oTHOCHT coxpaHeHue cyhdukca —i,
KOTOPOMY COOTBETCTBYET (ppaHIly3ckuii cyhdukc —ier, nanpumep, armailli (macrtyx
npu ctaje Kopos), bacouni (JiomouHHUK).

B). C dponetnueckoii u Mmopdosornyeckoii aganramnuei, Hanpumep, éclaf(f)er/
¢tiaf(f)er (pa3dbuth, cioMarh, BCTpeuaeTcs Takke Ha BOCToke M tore dpaHimmn);
npuUMepoM MOPGOJIOTHYECKON aJanTallii MOTYT CIYXHUTh CIIy4ad, KOI/la KOHEYHOE
lal Oe3ymapHoe y CYIIECTBUTEIBHBIX >KEHCKOTO poja (ppaHKO-TPOBAHCATBCKHX
TOBOPOB 3aMEHSIETCS] HA —€ HEMOE).

CylIecTBYIOT Takke MPUMEPHI KaJeK M3 MaTya, HalpuMep, Hapeuue asSeZ B

3HAYCHUHM «OXOTHO» (je viendrais assez - s oxorHo mpuay). Poussine (Mosonmas
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Kypouka) otMmedaercsi cioBapém Dictionnaire Suisse romand kak Kaibka
cooTBeTCTBYIOMIEH hopMbl B matya [Thibault, 2000].

CnoBa, 3aMMCTBOBAaHHBIC W3 MECTHBIX JIUAICKTOB, TaKXe OBbLTH BKIIOYCHBI B
Halle aHkeTHpoBaHwe. Yame apyrux, WHPOpPMaHTAaMU OBUIM HCTOJKOBAHBI
cleayromme cioBa: acouet (xpabpoctb, sHeprus, Ne pas étre accouet — ObITH HE B
cBoeil Tapenke), arol(l)e (pa3sHOBUAHOCTH COCHBI pacTymieil Ha BbicoTe oT 1 200 mo
2500 wmetpoB), gouille (imyxa). B pamMkax OJHOr0 M3 HaIIMX aHKETUPOBAHUI
WHPOPMAHT JOJDKEH OBLI BBIOPATh OAWH W3 JIBYX IPEIJIOKECHHBIX MPUMEpoB: 1.
Apres la pluie les enfants sautent dans les flaques d'eau. 2. Apres la pluie les enfants
sautent dans les gouilles. Bropoii Bapuant Beiopan 61% ornporieHHbIX (BCe KaHTOHBI
BMeECTE).

MHorue 3auMCTBOBaHHUS JIAaHHOTO THIIA TaK)KE BCTPEUAIOTCS B JPYIHX
MOTPaHUYHBIX pernoHax @Opanruu. JIMHTBUCTBI TaK)Ke OTMEYArOT, YTO MHOTHE
110,TOOHBIC 3aMMCTBOBAHHUS BBIXOJAT M3 YIOTPEOJICHUS M JaHHBIN IyTh 00pa30BaHMUs
HOBBIX CIMHHUI] HE sBjsieTcs Oonbiie mnpoayktuBHeiM [Tuaillon, 1983]. Dra
TEHJICHIIMA TIOATBEP)KIACTCS  pe3ybTaTaMH HAIEro aHKeTHPOBaHHA. Tak,
HOCHUTEISAMH si3bIka (60 4estoBeK) ObUIM MPAaBUIBLHO MCTOJIKOBAHBI JIUITL HEKOTOPHIC
U3 TPHUBEIEHHBIX BBIINIE MPUMEpPoB, B yacTHocTH gouille (ero mpaBmIIBHO
UCTOJIKOBaO 67% ompolleHHbIX), Crotchon (ero mpaBuibHO ucToNKOBaI0 40%
OIPOIIICHHBIX), aSSeZ B 3HAYCHHU «0XOTHO» (50% ompomieHHbix), acouet (38%

OITPOIIICHHBIX).

NTanbIan3MEI

3aMMCTBOBaHUS U3 UTAIBSHCKOTO $I3bIKa BECbMa HEMHOTOYHWCIICHHBI, MPEXKIE
BCETO, OTO CBS3aHO C OTCYTCTBHMEM OOIIEH TpaHUIBl, U CJEI0BaTEIBHO,
HETMOCPEJICTBEHHOTO TEPPUTOPHAIHHOTO KOHTAKTa MEXAY (PpaHKOTOBOPAIIUM U
UTAIOTOBOPAIIMM HacenmeHuem llIBennapun. B KadecTBE HUTAIBSIHU3MOB MOKHO

NPUBECTH CJIEIYIOIIUE MPUMEPBI, B3aThie U3 Dictionnaire suisse romand:
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bonne-main < mran. buonamano - yaeBkie, Bo3HarpaxjacHue, dicastére < uTall.
dicastéro - otaen, ympaBieHwe (B MyHUIMOanuTeTe), redimensionner < HTal.
ridimensionare - peopranu3oBath, ristrette (ristretto) < wram. ristretto - xpenkuii
kode, MojaBacMbli B MAaJCHBKUX darmredkax, zoccoli(s) < wurai. zoccoli -
Pa3HOBUAHOCTH cab0 ¢ PEMEIIKOM U3 KOXKH WU TEKCTHIIA.

[Tpumeps! 3auMCTBOBaHUA U3 (PpaHIly3cKOTO si3bika llIBeiiapun UTaabsIHCKUM
TaK)Ke €AMHHYHBI, HarpumMmep, caquelon (rimybokas ckoBopoza aas ¢oumaro) [Thibault,
2000].

B xome Hamiero aHKETHpPOBAaHUS IOJABIISIONICE OOJBITUHCTBO HOCHUTEIEH
s3bIKa (KOTOPBIX BCETro i JaHHOW aHKeThl Obl10 60 dYeloBeK) MpaBUIIBLHO
UCTOJIKOBAIM BCE TNMPHUBEACHHBIC BBHIIIC HTAIBIHU3MBI, KpoMme cioBa z0CCOli - ero
y3Hasio Juib 4 yenoBeka (2 u3 kaHtoHa Bo, 1 u3 xantona XXeneBa, 1 U3 kaHTOHa

Hesmiarens).

3aMMCTBOBAHUS U3 APYTHUX DaBHOBI/II[HOCTeI\/JI d)DaHI_[VSCKOFO JA3bIKa

Kak ormewaer A. Tubo [Thibault, 2000], Giaromapst TeCHBIM KOHTaKTaM M
oOmieid rpanule BO (paHiry3ckui s3blk  [lIBeiiapuu  3auMCTBOBAJICA  PSif
JTMATICKTHBIX, PETHOHAIIBHBIX CJIOB, MPEXJE BCEro M3 ONM3JIeKaANUX pPaloOHOB
Opanuun (Caoiist, ®panm-Konre wu napyrux), Hampumep, caquelon (rimyOoxas
ckoBopoja), bar(d)jaquer (6ontate Beakuii B3mop), daille (pa3HOBUIHOCTH COCHBI).
OTaenbHO  JIMHTBUCT OTMe4aeT maron  foutimasser (menaTh  TUIYMIOCTH),
3aMMCTBOBAHHBIN U3 cTaporo (paHIy3CKOro apro, BhIIIEANHN ceiiuac Bo dpaHimu
U3 ynotpeOieHus, HO BCTPEYAIONIUNCA WHOT/Ia KaKk pernoHanu3M B Hopmananu u
OBepHH.

[To muenuio A. Tubo [Thibault, 2000, 1996] u3 kanajckoro BapHaHTa
dpaniry3ckoro s3bpika (ppanmy3ckuid a3k [lIBeliniapum  3auMCTBYeT MOJETh
oOpa3oBaHMs >KEHCKOro pojaa mpodeccuii (Ha —eure). auteure (KEHIIMHA-aBTOP),
ingénieure (keHIMHA-UHXEHED), professeure (kermuHa-npodeccop). OTHAKO Ta kKe

TEeHACHLIUA OOpa30BaHUs IKEHCKOTO pOJa BCTpEYaeTcs cedyac M B CaMOM
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¢dpaniysckoM s3bike Opanruu [Moreau, 1999], moatomy, Ha Ham B3IJISA, TPYAHO
JI0Ka3aTh, YTO IIBEUIIAPCKUN BapHaHT (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA 3aUMCTBOBAJ JaHHYIO
MOJIeJIb IMEHHO U3 (paHIly3cKoro si3bika Kanassi.

Dictionnaire Suisse romand Takxke B KauecTBE 3aUMCTBOBAaHHMHA U3
¢dpanmysckoro Kananpr oTrmeuaer cioBa baton (xokkeiinas kimomka) u rondelle
(maitba), CBsI3pIBas WX IMOSIBJICHUE C TEM, YTO MHOTHE KAaHAJCKHE XOKKCHCTBI
pabotator B IlIBeiilapuy B KayecTBE WTPOKOB WJIM TPEHEPOB, TEM HE MEHEE JITH
CJIOBA MMOKa HE MOJYYHIIU mupokoro ynotpedsenus [Thibault, 2000].

Angpe Tubo nogu€pKuBaeT, 4TO0 KOHTAKTHI SI3bIKOB PabOTalOT B 00€ CTOPOHBI
U CYIIECTBYIOT TaKXe TMPUMEpPhl 3aMMCTBOBaHMA U3 (HPaHIy3CKOTO sI3bIKA
[Isefitiapun Bo Qpaniy3ckuii OpaHium; OH BIIEISIET ABe rpynmbl ciioB [Thibault,
2000]:

a) CnoBa, CTaBIIMe TEPMUHAMHU BO (PAHITY3CKOM si3bIke DpaHIUU, HAPUMED,
B I'COJIOTHHU: EMPOSieU - KapCcTOBBIH MpoBall, B 300j0ruu: bondelle - HeBmaTenbckmii
cur, féra - dopens o3epa Jlemas;

0) CioBa, TOJHOCTHIO WJIM YACTHYHO TIOTEPSBIINEC CBOI PErHOHAIBHYIO
OKpacKy W BOIIEAIINE BO PpaHIly3ckuii s3bik Opannuu, Harpumep, chalet, gruyere’,

Cpenu BbIIlie TPHUBEASHHBIX TMPUMEPOB 3aMMCTBOBAHHMI HaWOoOJiee YacTo
y3HaBAaCMBIMH W TIPABWJIBHO HCTOJKOBAHHBIMH HammMu wuHbopMaHnTamu (60
4eJI0BEK) okazanuch ciioBa caquelon (70 %), bar(d)jaquer (60 %).

Nudopmantam Takxke ObUIO MPEIIIOKEHO OXapaKTEpHU30BaTh KakK MpaBUILHOE/
JIOMyCTUMOE WJIM KaK HeMpaBWIbHOE 00pa3oBaHUE KEHCKOro poja npodeccuit (Ha —
eure). Pe3ynbrar BaphbupOBajcs B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHBIX MPUMEpOB: auteure
(«monmycTUMO/ TpaBWIIBHO» - 52% OMNpPOIICHHBIX 1O BCEM KaHTOHAM BMECTE),
ingénieure («momyctumo/ mpaBuiabHO» - 41%), professeure («momycTrmMo/
npaBuiIbHO» - 72%). Ecnm paccmarpuBaTh KakKablii KaHTOH B OTICIBHOCTH, TO
pe3ynbTaThl (CpemHHI TPOLEHT s BCeX TPEX CIOB BMECTE) TOTYYUIHCH

cienyoomue: KaHToH Bo - «gomyctumo/ mpaBuinbHO» - 67%, KaHToH Bane

! 3amerum, uto CBIp, Ha3bIBacMbIi TproiiepoM Bo Ppanmuu, B camoii IlIBelinapun HaszpiBaeTcs emmental, Tak Kak
MIBEHIAPCKHIA Tpro¥iep mpeacTaBiseT co00i Ipyroi BUI ChIpa.
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«I0IyCTUMO/ TIpaBUIbHOY» - 45%, kanToH XKenena - 58%, kanton HeBmatens - 61%,
kaHtoH FOpa - 50%, xanton @pulypr - 55%. Yamie Bcero BapuaHT «JIOIMyCTUMO/
MPaBHJIbHO» OBLI BHIOPAH MPEICTABUTEIIMUA MIIAJIIICH BO3PACTHON TPYIIIBI, U PEXKE

BCCT'O MMPCACTABUTCIIEIMU ITIOKHUJIOTO BO3pacTa.

Taxkum 06pa30M, Hame COOUOJIHMHIBHUCTHYCCKOC HCCICAOBAHHUC I103BOJIMIIO
AKTYAJIU3UPOBATH )41 IMPOUJIFOCTPHUPOBATH CTCIICHDb «Y3HaBaHUA» 141

y1'[0Tp€6I/ITCHBHOCTH pa3HoOro Tuiia SaI/IMCTBOBaHI/Iﬁ, ONMMCaHHBIX B YacTax 3.3.1. u

3.3.2.

3.4. llIBeitnapckue JieKcHYeCKHEe HOBOOOPa30BaHMS

Jlekcudeckue €AUHUIIBI, PACHPOCTPAHEHHBIE HA TEPPUTOPUU (PPaHITy3CKOM
gactu [lIBeiinapun, oOpa3oBaHHBIC HAa OCHOBE KOpPHEH WM CJIOB (PpaHITy3CKOTro
a3pika PpaHIMK, COCTaBISAIOT Oojiee TMOJOBUHBI OT BCEX OCOOECHHOCTEH JEKCUKH
HIBEWIIAPCKOro BapuaHTa (paHiry3ckoro s3bika [Thibault, 2000: 71]. Cam mo cebe
mpoiiecc 00pa3oBaHUsI HOBBIX JIEKCHUECKUX €IMHUIl BO (PPaHIy3CKOM SI3BIKE
[IBeiinapuu ObLT yKe OMKMCaH B psje 3apyoekubix [Manno, 2002] u oTeyecTBEHHBIX
[’KykoBckas, 1991] pa6or.

Jlns 0Opa3oBaHUsI HOBBIX €AMHUI] HCIOJIB3YIOTCS T€ K€ THUIIBI JCPUBAIUU U
dbopmaiibHbIe 351eMeHTHl (Cy(PPUKCH U TpePUKChl), 4TO U BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE
@paHLUMKU, TOITOMY HEJB35 TOBOPUTH O TUIIMYHO IIBEUI[APCKOMN JEPUBALIMU, A JIUIIb
O HEKOTOPhIX OCOOCHHOCTSX W  TEHJCHIUSAX, CBOMCTBEHHBIX  IPOIIECCY
ciioBooOpa3oBanusi BO  ¢panitysckoM s3bike IlBedimapun  [Manno, 2002].
H. I1. )KykoBckass BBIIENSET CIEIYIONME OCOOECHHOCTH CIIOBOOOpPA30BaHUS BO
Gbpaniry3ckom si3bike [IBeiinapuu:

— mpeoOnamanne  CypdUKCAIBHBIX  JEpPUBATOB, CpeaW  HamOoJee
OpOAYKTHBHBIX  cybdukcoB: -on, -et/-ette, -er/-ére, -ier/-iére; wHambonee

IPOAYKTUBHBIN opMaHT: -ée [JXKykoBckas, 1991: 9];
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— 00pa3oBaHME HOBBIX E€JUHUI[ HE OT CJIOB WJIM KOPHEW COBPEMEHHOIO
¢paniy3ckoro si3pika O@paHuuu, a OT CJIOB CTapOQPAHIY3CKOTO SI3bIKA, Pa3IMYHBIX
nuanekToB U narya [JKykosckas, 1991: 13-14].

[IIBeitiapckue HOBOOOPA30BaHMS BXOJAT B PA3IMUHbIE CEMAHTUYECKUE IMOJIS.
[TpencraBisieTcst MHTEPECHBIM IPOAHAIU3UPOBATh, €CTh JIM 3aKOHOMEPHOCTh MEXIY

cnocoboM 00pa30BaHUs HOBBIX €IMHHUIL U CTETICHBIO UX YITOTPEOUTEIHbHOCTH.

3.4.1. Cemanmuueckue cosuzu

3HaueHWS MHOTHX CIIOB (DPAHITy3CKOTO SI3bIKA MOTYT M3MEHIThCS U
NIEPEOCMBICIIATRLCS BO (paHiry3ckoM s3bike [lIBeitiapuu [Manno, 2002]. Hampumep,
B pe3y/lbTaTe METOHMMHYECKOrO MepeHoca oOpasoBaHbl 3Hadenms bleue n. f. -
pa3HOBHIHOCTH abcenTa , bleu n. m.— BoauTensckue mpapa’,

CeMaHTHYECKHE CIBHTH MOTYT 3aTparuBaTh CJIOBa CaMbIX Pa3IHYHBIX
KaTeropuii. B xauecTBe WILTIOCTpAIIMK MOYKHO TTPUBECTH CIICTYIONTUE MPUMEPHI CJIOB
u3 cinosaps Dictionnaire suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012]: ballon n.
(ManeHbkast Oynouka), ballon n. (Mepa >XKuAKOCTH, AEHUINATP, Yallle BCErO O BHUHE),
bourgeois n. (wien kommyHsl), boeuf adj. invar. (rmymelii), marteau (kopeHHoi#t 3y0,
CEeMaHTHYeCKas Kajbka M3 Marya), potager n. (kyxoHHas miuta), décentré, -ée
adj.(pacroyio)KeHHBI B CTOPOHE OT ropoja, OTHAJIEHHBIH OT IeHTpa), abbaye n.
(mepeBenckuii npa3anHuk), Vilipender (pacrouats, TpaTUTh (IEHBIU, PECYPCHI U T.II.),
gymnase n. (sariei, obmee cpeanee oopasoBanue B LlBeiimapun).

CrnoBa, TOJyYeHHBIE B PE3yJIbTaTe CEMAHTUUECKUX CJIBUTOB, OBLIM TaKKe
BKJIFOUEHBI B HAallle COITMOJUHTBUCTHYECKOE HCCIIEAOBaHNE. YUYacTHUKAM ObLIH
MPEIJIOKEH CIUCOK KOPOTKUX MPENJIOKEHUN U CIIOBOCOUYETAHUU, IJI€ IIBEUIIAPCKUE
HOBOOOpa3oBaHUs (IMOJYYCHHBIC B pPE3yibTaTe CEMAaHTUYCCKUX CIABUTOB) OBLIH

YIOTPEOJICHBI B CBOEM «IIIBEHIIAPCKOM» 3HAUYCHWM. YYACTHHUKHU JIOJDKHBI ObLTH

! Mpumeps! BeIGpans! u3 ciosaps Dictionnaire suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012].
2 CrnenyeT OTMETUTh, YTO B HACTOSIIIUN MOMEHT BOJIUTENNbCcKHUE MpaBa B I1IBeliniapuu 0oJbIle HE BBITYCKAIOTCS CHHETO
IBE€TA, OMHAKO 3TO CJIOBO IMMPOJAOJIKACT OBITH OYEHD yHOTpe6I/ITeHbHHM, B TOM YHCJIC CpEAN MOJIO,Z[é)KI/I.
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BBIOpaTh ISl K&KJIOTO CJIOBOCOUYSTAHUS WU MPEIOKCHUS OJIMH M3 MPEITOKESHHBIX
BapHaHTOB:

1. JTarHOE TIpeIIOKEeHNE/ BRIpKEHNE TTPABUILHO/ KOPPEKTHO;

2. 5l He yBepeH, YTO TPABHJILHO NMOHMMAIO CMBICT JTAHHOTO TPEIJIOXKCHHS/
BBIpXEHUS. Y KOKUTE BO3MOXKHBIC BApUAHTHI HHTEPIIPETAIINH;

3. JlaHHOE TIpeIOKeHNE/ BBIpAKEHUE HE UMEET CMBICIIA, TIO-(PpaHIly3CKH TaK
CKa3aTh HENb3S.

Kak w mms jpyrmx aHKeT, ydacTHHKaM Ipeajiarajioch (GaxyJbTaTHBHO
OCTaBUTh KOMMEHTApUH OTHOCHTEIBHO 3HAUCHUS WIIM YIIOTPEOICHHS TE€X MM MHBIX
enuHaull. Tak 4 mpencTtaBuTeNss KaHTOHa Bo oTMeTWIHM, YTO YMOTPEOISIFOT CIIOBO
relaches m. pl. (kaHUKYJIBI) JHIIB 11T OCCHHUX KaHUKYJI, 3 TPEACTaBUTEIIS TOTO XK
KaHTOHa OTMETHJIM, YTO 4Yalle HCIOJb3YIOT IPOU3BOJHBIC CYIICCTBUTEIbHBIC
canardée, lugée uyem rmaronsl canarder u luger. Vd43m naxe mpuBEN mpUMEpHI
WCIIOJIB30BaHus JaHHbIX cJoB: Il a fait une sacrée canardée, Il a fait un de ces lugées.

Hame  wuccnemoBaHwe ~ 1MOKaszajao  JOBOJBHO  BBICOKYIO  CTEIICHB
yIOTPEOUTEIPHOCTH  IIBEHIIAPCKUX  HOBOOOpPA30BaHWM, TOJYYCHHBIX  IyTEM
CEMaHTHYECKUX CIBUTOB. Kak mpeacTaBisieTcs, 3TO CBSI3aHO, B YaCTHOCTH, C TEM, UTO
MHOTHE CJIOBa HE OCO3HAIOTCS HOCHUTEISIMH SI3bIKa KaK OCOOCHHOCTH (PPaHITy3CKOTO
s3bika B IlIBeiiiiapuu, KOTOpbIE MHOT/IA aCCOIUUPYIOTCS C «HEMPaBUIBHOCTBHION,
OTKJIOHCHHEM OT HOpMbI. ClleZloBaTeNbHO, JIIOIHM, CTaparoliuecss HAMEPEHHO He
yIoTPeOATh «PETHOHAIBHBIC», [0 WX MHEHHWIO, CJOBa, HE BCErJa MOTYT
KOHTPOJIMPOBATh YIMOTPEOJICHHE CIIOB, MOJYYEHHBIX B PE3yJIbTaTe CEMaHTHYECKUX
CIIBUTOB.

HauGonee ymoTpeOMTENbHBIMM OKa3aldWch cioBa canarder (mosjeTersb
kyOapem), bleu n. m. (Bonurensckue npasa), greffe n. m. (cexperaps B Mapumn), luger
(MpOBaIMTHCS Ha dK3aMeHe, BbIOOpax), meuler (Hagoenath, 10Ky4arts), relaches n. m.

pl. (xanukyner), tiede n. f. (cwibnas »xapa), vilipender (pacrpartuts), rateau n.
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m. (kagHbii gemosek)', beau n. m. (xopomast moroxa), abbaye n. f. (zepeBeHckmii
Mpa3/IHUK).

Bonbuiero Bcero orBeToB «JlaHHOe mpeaniokeHue/ BBIPAXKEHHE MPaBUIBHO/
KOPPEKTHO» M KOMMEHTapHUEB «s YaCTO YMOTPEOJISAI0 JaHHOE BBIPAKECHHUE» MU «ITO
OUYeHb PACTIPOCTPAaHEHHOE MPEAJIOKEHUE» OBUIO OTMEUEHO Cpefy TpeacTaBUTENCH
kaHToHa Bo. Mensbie Bcero cpenu xureneil kantoHoB JKenesa u FOpa.

OTHOCHTENBHO JAHHOW TPYIIIIBI CIIOB PE3yJIbTaThI IO BO3PACTHBIM TPYyIIaM He
TaK CUJIbHO pa3INyaloTcs, KaK pe3yJbTaThl 10 KAHTOHAM, OJIHAKO Ul BCEX KAHTOHOB
XapaKTepHO, YTO OOJbIIE BCETO CIIOB Y3HAIHM MPEACTaBUTENN CTapiield BO3paCcTHOU

TPYIIIBI.

3.4.2. Jlepusayus

[Ipedukcarus u cypdukcarus SBISIIOTCS HanboJIee YaCTOTHBIMU CIIOCOOaMU
oOpa3oBaHUsl HOBBIX €IuMHUL. B naHHOW paboTe NpuBENEH HE HCUEPIbIBAIOIINN
crucok Ccy(hPuKCOB M TpedUKCOB, BCTPEUAIOIUXCS JUIS CIOBOOOpPA30BaHUS BO
dpaniry3ckoM s3bike IlBeiapun, a aumb Hauboliee pacHpoOCTpaHEHHBIE COTJIACHO
MHEHHIO 3apyOekHbIX yuéHbix [Manno, 2002, 2004]. IlpuBenéuubie HUXKE TPUMEPBI,
B3sThIC U3 cioBaps DSR u ObuiM MCnosib30BaHbI B HAIIEM COIMOJIMHTBUCTUYECKOM
aHKETUPOBAHUU HOCHUTEJICH SA3bIKA.

Cpenu npepuKcoB MOKHO BBIJCIUTD CICAYIOIINE:

dé-: décantonalisation n. < cantonalisation (omepariusi, MOCPEACTBOM KOTOPOI
rOCYIapCTBCHHBIM HMHCTUTYT TEpsSeT CBOHM KAHTOHAJIBHBIH CTAaTyC, 4YTOOBI CTaTh
yOJIMYHO-TIPABOBBIM MJIM YACTHBIM 00pa30BaHUEM);

demi-: demi-canton n. < canton (rocyaapcTBEHHO-TEPPUTOPUATHHAS

€IMHNLA, I0JIYYEHHAas B pe3yJIbTaTe pa3AeieHusl OJHOTO KaHTOHA Ha J1Ba);

! Heckonbko MHDOPMAHTOB M3 KaHTOHA Bame OTMETHIH, YTO YMOTPEOISIOT JAHHOE CIOBO MCKIIOUHTEIBHO KaK
npriIaraTeiabHoe, a He KaK CyIIeCTBUTEIBHOE.
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inter-: intercantonal adj. < cantonal (xapakTepHBIii WJIH OTHOCSIIHKHCS K
HECKOJIbKUM KaHTOHaM ),

mi-:  mi-blanc n. < Dblanc (6ensii xae0 ¢ onpenen€éHHBIM COJIEpPKAHUEM
oTpyOeit);

¢- ébriquer < briquer (pa3ouBarts).

CrnoBooOpa3zoBatebHbIe Cyh(HHUKCH Topa3ao 6ojiee MHOTOYNCIICHHBI.

Cyddukc —age BecbMa 9acTOTeH BO paHIry3ckoM s3bike [1IBelinapun u yacto
UCTIONIB3YETCsI TaM, Tie BO ¢paHiry3ckoM PpaHnuu ymotpeoiaeHsl cyddurce -ment u
— ation [Manno, 2002], mampumep, I’affranchissage (d’une lettre) < affranchir -
oIiaTta MOYTOBBIMM Mapkamu (muckMa), le plantage (Bmecto plantation) < planter -
mocasKa’.

Cpenu npyrux 4acTo BCTpedaromuxcs cyGPuKcoB MOKHO OTMETUT:

-ée: brantée n. < brante (comepxumoe IEPEBSIHHOTO SIIUKA JJIs MEPEHOCKH
BUHOTPaJa Ha CIIUHE);

-ade: bouchoyade n. < bouchoyer (Msico 1 0TX0/1bI HETABHO 3a0UTOM CBHHBH);

-ard, arde: chiard adj. < chier (tpycnuBbIii, 0OS3/IUBBIA);

-et, -ette: cuisinette n. < cuisine (4acTh KOMHATBI, BBIOJHSIOMIAS ()YHKIIHEO
KyXHH);

-ler, ~-i¢re: couratier n. < courater (4emoBeK, MIIYIIHH JIFOOOBHBIX
MPUKIIIOYEHUN);

-ine: abricotine n. < bricot (Boaka Ha OCHOBE aOPHUKOCOB);

-isme: cantonalisme n. < cantonal (moBeacHHe, OJIATONPHUATCTBYIOIICE
HE3aBHCUMOCTH KaHTOHOB OT IICHTPAJIBHOM BJIACTH);

-on: bralon n. < bruler (moaropeas vacte 0110/1a);

-ion, -ionne: gation n. < gater (u30a0BaHHBIN, UCTIOPUYCHHBINA PEOEHOK);

- eur, -euse (B 3mauenmu aesrenst): chambreur n. < chambrer (uemosek,

CHUMAIOITUH KOMHATy B YaCTHOM JIOME);

! Sra Tenpenums Gbina, B uacTHocTH, oTMedera H.IT. XKykosckoit [XKykosckast, 1991: 23].
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- eur, -euse (B 3HaueHMHM HMHCTpyMeHTa): déménageuse n. < déménager
(Tpy30BHK, HCITOJIL3YEMBI BO BpeMs Tiepee3ia).

B kauectBe mnpumepa upeduxcanbHO-cy(dPUKcanbHOTO crmocoda MOMXKHO
Ha3Bath imperdable n. < perdre - anrnuiickas OyiaBka.

[TpuBenEHHBII CITUCOK CIIOBOOOpA30BATEIbHBIX CY(DPHUKCOB U MPEPHUKCOB HE
SIBIISICTCS TIOJTHBIM, TaK Kak MOI00OHBIC MPHUMEPHl HOBOOOpa30BaHUH BO (PAHILYy3CKOM
s3pike [lIBeiapun BechMa MHOTOYHMCICHHBI, YTO TOBOPHUT O JOCTaTOYHO BBICOKOM

aKTUBHOCTHU CJIOBOOOpa3oBaHus BO ¢paHIly3cKkoM si3bike [1IBelinapun.

3.4.3. /l[pyaue cnocobwi cno6oobpazosaruis

KOHBe‘pCI/IH1:

B kadecTBe mnpuMmepa KOHBEPCHM MOXKHO IPUBECTH CyOCTaHTHBAIIUIO
npuyactus nporneamero Bpemenu (le renversé - kode ¢ MoIOKOM, TJie MOJIOKa
OosbIie, yem Kode), cyocTaHTHBAIMIO TpHYacTHs HacTosiero Bpemenu (le fendant -
pPa3HOBUIHOCTH miacia (copT BUHOrpana B [lIBelinapun, BUHO W3 3TOTO BUHOTPAa),
cyocranTuBanmio npwiararenbHoro (le locatif - Gombimoi >kuinol 10M, KBapTHPHI
KOTOPOTO MPETHA3HAYCHBI [Tl CIaYu B apCHITY).

CyOcraHTHBaIMs PUIACTHS MPOIISIIICTO BPEMEHHU KEHCKOTO pojia Ha  —¢€
OYeHb MPOJYKTHBHA, B Kopmyce, coopanHom Mapu-bepra Buto3-Kanyro [Vittoz-
Canuto, 1996], takux mpumMepoB 0oJiee IMECTUAECITH, Yalle BCEro 9TH CI0BA UMEIOT
ceMy OOJIBIIIOrO KOJHYECTBA WM BBICOKON cremenu: neigée, crachée (oOmbHBIM
chaeromnan), lugée, gonflée (cumpHoe ombsHeHnue), cambée (OonbIION 1IHar).
BoNbIIMHCTBO 3apyOCKHBIX HCCICIOBATEIICd paccCMAaTPUBAIOT JaHHBIE MPHMEPHI,
UMEHHO KaK CyOCTaHTHBAIIMIO MPHYACTHI IMPOIICANICIO BPEMEHHU, XOTSA OHH TaKKe
MOTYT OBITh paccMOTpeHbl Kak cy(dukcaibHOoe 0Opa3oBaHHE IMPU MOMOIIU

cypdukca - ée.

! 351ech u manee nams! mpuMepst u3 croBaps Dictionnaire suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012].
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Taxke yacToTHO 0Opa3oBaHWE TJAroJiOB 10 KOHBEPCHH OT HMEH
CYILIECTBHUTEIILHBIX, Hampumep, agender < agenda (menarh 3amwMicd B 3allMCHOM
KHIKKE), deviser < devis (cocTaButh cmety) [Vittoz-Canuto, 1996].

AOOpeBUATYPHI:

CFF (chemins de fer fédéraux) — denepanbubie sxene3nbie goporu, Al
(assurance invalidité) - denepanpHas opraHW3anys BBHILIAYABAIOIIAS ITCHCHIO IO
unBaauaHoct, icha (I’ impot sur le chiffre d’affaire) - nasjor Ha ToBapooOOpOT.

CIOBOCJIOKEHUE:

armailli-chanteur (ckOTHHMK, KOTOpBIH TOET Ha JEPEBEHCKHX Mpa3IHHUKAX),
avale-royaume (o0xopa). B Tom umnciie ycToiynBble HOMHHATHBHBIC KOHCTPYKIIHH:
ami de noce (6mu3kuii HOBOOPAYHBIX, UCTIOJHSIOIIUN onpeacnEHHble (YHKIIUN BO
BpeMs cBaJIbOBI), bar a café (3aBeneHue, rie He MPOMAIOTCS ANTKOTOJbHBIC HAITMTKH),

bar a talon (HeOosbIas camokHast MacTepcKas ¢ ObICTPBIM 0OCTYKHBAHHEM ).

Jlis  aHanM3a yIOTPEOUTEIILHOCTH JIEKCHYCCKUX CIIUHUI], OIMCAaHHBIX B
paznenax 3.4.2 u 3.4.3, HaMH OB UCIIOJIL30BaH TOT K€ THUI aHKETUPOBAHUSA, UTO U
JUTS aHAJIM3a CIMHUIL, MOJIYYCHHBIX B PE3yJIbTaTe CEMAaHTHYECKUX CJIBUTOB.

Pe3ynbraThl Hamero aHKETHUPOBAHUS JJIS JTaHHBIX JICKCHUSCKHUX CIWHHI[ U3
paznena 3.4.2 u 3.4.3 (y3HaBaeMOCTh W CTENEHb YHNOTPEOJICHUSI) OKa3ajuCh
CJICTYFOIIIAMH.

HaubGonee ymnorpeOurenpbHbIMU (pe3yibTaThl 1O BCEM KAaHTOHAM BMECTE)
OKa3aJMch cjoBa UN renversé (kode ¢ MOJOKOM, rie MOJIOKa OoJblle, YeM Kode),
agender (menath 3amuCcH B 3alMCHOW KHKXKKeE), bienfacture (xopoio, KadecTBEHHO
BBITIOJIHCHHAsI paboTa, Belnb), abricotine (Boaka Ha ocHoBe abpukocoB), cantonalisme
(moBeneHMe, OJIArONPHUATCTBYIONICE HE3aBUCHMOCTH  KAHTOHOB OT IICHTPAIbHOMN
Biactu), imperdable (anrmuiickas OymnaBka), mi-blanc (Oenbrit x1e0 ¢ onpenenEHHbIM

cojep)kanueM oTpyoeii), plague a gateau (popma IS TPHUTOTOBJICHHS TOPTOB).

HCKOTOpBIe N3 3TUX CJIOB BCTPCTUIIMCHL B CIOHTAHHOM peun 3aliMCaHHbIX HaMH
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uHpopMaHToB, Hanpumep, VS75f ymorpebmsier cimoso plaque, a me moule, mpwu
OMMCAHUH MPOIECCa MPUTOTOBIICHUS TOPTA.

Cpenn HamMmeHee ymoTpeOHMTenbHBIX: avale-royaume (o6sxopa), bouchoyade
(Msico m oTXOnBl HeAaBHO 3a0WTOW CBHWHBH), brantée (comepxumoe IepeBSIHHOTO
SIIMKA [T IEPEHOCKH BUHOTPAJIa Ha CIIMHE).

bonpme Bcero cimoB OBUIO y3HAHO TPEACTABUTEISIMH KaHTOHOB Bo u
Hesuiaresns, MeHbIIIE BCETO MpeicTaBUTENIMU KaHTOHOB JKeneBa u @puldypr.

HauOonbias pa3Huiia B KOJUYECTBE MPABUIBLHO MCTOJIKOBAHHBIX CIIOB CpEIU
Pa3HBIX BO3PACTHBIX IpyIi HabMoAa1ack B kaHToHax JKeHeBa, Bane u @pulypr.

Tak:ke HEKOTOpbIE U3 A3BIKOBBIX €IMHUI, OMUCAHHBIX B pa3nenax 3.4.2 u 3.4.3,
OBLTM BKJIIOYEHBI B HAIllE aHKETHPOBAHWE, B paMKaX KOTOPOTO HOCHUTEISM SI3bIKa
mpeaaracTcsl BHIOpAaTh OJWH W3 JABYX BAPHUAHTOB MPEIONKEHUN WU BBIPAKCHUIA:
OJIMH W3 BapHaHTOB WIUIIOCTPUPOBAT OCOOCHHOCTh IIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa
(bpaHITy3CKOTO S3bIKa, a APYTOd BapHaHT ObUT IMOJTHBIM aHAJIOTOM M3 (HPaHITy3CKOTO
s3pika @pannmu. [lopsimok ByX BapHaHTOB MPOU3BOJBHO MEHSJICS, 4YTOOBI Yy
YYaCTHHKOB HE CO3JaBajoCh BIICYATJIICHWE, YTO BCE IIEPBBIC BAapHUAHTHI JTO
ocoOeHHocTH (paHiy3ckoro si3pika [lIBeitiiapuu, a BTOpBIE «CTaHIAAPTHBIN
bpaHIry3cKHil Wi Ha000POT.

Hamu ObutM mpoaHaIM3WpOBaHBI, B YaCTHOCTH, CIICAYIOIIHE Mapbl (IIPOIEHT,
yKa3aHHBIN PAZOM, OTpa)kaeT Pe3ysIbTaT 110 BCEM KaHTOHAM BMECTE):

1. affranchissage’ d’une lettre (mBeiii.) — 53%

2. affranchissement d'une lettre — 47%

1. pousser un beuglement — 42%

2. pousser une beuglée (mBeiii.) — 58%

1. Cet €léve est un redoubleur. (mBeiin.) — 52%

2. Cet ¢€leve est un redoublant. — 48%

1. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiii.) — 57%

2. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal.- 43%

310 sBnsercs emié OQHUM IOATBEP KICHNEM OIMCAHHOW BBITIE TEHACHIIMK BO (paHITy3ckoM si3bike IlIBetinapun mpu
00pa30oBaHNM HOBBIX €IMHHMII MCTIOIL30BaTh valle cyhdukc -age BMecto cyddurca —ment.
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1. Vous devez présenter votre livret de service. (mBeiii.) — 75%
2. Vous devez présenter votre livret militaire. — 25%

BaxkHo oTMeTuTh, 4YTO pa3HUIIA B pe3yibTaTax MEXJIy KaHTOHaAMU
IIPOJIOJKAET OCTABAThCA BECbMA CYIIECTBEHHOM. Kak M sl HEKOTOPBIX APYrUxX
HAIIMX aHKETUPOBAHMM, HAMOOJbINAs pa3HUIla HaOII01aeTCca MEXy KaHToHaMu Bo
u JKenena.

Pesynbratsl mo kantony Bo:
. affranchissage d’une lettre (mBeiim.) — 61%
. affranchissement d'une lettre — 39%
. pousser un beuglement — 31%
. pousser une beuglée (mBeiiir.) — 69%

. Cet éléve est un redoubleur. (mBeti.) — 59%

N RN RN

. Cet ¢€leve est un redoublant. — 41%
1. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiir.) — 69%
2. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 31%
1. Vous devez présenter votre livret de service. (mBetiir.) — 91%
2. Vous devez présenter votre livret militaire. — 9%
Pesynprarel no kantony JKenesa:
1. affranchissage d’une lettre (mBetin.) — 15%
2. affranchissement d'une lettre — 85%
1. pousser un beuglement — 80%
2. pousser une beuglée (mBeiii.) — 20%
1. Cet ¢éléve est un redoubleur. (mBeiin.) — 25%
2. Cet ¢leve est un redoublant. — 75%
1. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiii.) — 49%
2. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 51%
1. Vous devez présenter votre livret de service. (mBetirr.) — 57%
2. Vous devez présenter votre livret militaire. — 43%

PesynbraTel o kanToHy Baie:
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. affranchissage d’une lettre (mBefin.) — 17%

. affranchissement d'une lettre — 83%

. pousser un beuglement — 45%

. pousser une beuglée (mBeii.) — 55%

. Cet éléve est un redoubleur. (tBeiin.) — 29%

. Cet ¢€leve est un redoublant. — 71%

. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (Beiii.) — 50%
. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 50%

. Vous devez présenter votre livret de service. (mBetir.) — 77%

. Vous devez présenter votre livret militaire. — 23%

PesynbraTel o kanTony Hepmiarens:

. affranchissage d’une lettre (mBefin.) — 19%

. affranchissement d'une lettre — 81%

. pousser un beuglement — 58%

. pousser une beuglée (mBeiir.) — 42%

. Cet éléve est un redoubleur. (mBeiin.) — 31%

. Cet ¢€leve est un redoublant. — 69%

. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mseiii.) — 55%
. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 45%

. Vous devez présenter votre livret de service. (mBeiii.) — 80%

. Vous devez présenter votre livret militaire. — 20%

PesynbraTel no kautony ®pulypr:

. affranchissage d’une lettre (mBeiii.) — 20%

. affranchissement d'une lettre — 80%

. pousser un beuglement — 49%

. pousser une beuglée (mBeii.) — 51%

. Cet ¢€leve est un redoubleur. (mBetin.) — 45%
. Cet ¢éleve est un redoublant. — 55%

. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiin.) — 60%
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2. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 40%
1. Vous devez présenter votre livret de service. (mBeiiir.) — 75%
2. Vous devez présenter votre livret militaire. — 25%
Pesynbrater mo kanTony FOpa:
. affranchissage d’une lettre (mBeiiir.) — 30%
. affranchissement d'une lettre — 70%

. pousser un beuglement — 55%

N R N —

. pousser une beuglée (mBeiir.) — 45%

[E—

. Cet éléve est un redoubleur. (mBeiin.) — 40%

. Cet ¢€leve est un redoublant. — 60%

. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiii.) — 65%
. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 35%

. Vous devez présenter votre livret de service. (mBeiiir.) — 79%

o = N DN

. Vous devez présenter votre livret militaire. — 21%

D10 emé pa3 WUTIOCTPUPYET OOIIYyI0 TEHISHIMIO K TOMY, YTO B KaHTOHE
’KeneBa renbBeTU3MBbI HaUMEHEE YNMOTPEOUTENbHBI 1O CPABHEHUIO C OCTaJIbHBIMH
(bpaHKOTrOBOPSIIUMU KAHTOHAMH.

Takxe B KOHIIE TeCTa YYaCTHUKMA MOTIU (aKyJIbTaTUBHO OCTAaBUTh JIOOBIC
KOMMEHTApUH, Kacaloluecs: 3HAYeHUsI U YIOTpeOIeHUsI TpUBEAEHHBIX B OMPOCHUKE
nekcudeckux eanHul. Tak 5 yenoBek (3 u3 kantoHa Bo, 1 u3 kantona Hemarens u
1 u3 kantona Bajne) ormerwin, uro ymoTpeOsT pousser un beuglement, roBops
CKOpee 0 JKUBOTHOM, a Pousser une beuglée — rosopst o denoBeke.

Muorue wu3 TPUBEAEHHBIX TMPUMEPOB IIBEHIIAPCKUX HOBOOOpa30BaHUI
aKTUBHO YHOTPEOJISIIOTCS HOCUTENSIMU SI3bIKa Pa3HBIX COIMAIBHBIX CIOEB, B TOM
yucjae W TEMH, KTO B IIEJIOM OTPHUIIATEIIBHO OTHOCHUTCS K SI3BIKOBBIM €IIMHMIIAM,
CBOMCTBEHHBIM (ppaHIry3ckoMy si3biky B llIBeiinjapuu, Tak kak MHOTME MOAOOHBIE
HOBOOOpa30BaHUs 3a CUYET CBOEU BHEIIHEH (OpMbl BOCIIPUHUMAIOTCS HOCHUTEISIMU
A3blKa Kak CJIOBa CTaHAapTHOro (paHiy3ckoro sizpika dpaHiuuu, B OTIMYHE OT

MHOTHX 3aMMCTBOBAaHUHN M HEKOTOPBIX MIBEHIIAPCKUX HOBOOOPA30BAHUM.
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Takke MBI TPEMIOKWIA TPOUTH ATO TECTUPOBAHHWE OMPOIIEHHBIM HAMH
XKuTensaM aenapramenta Bepxusisa CaBoitsi. Pe3ynbTaTsl 0Ka3anuch cleayomuMu:
1. affranchissage d une lettre (mBetir.) — 3%
2. affranchissement d'une lettre — 97%
1. pousser un beuglement — 90%
2. pousser une beuglée (mBeiim.) — 10%
1. Cet éléve est un redoubleur. (mBeti.) — 5%
2. Cet ¢éleve est un redoublant. — 95%
1. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal. (mBeiin.) — 0%
2. Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal. — 100%
1. Vous devez présenter votre livret de service. (mBetin.) — 0%
2. Vous devez présenter votre livret militaire. — 100%
[TogoGHBIE pe3yNbTaThl MO3BOJISIIOT CAENIATh BHIBOJI, YTO OMHCAHHBIC B JAHHOM
TECTe JICKCHYECKUE OCOOCHHOCTH XapaKTepHbI MMEHHO I (PaHITy3CKOTO S3bIKa
[IBeitiiapy 1 TPaKTUYECKU HE YMOTPEOJAIOTCS B cocelHeM peruone dpanHuuu

(Bepxneii Capoiie).

3.5. OcHOBHBIC CEMAHTHYCCKHE MOJIS

Knaccudukanus  JeKCMYECKMX  OCOOEHHOCTEW  (paHI[y3CKOro  sI3bIKa
[IIBeriapun Ha OCHOBE CEMAHTHUYECKUX TOJEH, B KOTOPbBIE OHHM BXOMAT,
HEOJHOKPATHO MPOBOIWIIACH 3apyOekHbIMH, Harmpumep, [Manno, 2004], [Lergnet,
1998], [Knecht, 1979] u oreuectBeHHbIMU [[IMuTpueBa: 2008] JIHMHrBHCTaMHU.
AKIIECHT HAIIIEero K€ UCCIIEAOBAaHMs ObLIT CIeNIaH Ha CBS3U MEXIy MPUHAJIC)KHOCTHIO
JICKCUYECKOW EUHUIBI K TOMY WJIHM MWHOMY CEMaHTHYECKOMY MO0 U CTEIEHBIO
YIOTPEOUTENHPHOCTH JTAHHOW CIMHMIIBI. JTa B3aMMOCBS3b YK€ OblJla HAMH YaCTHYHO

. 1
paccMOTpEHa Ha MPUMEPE 3aUMCTBOBAHUN U3 HEMEIIKOTO S3bIKa .

Lom pasmen 3.3.1.
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Kak ormeuanoch BbIlle, Cpefu CJIOB, BKIIOUEHHBIX B cioBapb Dictionnaire
suisse romand, HEKOTOpbIE CEMaHTHYECKHE TPYHNbl SBISAIOTCS Hambosee
MHOTOUHCJICHHBIMU: TOJUTUKA M AJAMHHHUCTpAIMs, JOMAIIHEEe XO3AWCTBO M OBIT,
KyJIUHapHUsi, TEPMHHBI CENBCKOTO XO3sicTBa M BuHOnenus. [lpakTuuecku Bce
SI3BIKOBBIC €MHUIIBI, KOTOPBIE OBUIM BKJIIOYEHBI B pa3jIMyHbIEe HAIIM aHKETHPOBAHUS,
MO>KHO YCJIOBHO Pa3JIeJIUTh Ha TPU OOJBIINE TPYIIIIHL:

(1) monuTHUeckue, aIMHHUCTPATUBHBIC PEalInu;

(2) moBceaHEBHBIH OBIT;

(3) xynunHapusi, TpaAULMK, 00bIYau, (POJILKIOP.

(1) [TonmuTHyeckue, aAMUHUCTPATUBHBIC peauu

CroBaMm, ONHUCHIBAIOUIUM TOJIUTHYECKUE U aAJMUHHUCTPATUBHBIE pEAUU
[Beitiapun, yaensercss 0coboe BHUMaHuEe B pad0Tax MBEUIAPCKUX U (HPAHITy3CKUX
JMHTBUCTOB, TaK Kak OHMU 3aHMMAIOT OJHO M3 KIIOYEBBIX MECT B aHAJINU3E
JIEKCUYECKOT0 CBOCOOpa3usi MIBEHIIAPCKOTO BapraHTa (GPaHITy3CKOTO S3bIKA.

OnuceiBasi TOJUTHYECKYIO W aJMUHHUCTPATUBHYIO JIEKCHKY (PaHIy3CKOTO
s3bika [IBetinapun, [Tbep Kuext [Knecht, 1986], Auape Kpucrons [Kristol, 1999] u
Jpyrue JIMHTBUCTBI aKTMBHO HCHOJNB3YIOT TepmuH Statalisme. B pycckoi
JIMHTBUCTUYECKON TpaaulMM HaMH HE ObLI HaWJIeH TOYHBIA aHajor JIaHHOTO
TEPMUHA, TO3TOMY B JJAHHOU paboTe OyIET UCIOJIb30BAH €r0 TPAHCIUTEPUPOBAHHBIN
BapuaHT — «crataiau3my». Cpeau KpynmHBIX (PpaHIy3CKUX CIOBaped MaHHBIN TEPMHH
paccMaTpuBaeTcsl TOJbKO KBEeOCKCKMM cioBapéM tepmuHOB Le grand dictionnaire
terminologique:  «IMHIBHCTHYECKOE  SIBJICHHE,  Treorpauyeckue  TPaHHUIIbI
pacIpoCTpaHEeHUsE KOTOPOTO COBIAAAOT MO KPAMHEN MEPE B 3HAYMUTEIBLHOU YaCTH C
rPaHHIEH TOMUTHIECKOi» . OTMEUAeTCs, YTO YacTO AAHHBIN TEPMHH HCIIONB3YeTCS
JUIsl 0003HAYCHUS TIOJTUTUYCCKUX, aIMUHUCTPATUBHBIX, COMHAIBHO-IKOHOMUYECKUX
u KyabTypHbiXx peanui. Cam Ilbep KHexT oTMeuaer, 4To MOXKHO TOBOPUTH O

cTaTajau3Me, KOrja Mbl UMeeM JieJ0 ¢ (PeHOMEHOM, KOTOPBI He pacmpocTpaHEH 3a

! «Fait linguistique dont les limites de l'aire de distribution géographique coincident avec au moins une partie
importante d'une frontiére politique» (mepeBo Hai).
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npejieiaMy TPaHMI] TOCYAapCTBa, MTO3TOMY JIUHTBUCTHUYECKUE CTATAIM3MBI CBSI3aHBI C
CYIeCTBOBAHNHEM O(DHUIHATBHOrO HHCTUTYTA .

Cpemu odurmansroi trepmunoioruu [Ieep Kuext [Knecht, 1986] Beigenser
NBe OOJBIINE TPYIIIEL: (eiepaTbHas TEPMHUHOIOTHS H KAHTOHATbHAS.

B mepBoii rpynne npuBojsTcs cienyrone npumepsl: Conseil fédéral (Coser
muHUCTpoB), Conseil national (mamara pemyratoB), Conseil des Etats (Coser
KaHTOHOB), NUMEro postal (mo4YToBkIi HHAEKC) U IPYTHE.

Bropass rpymnma TEpMHHOB SBISETCS TPOAYKTOM aBTOHOMHH KAaHTOHOB,
KaKIBIA U3 KOTOPBIX MOKET HMETh CBOIO O(HUITHAIBHYIO TepMHHOIOTHIO. Hammpumep,
4T0OBI 0003HAYUTh M3pa KOMMYHBI CYIIECTBYIOT TPH Pa3IMYHBIX CJIOBa: Maire B
kaHtoHax IOpa u JKeneBa, syndic (Ssyndique ecim M3p JKEHIMHA) B KaHTOHAX
®pudypr u Bo u président B kantonax Bane m HeBmarens. B xauectBe mpumepon
JTAHHOM TPYIIBI MOXKHO TaKKe IMPHBECTH CJIOBa sautier (cekpeTraph MapiaMeHTa
JKeneBckoro kaHToHa), consortage (acCOIMAaINs COBJIACIBICB WM MOJIH30BATEIICH)
B KaHTOHE Baie u npyrue.

B cratee Statalismes linguistiques en Suisse romande ITeep Kuext [Knecht,
1986] Oonee ApoOHO BBIACISAECT TPU YPOBHS HHCTHUTYIMOHAJIBHBIX CTATAJIM3MOB:
denepanbHBI, KAaHTOHAIBHBIK W YPOBCHb KOMMYH, Ha KaXIOM U3 KOTOPBIX
BCTPEUAIOTCS CBOM TEPMHHBI, CBS3aHHBIC C OOIIECTBEHHBIMH W YaCTHBIMHU
opranm3anmsivi. Ha ¢enepaabHOM ypoBHE MHOIO KaJieK W3 HEMEIIKOTO S3bIKa,
MPEXAE BCErO0 MO TOW MPOCTOW MPUYMHE, YTO, MPEXKIAE YEM CTaTh MHOTOS3BIYHOU
koHbeneparueii, [IBelinaprs Ha MPOTSHKEHUH TIOYTH TSTH BEKOB Oblla MPAKTHYCCKU
TOJIbKO HEMEUKOS3bIYHOW. TakuM oO0pa3oM, MHOTHE JIGKCHUECKHE OCOOCHHOCTH
IIBEHIIAPCKOro BapraHTa (PPaHI[y3CKOro sI3bIKa SIBJISIFOTCS CIICACTBHEM O0COOCHHOCTEH
MOJIUTUYECKOTO CTPOSI M aIMUHUCTPATUBHON OpraHu3aIuu.

B pamkax Hammx COIMOJIMHTBHCTHYCCKUX AaHKETUPOBAHWUN WH(OpMaHTaM

1
npeajiarajaiochb OOBSICHUTBL CIIHUCKU CJIOB, B KOTOPBIX BXOAWUJIIO 65 CTaTaJIn3MOB,

! Pierre Knecht. La francophonie en Suisse. Du séparatisme politique a I’anti séparatisme linguistique // Annales de
I’Université de Neuchstel 1996-1997; (nepeBoj Hai).
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BbIOpaHHBIX Hamu u3 cioBaps DSR [Thibault, Knecht, 2004]. Bcero B manHOM
cioBape 93 cioBa WM BbIpaKEHUS UMEIOT JIaHHYIO OMETY. B Halle aHkeTupoBaHue
Mbl HE BKJIIOYWIIA Takue OOIIEU3BECTHBIE CTaTajlu3Mbl, Kak canton, demi-canton,
conseil fédéral, assemblée fédérale, CFF, palais fédéral u nexoropsie npyrue.

[IpeacraBuTenu Miailiei BO3pACTHON IpyMIibl (BCE KAHTOHBI BMECTE) y3HAIH
U TOPaBWIBHO HCTOJIKOBaIH OT 65 % 1o 86 % mnpuBEAEHHBIX HAMHU CTAaTAJIM3MOB,
MPEICTaBUTENN CpeHEN BO3pacTHOM rpyribl — oT 77 % no 99 %, a npeacraBuTenu
cTapiiei Bo3pacTHoi rpymnmsl — oT 85 % g0 100 %.

Pe3ynbTaThl Mo KaHTOHAM CEAYIOMHNE (BCE BO3PACTHBIE TPYIITHI BMECTE):

Kanton Xeunena: ot 65 % 1o 86 %.

KanTon Bo: ot 75 % no 100 %.

KanTton HeBmiarens: ot 77 % n0 95 %.

KanTton ®pudypr: ot 85 % mo 100 %.

KanTon Baine: ot 87 % no 100 %.

KanTon FOpa: ot 95 % no 100 %.

Ctonb BBICOKHE Pe3ynbTaThl KaHTOHA FOpa OOBSCHSIOTCS B YAaCTHOCTH TEM,
YTO O5TO OJWH W3 HauboJee AaKTUBHBIX B TIOJUTHYECKOM IIJJaHE KAaHTOHOB, a
MPEAICTaBUTENN CPETHEN U CTapIel BO3PACTHBIX TPYII 3aCTaIA MPOIECC OTACIICHUS
JAHHOTO KaHTOHa OT KaHTOHa bepH. IlpencraBurenu kantoHOB JKeHeBa m Bo He
3HAJIM HEKOTOPBIX CTATAIM3MOB, KOTOPbHIE MPEJCTABISIOT COO0I 3aMMCTBOBAHUS U3
HEMEIIKOTO  s3bIKa; OTH JIBa KAaHTOHA WMEIOT MEHBIIE KOHTAaKTOB C
HEMELKOTOBOPAIIMMU XuTessiMu IBenapumn.

Kax mpaBuo, mpencraBuTenu MadIieid BO3pacTHON Tpynmbl (B 0COOEHHOCTH
MIPEICTAaBUTEIIBHAIIBI JKEHCKOTO I10J1a) HE 3HAJM MHOTHUX BOCHHBIX TEPMHHOB,
Harpumep, appointé (conmat nepeoro kiacca), landwehr (Bounckue GpopmupoBanus ¢
BO3PACTHBIM IeH30M OT 33-x 1o 42-x jer), landsurm (BowHckue (GopMHpPOBaHHUS C

BO3PACTHBIM IIEH30M OT 43-x 10 50-TH JeT).

! HekoTopsle cTaTammsMbl BOIUIM B HAuly MOAOOPKY 3aMMCTBOBAHHH M3 HEMEIKOTO S3bIKA, APYrHe — B ollmee
AQHKETHPOBaHHUE, MOCBAMIEHHOE MTBEHIIAPCKUM HOBOOOPA30BAHHUSM.
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PesynbraTh HAIIIETO aHKETUPOBAHUS MOTBEPKIAAIOT BBICOKYTO
YHIOTPEOUTENBHOCTh CTAaTAIM3MOB, TaK Kak B OOJBIIMHCTBE CIydaeB Il HUX HE
CYIIIECTBYET aHAJOTOB BO (paHIly3ckoM si3bike Dpaniuu, unu ke Bo DpaHnuu
CXOHE CJIOBA U BRIPAKCHHSI HIMEIOT APYTOe 3HAUCHUE.

Crnenyet Takke OTMETUTD, YTO OYEHb MHOTHE CTATaJIU3MbI OBLIIN YIIOTPEOICHBI
B CIIOHTAaHHOW pEeYM 3alMCaHHBIX HaMU MH(GOPMAHTOB, KOT/Ia T€ OMKCHIBAIN CBOIO
Ourorpaduio WM )KU3Hb UX KAHTOHOB, HAIIPUMED:

maturité (arrectatr 00 cpeaHeM TOJIHOM oOIeM oOpa3zoBaHuM), haute école
(yroboe BbIciiee ydyeOHoe 3aBenenue B IlIBeitmiapum), gymnase (nwuieit, ooOiiee
cpennee obpaszoBanue B IlBeiinapumn), syndic (map), president (msp), initiative
(npemsioxkeHue, BBIABUHYTOEC Kak MuHUMYM oT 100000 rpaxkmaH, ¢ UEJbIO
NepecMOTpa KOHCTUTYIIMA KaHTOHA), VOtation (roylocoBaHue; BCEHAPOIHBIN OIPOC),

disctrict (enquHMIIa aIMUHUCTPATUBHOTO JICJICHUSI KAHTOHOB).

(2) IloBceqHEBHBIM OBIT

Jlekcuka, omnuchbIBarOliass TMOBCEAHEBHBIA  OBIT, sBJISIETCS  HauboJjee
pa3HOpPOAHON KaTeropueil. B Heé BonuM, B 4aCTHOCTH, CJIOBA OMHUCHIBAIONINE OBIT U
XO3SIMCTBO, MOr0y, JOCTOMHCTBA U HEIOCTATKU. B OoTiiMuMe OT MEPBOM KATErOpHH,
YacTh CJIOB SIBJISIIOTCS yHOTPEOUTENIbHBIMM JIMIIb B HECKOJBKUX KaHTOHAX,
Hanpumep, Catz (kor) B kaHToHe IOpa, a-fonds (Gosbimas BeceHHsisi yOOpka) B
kanToHax Bo, Bane, HeBmatens, FOpa.

Cpenu ciOB, aKTUBHO MCIIOJIB3YEMBIX BO BCEX KAaHTOHAX, MOXKHO MPHUBECTH
CIIAYIOIIME IPUMEPBI: Panosse (Tpsmka), linge (monotenie), abricotine (Hacroiika u3
aOpukocoB Ha Bojke), foehn (den), natel (MoOuIbHBIN TenedoH), POUtZEr (YUCTHTD,
youpars), agender (3amuceiBaTh B €)KEAHCBHUK).

[IpencraBuTenu muaaiied BO3pacTHOM rpynibl (BCE KAHTOHBI BMECTE) Y3HAIH
Y MPaBUIIBHO UCTOJNKOBAIM OT 35% 1o 50% npuBenEHHBIX HAMU CJIOB U3 JTaHHOM
KaTeropuu (MOBCEIHEBHBIN OBIT), MPEJACTABUTENN CPEAHEN BO3PACTHOM TPYIIIHI - OT

45% no 65%, a mpeacTaBUTENM CTapile BO3pacTHOM rpymiibl - oT 55% 1o 80%.
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Pe3ynbTaThl Mo KaHTOHAM cleAyromue (BCe BO3PACTHBIC TPYIIBI BMECTE,
MPOLICHT MPaBUIILHO UCTOJIKOBAHHBIX CJIOB):

Kanrton Xenesa: ot 25% 1o 55%

Kanrton Bo: ot 55% 1o 80%

KanTon HeBmiarens: ot 50% 1m0 75%

KanaTton @pubypr: ot 35 10 60%

KanTon Baie: ot 45% no 70%

KanTon FOpa: ot 47 no 65%

(3) Kynunapusi, Tpaguiuu, oosrdau, GobKIop

OdeHp MHOTHE CJIOBAa JAaHHOW KAaTeTOPUH YacTO PaCHpOCTPAaHEHBI JUIIh B
OJIHOM WJIM HECKOJIbKMX KaHTOHaX, HampuMmep, abbaye (nepeBEeHCKHIl Mpa3iaHHK) B
kaHtoHax Bo u HeBmiarens, amigne (6emoe BUHO, MPOU3BOAMMOE B KaHTOHE Baine),
dzaquillon (HarMOHAILHBIN KEHCKUI KOCTIOM B KaHTOHE Ppuldypr).

Cpenu cnoB, aKTHBHO HCIOJIb3YEMBIX BO BCEX KAHTOHAX, MOXKHO MPUBECTH
CIICYIOIINe MpUMeEpBI: renversé (kode ¢ MoJIOKOM, T/ie MOJIoKa OOJIbIle, YeM Kode),
rosti (kaprodenbHbiii mupor), Knopfli (ocoObIii BU MakapOHHBIX H3JeiHii), Major de
table (Bemymmii Oankera wiu cBaabObl), jodel (¥ommb, ocobasi pPa3sHOBHUIHOCTH
TICHUSA).

[IpeacTaBuTenu MialIe BO3PACTHON IPpyMIbl (BCE KAHTOHBI BMECTE) y3HAIH
1 TMPaBUJIBLHO HCTOJKOBaNMHM OT 15 % mo 40 % npuBenéHHBIX HAMHU CIIOB M3 JTaHHOM
KaTeropuu (KyJuHapus, TpaauluK, oOblYau), MPEACTaBUTENIN CpeaHEld BO3pacTHOM
rpynmbsl — oT 35 % g0 60 %, a npeacTaBUTENM CTapilield BO3PACTHOW IPYIIbl — OT
40 % no 75 %.

Pesynpratel mo kKaHTOHaM crleayroniue (Bce BO3PACTHBIE TPYIIIBI BMECTE,
MPOIICHT MPABUIILHO UCTOJIKOBAHHBIX CJIOB):

Kanton XKenena: ot 10% no 40%

Kanrton Bo: ot 45% no 80%

Kanron Hesurarens: ot 43% no 75%
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KanaTton @pubypr: ot 30 10 55%
Kanton Baine: ot 47% no 72%
KanTon FOpa: ot 46 no 74%

3.6. TengeHUMH Pa3BUTHS JIeKCUYeCKUX ocodeHHOcTel B XX| Beke

B pasButumn nekcuku ¢paniysckoro sizbika IlIBedinapum B XX—XXI Bekax
CYIIECTBYIOT JIB€ MPOTHUBOIOJIOKHBIE TEHICHIMH: AMHAMUYHOE HCUYE3HOBEHHUE M3
ynoTpeOaeHusl OnpeAesIEHHOro IlacTa JIGKCUKH, ¢ OJHOW CTOPOHBI, a C Apyrol —
BO3pAaCTaHUE AKTUBHOCTU MPOLECCOB 0OOpa30BaHUS HOBBIX JIEKCUYECKHX €IMHHII,
KOoTOpbie cioBapb Dictionnaire suisse romand [Thibault, Knecht, 2004, 2012]
HA3bIBAET «aBTOHOMHBIMU OOpPa30BaHUSMIY WA «THHOBAIUSIMUI.

Pe3ynpTaThl HAMUX CONMOJUHTBUCTUYCCKUX AHKETHPOBAHUM, OIMCAHHBIE
BBHIIIE B JAHHOW TjaBe, y)K€ YaCTUYHO MPOWJUTIOCTPUPOBAIN TEPBYIO TEHICHITUIO:
BBIXOJ W3 YNOTpeOJIeHWs psaa JEeKCUYeCKWX eIuWHUIl. B  JomonHeHue s
WUTIOCTpallUM  3TOW TEHACHIMM HaMu ObUIO TakXe MPOBEACHO CIIEAYIOIIee
COIIMOJIMHTBUCTHYECKOE HccienoBanue. B pabdore A. Jlomans Les régionalismes
francais [Dopagne, 1978] nmaércs HeOoObINOW CIIOBApHK M3 324-X JICKCHYECKHX
CAWHMI], YHOTpeONsIeMbIX Ha Tepputopuu QpankoroBopsimeit [lIBeinapun.
BocbmuecsaTH HOCUTENAM Si3bIKa Pa3HOTO BO3pPACTa U COLMAIBHOTO TMOJIOKEHUS U3
mectd  (QpaHKoroBopsimux KaHToHOB IlIBeiirapun ObLTO TPEUIOKEHO Y3HATH
(MCTONKOBaTh) HaNly TMOAOOPKY CJIOB W3 JAHHOTO CJIOBapUKa. YYacCTHUKU
aHKETUPOBAHUS OBUIM MOJENIEHbI Ha TpU Bo3pacTHble rpynmbl: Ne 1 13-26 ner, Ne 2
33-59 nmer u Ne 3 65-89 ner. B xaxmoii rpymme NporeHT y3HAHHBIX W TPABHIBHO
WCTOJIKOBAaHHBIX CJIOB COCTaBWJ COOTBETCTBEHHO: 14-25 %, 32-66 % u 71-95 %.
Konebanuss BHYTpH caMHX TPYII OOBSICHSIOTCS PSJIOM IKCTPATHMHTBHCTHYECKHX
(dakTopoB: ypoBeHb 0Opa3oBaHUs, MPOQEccHs, MECTO MPOXKUBaHUSA (TOpPOJ WU

JIEPEBHS).
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Kak mpaBmiio, Moionoe MOKOJEHHE HE 3HAeT MHOTHX CJIOB, CBSI3aHHBIX C
CEJIbCKUM XO3SIMICTBOM, HEKOTOPBIX Pa3TOBOPHBIX BbIpAKEHHM (11 0003HAYEHUSA
IpeIMEeTOB ObITa, MOTOAHBIX YCJIOBHM, KAayeCTB 4YEJOBEKa), B TO BpeMs Kak HX
0a0yIKy ¥ JAEIYIIKK MPOJOHKAIOT YIOTPEOISITh WM, TI0 KpalHeH Mepe, y3HaBaTh
naHHbele cioBa. CTOdb pe3KUd pa3pblB MEXKAY TpeMs BO3PACTHBIMU TpYIMIAMH
MOKa3bIBACT TMHAMUKY BBIXO0J1a U3 y3yCa MHOTUX JIEKCUYECKUX €TUHUII.

NudopmaHTOB Takke IPOCUIU OTBETUTH, YIIOTPEOISIOT JIU OHU Y3HAHHBIE UMU
CJIOBa U3 cnHcKa B cBoel peun. Konebanusi B pesynbrarax mo rpymmnam MpuMEpHO
cienayromue: rpynna Ne 1 (mmaamiee mokosieHue) ynotpediser oxono 34-47 %
y3HaHHBIX CJIOB, rpynma Ne 2 — 35-57 %, rpynmna Ne 3 (crapuiee nokosieHue) — 50—
81 %. Pe3ynpTaThl Ui IEPBOM M BTOPOM BO3PACTHBIX TPYIIT OKA3aJIKUCh MPUMEPHO
OJMHAKOBbIE. JIOBOJIBHO YACTO YYaCTHUKH rpyniibl Ne 2, Jr0Au CPEIHErO BO3PacCTa,
OTMEYaji, YTO 3HAIOT 3HAYEHHE TOTO WJIM MHOTO CJIOBa, TOJBKO MOTOMY 4YTO HX
0a0yIIKK WK ACAYIIKH €T0 YIOTPEOJIsI, HO OHU OOJIbIIIe HE BCTPEYAIOT 3TH CJIOBA
B CBOCHU KU3HU.

Cpenu clioB, y3HAaHHBIX BCEMH WJIM TOYTH BCEMHU YYaCTHUKAMH DKCIIEPUMEHTA
B YaCTHOCTH OKa3aJIUCh:

— HauboJee ynoTpeOUTeNbHbIE apXan3Mbl (HaMMEHOBaHUE MPUEMOB MHIIH,
YUCIIUTEIbHBIC);

— HEKOTOpbIE IIBEWIIapCKME HOBOOOPA30BaHMs, HANpUMEp, CEMaHTHUECKUE
(tdches — momarHee 3agaHue);

— HEKOTOpBIE CJIOBAa OBITOBOW W TIOBCETHEBHOW JICKCUKH, Hampumep, fourre
(HaBostouka), linge (monotewiie), panosse (mosoBast Tpsmnka), gouille (myxa).

Uro kacaeTcsl clioBa panosse, TO CIEAyeT OTMETUTh, YTO B pamMKax JIPyroro
Haiero anketupoBanus B mape «1. Donne-moi une serpilliére. 2. Donne-moi une
panossey», BTropoi BapuaHt BeIOpas 61 % ompomieHHbix. B kantone Bo 3ToT nporieHT
em€ Boie — /6 %. Cpenu OmnpolleHHbIX (paHIy30B U3 JenaprameHta Bepxusis

CaBolist BapuaHT CO CIIOBOM Panosse Beiopaio 12 %.
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Kax mpaBuio, octaBanuch HEY3HAHHBIMH CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE W3 Pa3HBIX
naTya M IUajeKTOB.

Taxke ydJaCTHMKAM OKCIIEpUMEHTAa OBUIM 3aJaHbl HEKOTOPBIE BOIPOCHI
COIMOJIMHTBUCTUYIECKOTO XapaKkTepa, HalpuMep, B KAKUX CUTYaIllMsIX OHH CTaparoTCs
UCIIOJIb30BaTh BMECTO CJIOB, YIMOTpEOJIIeMbIX BO (paHIly3ckoM s3bike IlIBeiinapum,
CHHOHMMBI W3 COBPEMEHHOTO CTaHIApTHOTO (paHIy3ckoro s3pika DOpaHiun
(mampumep, serpilliére Bmecto panosse (tpsmka), soixante-dix BMecto septante T.I1.).
HaunGoinee yacTOTHBIE OTBETHI OBLIH:

- wukoraa (rpymma Ne 1 — 0,6 %, Ne 2 — 11 %, Ne 3 — 33 %);

- mpu obmienuu ¢ xuteasmu Opaniun (Ne 1 — 90 %, Ne 2 — 57 %, No 3 — 38 %);

- npu obmennn ¢ apyrumu ¢ppankodonamu (He u3 Opanmum) (Ne 1 — 85 %, Ne 2
— 53 %, Ne 3 — 29 %);

- nOpu opuIMATbLHOM OOIIEeHUU ¢ Apyrumu mBemapuamMu (Ne 1 — 82 %, Ne 2 —
54 %, Ne 3 — 17 %).

Tak>ke MHOTHE MpECTaBUTEIN KaHTOHA JKeHeBa OTBETHUIIM B KOMMEHTAPUAX: «...TIPH

OOIIEHUN JIOABMH, I KOTOPBIX (DPAHITy3CKHM SI3BIK SBJSETCS WHOCTPAHHBIM).

Cnenyer ormeTutb, 4To s 24 % moaei, NMpOXUBAIOIIUX B KaHTOHE JKeHeBa,

bpaHIly3CKHMil S3BIK HE SBJISETCS POJHBIM. OJTO CaMbli BBICOKHM TPOIEHT I10

CPaBHEHUIO CO BCEMHU OCTAIBHBIMU (hpaHKOTOBOPSAITUMHU KaHToHamu LlIBeinapum.

Heckonbko uH(OpPMAHTOB OTBETWJIM B KOMMEHTApUAX, YTO YeM JIydlle U
OM>ke OHM 3HAIOT YEJIOBEKa, C KOTOPHIM OHH TOBOPST, TeM OOJbIIE OHU
YIOTPEOJSIFOT B Pa3roBOpPe ¢ HUM THUITUYHO IIBEHIIAPCKUX CIIOB W BBIPAXKCHUHN (WIIH
KOTOPBIE OIIEHUBAIOTCS UMH KaK «TUITUYHO IIIBEHIIAPCKUCY ).

[TomoOHBIE  pe3yabTaThl  COBHQJAIOT  C  HEKOTOPBIMH  JPYTUMHU
COIMOJIMHTBUCTHYECKUMH HCCleoBanusamMu, Hamnpumep, [1. Cemxu [Singy, 2008],
OTMEUAIOIIUMH HETaTUBHOE OTHOIICHHUE IIBEUIIAPCKOM MOJOIEKN K PETHOHATBHBIM
O0COOCHHOCTSIM, TCHJICHIINIO K M30€TaHnI0 YyIOTPeOICHUS HEKOTOPHIX I'eJIbBETU3MOB,

YTO CIIOCOOCTBYET BBIXOY M3 YIOTPEOIEHUS ONPeeEHHOTO IJIACTa JICKCHUKH.



123

Bropas tenneHius (aKTUBHOCTH TTPOILIECCOB 00PA30BaHUS HOBBIX JIEKCUIECKUX
eIMHUII) XOpOoIIo onucana B cTathe Jxy3enme Mano La dynamique interne propre
au frangais régional de Suisse romande: réflexions théoriques autour d’un facteur
sous-estimé [Manno, 2002]. OH mpOTUBOIMOCTABISIET CBOIO TOYKY 3PEHHUS MHEHUIO
I1. Knexrta, cumTaromero, 4ro cjioBooOpa3oBaTelbHAsS AKTUBHOCTH (PAHITY3CKOTO
[IBeiimapuu gocturiia cBoero mmka B XIX Beke [Knech, 1979], u ®. Byas,
OTMeyYaroIiero maccuBHocTh aepusaiuu [Voillat, 1971]. JIxx. MaHo onupaeTcs Takxke
Ha kopmyc Jlenrepra 1994 roma, coriiacHo KOTOPOMY HOBOOOpa3oBaHUS B
mBeinapckom (paniryzckom coctaBisuid B XVIH-XIX Bekax 20-22 %, a B XX Beke
— 53,6 % [Manno, 2002]. ITocne Btopoii MHpOBOW BOHHBI MOSBISIOTCS TaKHE
CIMHUIIBI, KaK cuissettes (CIIOpPTUBHBIC MOPTHI), bar a café (myOimuHoe 3aBencHuMe,
IJIe TMOJAl0T OC3aJKOroJIbHbIC HAamWTKH), NUMEro postal (modroBbIi WHAEKC) |
npyrue. Takke Bo BTOpo#l mosioBuHE XX BEKa BO3PACTAECT YUCIO CTATaIU3MOB B
CBS3U C PA3BUTHEM COIMAIBHBIX M aJIMHHHCTPATUBHBIX CTPYKTYp, MOSBIISIIOTCS
HOBBIC €JIMHMIIBI B CBS3H C TOSABJICHUEM HOBBIX TexHojoruid [Manno, 2002].

SIpkuM TIpEMEpPOM TOCIIEIHEro Ciydas CIyxuT cioBo natel (cucrema
MOOUJIBLHON CBSI3M, HOMEpP MOOWJIBHOTO TenedoHa); 3TO TEJECKOMHOE CIIOBO,
oOpa3oBaHHOE W3 TEpBBIX OykB Hemelkux cio national u Telefon. DT1o cnoso
ynoTpeOJiseT OOJIBIIMHCTBO (PPAHKOTOBOPSIIIMX — IIBEUIIAPLIEB, MOJIB3YIOIIUXCS
MOOMIIbHON CBsi3bt0. OHO OBUIO y3HAHO W TPABUIBLHO HMCTOJKOBAHO 8§7-MbiO %0
OTIPOIICHHBIX HaMU IIBEHIIAPIIEB; HOCUTENM S3bIKAa, KOTOPHIC €ro HE 3HAIH, ObLIH
BechbMa mpekiioHHoro Bo3pacra (80-90 met). CioBo natel mpaBHiIBLHO HUCTOJIKOBAIH
100 % mpexncraBuTene Miadmie W cpemHel BospacTHOM rpymmbl w70 %
MPEACTABUTENICH cTapIieil BO3pacTHOM IpyMibl. ITO CJIOBO OBLIO TaK)Ke BKJIIOUYEHO B
HaIly aHKETY, TJIe HOCUTEISAM s3bIKa HaJI0 OBIJIO BRIOPATh OJIMH U3 JIBYX BapHAHTOB, B
JAaHHOM ciy4ae BbIOOp Obul Mexay «Tu as son numéro de portable?» u «Tu as son
numéro de natel?». Bapuant co cmoBom natel Beiopanu 75 % ydacTHUKOB JaHHOTO

AHKCTHPOBAHUSI.
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Tak)ke NIWHTBACTAMH OTMEUYAeTCS, YTO HAa COBPEMEHHOM JTare pPa3BUTHS
¢dpaniysckoro s3pika [lIBeliiapun akTUBHO 00Opa3yrOTCsl HOBBIE E€IMHHUIIBI ITYTEM
nepuBauu (0COOCHHO aKTHBHBI cyhdukcel -ée, -age, -eur), KoOHBepcHH (OYCHb
YaCTOTHA CyOCTaHTHMBANMs TPUYACTHH TPOIMIEANIETO BPEMEHU) H JAPYTUMH
cnocodbamu [Manno, 2002].

Takum o00pa3oM, 3TH JBE€ OTMEUCHHBIE TMPOTHUBOMOJOXKHBIC TCHACHIINH
3aMETHO KOMIICHCHUPYIOT ApyT npyra. KoMIuiekcHbIN aHanmu3 TEHACHIMNA Pa3BUTHS
JIEKCUYECKNX ocoOeHHocTel (paniy3ckoro si3bika B IlIBeiimapun B XXI| Beke
MO3BOJISIET CJeiaTh BBIBOJ, YTO HA JICKCHYECKOM YPOBHE JTaHHBIN HAIMOHAJIHHBINA

BapHaHT OYCHb oorar u IMPOaO0JIZKACT aKTUBHO PA3BUBATLCA.

3.7. 'pammaTuyeckne 0COOEHHOCTH

['pammaTndeckne OCOOCHHOCTH IIBEHIIAPCKOTO BapuaHTa (PpaHIy3CKOTO
sSI3bIKa BEChMa HEMHOTOYHUCIICHHBI TI0 CPABHEHHUIO C OCOOCHHOCTSMU JICKCHYSCKIUMH U
¢onernueckumu. B HacTosAmMiE  MOMEHT TpaMMaTH4YecKHe  OCOOCHHOCTH
dpaniy3ckoro s3eika B IlIBeitapun emé HEJO0CTaTOYHO M3Yy4YeHBl. TeM He MeHee,
aHaM3 WX POJMM W (PYHKIMOHUPOBAHUS HEOOXOIUM JUJIsi ONHUCAHMS IIEJOCTHON
KapTHHBI IIBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (QPAHITY3CKOTO S3bIKA.

[Tonmassiroree OOJILIIMHCTBO TPaMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEH MIBEHIIAPCKOTO
BapuaHTa (hpaHIly3CKOro A3blKa KBAIM(PUIMPYETCS 3apyOeKHBIMU JIMHTBUCTAMH Kak
apxau3Mbl, HAITPUMEP, UCIIOIb30BaHne MecTouMerus Ui ¢ rmaroom aider Bmecro le,
Hanpumep, tu dois lui aider Bmecro tu dois I’aider [Liidi, 1981] wiu oGpa3oBanue
npyUYacThs MPOIIeaIIero BpeMeHn Sentu ot riarona Sentir emecro senti [Knecht,
1996].

Taxke 3apyOeKHBIMH JIMHTBHCTAMH OTMEYAIOTCS KaK XapaKTEpHBIC IS
¢paniy3ckoro s3pika llIBeiiniapum OTAETBHBIE pa3pO3HEHHBIE CHHTAKCUYECKHE

KOHCTPYKIIMH, HarpumMep, le chien m’est venu contre (Bmecto le chien est venu dans
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ma direction), il me copie dessus (Bmecto il copie sur moi) [Andreassen, Maitre,
Racine, 2010: 221].

Kak mpencrasisercs, dame Bcero Ha teppuropun llIBennapum BCTpeyaroTCs
CIIEyIOIIMe TpaMMaTHUYEeCKHEe OCOOCHHOCTH: YMOTpeOJIeHnEe MPOIIEAIIET0 BpEMEHU
passé  surcomposé W  ucmoyb30BaHME ~ Tiaroia  vouloir B kadecTBe
MOJTyBCIIOMOTATEIBHOTO TJIaroja Jijisl BeIpakeHus Oynmyiero BpemeHu. OHU OyayT

IMPpOaHAJIU3NPOBAHBI HAMHU HO,Z[pO6H€C.

3.7.1. I[Ipoweouiee epems Passé SUrcompose

Pass¢ surcomposé oOpasyercss TpU HUCIOJB30BAHUU BCIIOMOTATENbHBIX
rJIaroJioB avoir mwiam étre B passé COMPOSEé ¢ mpUYacTHEM IPOIICAIICTO BPEMEHH
cupsiraemoro riarona (Hanpumep, il a eu fini, il a été parti — on 3akoHumi, oH
yexai).

Penkue mnpumepsl passé SUrCOMPOSE BCTpedaroTcss BO  (PaHIy3CKUX
muteparypHbix Tekctax ¢ XVII Beka (a mepBoe ynorpedienne ormeueHo B XV Beke).
Bo ®panmuu B HacTOsAmUMA MOMEHT 3TO BpeMs KpalHe peaKo YNoTpedisercs
HOCUTEIIIMHM s13bIKa. HECKOJBKO dYalie OHO BCTPEYAeTCs B HEKOTOPBIX FOYKHBIX
pernoHax. OHO HCHONB3YETCS B MPUIATOYHBIX NPEIJIOKEHUAX JUIsI BBIPAKEHUS
IpEIIIeCTBOBAHUsSA, KOTJa B TJABHOM IMPEAJIOKEHUH, KaK MPaBUIIO, CTOUT [Passé
composé (mampumep, Quand il a eu terminé son travail, il a déjeuné. — Koraa on
3aKOHYMII CBOIO pPaboTy, oH moobenan). [lanHoe ymoTpeOneHHE MOMyCKaeTcs
HEKOTOPBIMH IpaMMaTHKaMH (PpaHIy3CKOro s3bika, Hampumep, Riegel M., Pellat J.-
C., Rioul R. Grammaire méthodique du francais [Riegel, Pellat, Rioul, 2009].
I'pammaruka Grammaire du Frangais, Cours de civilisation francaise de la Sorbonne
[Grammaire du Francais: 1991] ormedaer, 4TO, Kak MpaBHIIO, OJHO JCHCTBHE B
IPOIIJIOM cpasy ke cieayet 3a Apyrum. Hampumep, Quand j’ai eu claqué la porte, je
me suis apercu que j’avais laissé les clés a I’intérieur. (Korma st Xj10mHy ABephlo, s

0CO3HAJI, YTO 3a0bLJT KIIFOYH BHYTPH.)
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[ToMmuMoO  BBIpOKEHHSI TPEANISCTBOBAHWS, B IIBEHIIAPCKOM  BapUaHTE
dbpaniy3ckoro s3bika auarsuctamu [Jolivert, 19846], [Saussure, Sthioul, 2012] Obun
3a()MKCUPOBAHbI Cllydal MCIOJIb30BaHUS PAasSe SUrCOmMpoSé B HE3aBUCHUMBIX
npemtokeHmsix. Kak mpaBmiio, 3TH MpUMEphl AT Ha JBE TPYIIbl. Bo-mepBbix,
KOI/Ia Passé SUrcompos¢é MCMoIb3yeTcsl sl BRIPAXKEHUsI 3aKOHUYEHHOTO JIEUCTBHS B
nponutom. (Il a eu vite mangé. — Omn OvicTpo moeir.) Bo-BTopeIX, ciaydan, KOTaa 3TO
BpeMsl TepenaéT MPUBBIYKY B MPOLLIOM, KOTOopas OOJbllle HE CYIIECTBYET.
Hanpuwmep, Il a eu pris des cours de musique. (B 3nauenuu «OH Opaji ypoKud My3bIKH
B IPOIIIOM, HO OoJibliie uX He O0epéT».) [logoOHOEe ynoTpebieHue B HE3aBUCUMBIX
NpeUIOKEHUSIX Takke Obuto 3adukcupoBaHo B benaprum [Carruthers, 1996], u
UMEHHO OHO TPEJCTAaBISIET JUIsl HAC OCOOBIH MHTEpeC MpH aHaIM3e (PPaHIly3CKOTO
a3bika llIBelapun.

UtoObl mpoaHaNM3UpOBaTh YIMOTPEOUTENHHOCTH, Pass€é SUrcomposé¢ B
COBPEMEHHOM IIIBEHIIaPCKOM BapuaHTe (PPaHIly3CKOTO S3bIKa, HAMU OBLIO TIPOBEICHO
aHKETUPOBAaHUE HOCUTENEH s3bIka. B pamkax Haimiero COIMOJWHTBUCTUYECKOTO
UCCIICIOBAHMSI MIECTUIECATH HOCHUTENSM SI3bIKa Pa3HOTO BO3pPAcTa U COIUATBHOTO
TIOJIOKEHUS U3 MIeCTH (PAHKOTOBOPAIIMX KaHTOHOB llIBelitiapuu ObLTO MPEITOKEHO
MPOAHATIM3UPOBATh PsSJl MPEMJIOKEHHUM, B KOTOPHIX OBUIO HCIOJB30BAHO [Passeé
surcompos¢é. Y4yacTHUKM aHKETHUPOBAHUS OBbUIM TPAJULIMOHHO TMOJEJIECHbl Ha TpHU
BO3pacTHBIC Tpynnbl (Miammas 15-26 ner, cpennsis 31-55 net u crapmas 63—89
JIeT) U MO KaHTOHaM, B KOTOpBIX OHM mpoxuBaioT (JKenea, Bo, Bane, ®pubypr,
Hesmarens, FOpa). Taxxke 3TOT ke TecT ObUT MPEIIOKEH MATUIACCATH HOCUTEISIM
a3pika u3 [lapmxka u pernona Wib-ne-®@panc (B Bozpacte 23-35 yier, uMeErOIUM
BBICIIICE 00pa3oBaHKE) W TPUALIATH HOCHTEIISAM s3bIKa W3 JenapTamMeHTa Bepxuss
Casoits. Kak otmeuanoce panee, Bepxuss Casoiist rpannuunt co llIBelinapueii u psia
JUHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEW IIBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (PPaHIy3CKOTO S3bIKa
BCTpPEYACTCS TaKK€ W B 3TOM pervone. g KaXaoro w3 MpeaioKeHUN yIaCTHUKA
JOJDKHBI OBUTH BHIOPATH OJMH U3 CIAEAYIONINX BAPUAHTOB:

1. TanHO€E MpeIoKEHUE TIPABUIIBHO.
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2. DTO mpuMep pasrOBOPHOTO S3bIKA, 5 ObI HE YMOTPEOWISI 3TO MPEIOKEHUE
pu opUIIHAIIBHOM OOIIEHUH.

3. 51 Ol HUKOTIA HE YHOTPEOMJ TaKoe MpeJIoKEHHEe, TaK KaK OHO MHE
KOKETCAd HENpPaBWIBHBIM, HO $ CIbILAT MOAOOHOE YNOTpeOJeHue cpeau APYTrux
JTIOAEN.

4. Tlo-dpaHly3cKH Tak CKa3aThb HEIb3s, s HUKOTJAa HE BCTpEYall TaKoro
yHnoTpeOJICHHUS.

[Ipumepsl mpemsioKeHU, rae Passeé SUrcomposé Obulo ymoTpebsieHO B
HE3aBUCUMBIX TIPEMIOKCHUSIX W B TPHIATOYHBIX BPEMCHHBIX, OBUIM JaHBI
BriepeMeniky. OJIHaKoO HauOOJBIINN MHTEPEC MPEACTABISIET aHAJIU3 TeX MPUMEPOB,
r7e pPasse surcomposé ynotpebeHO B HE3aBUCUMBIX MPEITIOKECHUSIX.

Passé surcomposé B NpUIATOYHBIX MPEUIOKEHUIX, IIOCIE BPEMEHHBIX COI030B

PesynbraTel xutTened IlapmKckoro pervoHa cieayroniye: BTOPOM BapHUaHT
orBeTa — 5 %, Tpetnii — 20 %, 4eTBEPTHI — 75 %. ITO MOATBEPKIAET KPAWHIOIO
MaJoynoTpeOUTEIbHOCTh  JTOTO  BpPEMEHH, XOTSA  TO0J0OHOE€  BBIPAKECHHE
NPEAIIECTBOBAHUSL B TMPOIUIOM JOMycKaeTcss (paHIy3CKUMH TpaMMaTHKaMHU.
Hekoropble U3 ONpOIIEHHBIX WH(MOPMAHTOB OTPULAIM CAMO CYIIECTBOBAHUE 3TOTO
BPEMEHM WJIM Ha3BaJIM €r0 BAPBAPU3MOM.

XKuremn Bepxuert CaBoitm BbIOpanu: mepBblii BapuanT — 6 %, BTOpOI
BapuanT — 20 %, tpetuit Bapuant — 55 %, uderBEpthiii Bapuant — 19 %. Oto
3HAUUT, 4YTO OOJBIIMHCTBO JKHUTENEH 3HAET O TaKOM YHOTpeOJIeHUH [Passé
surcompose, a 26 % roToBbI €r0 UCIOIb30BATh.

Kurenun PpankoroBopsmeii [1IBeifiiapun (Bce KaHTOHBI BMECTE) BbIOpamu:
nepBblii Bapuant — 16 %, BTOpoil Bapuant — 34 %, Tpetuit Bapuant — 47 %,
4eTBEPTHIA BapuaHT — 3 %. DTO MOATBEPKIAAET, YTO MOJABIsIONIEEe OONBIIMHCTBO
HOCHTEJICH S3bIKa 3HAKOMBI C JIAHHON rpaMMaTHYeCKOi (popMoil U TOJIOBUHA M3 HUX

TEOPETUUYECKH MOTYT €€ yHOoTPeOIsTh.
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Passé surcomposé B HE3aBUCUMBIX MPEJUTOKEHUIX

Cpenu xurtenedt Ilaprkckoro permoHa pe3ynibTaThl OKa3alMCh BecbhbMa
npenackasyeMbiMu: 97 % BrIOpano yeTBEPTHIN BapuaHT oTBeTa U 3 % — Tpetuit — To
€CTh MPAKTUYECKH MOJTHOE OTPHUIIAHHUE MTOJOOHOTO YIOTPeOICHNUS.

XKurenu Bepxueit Capoitm BbiOpanu: mnepBblii BapuanT — 4 %, BTOpoOH
BapuanT — 10 %, Tperuil Bapuant — 67 %, uerBEpThIil Bapuant — 19 %. U3 3toro
CJIEIIYET, 4TO TOJBKO 19 % ompolleHHbIX HUKOTAa HE BCTpEeUYaln yrnoTpeOaeHue Passe
SUrcomposé B HE3aBUCUMBIX MPEAJIOKEHUAX, HO Julllb 14 % TeopeTnyecku roTOBBI
€ro MCIOJIh30BaTh B TAKOM THUIIE MPEAJIOKEHUH.

[To IBeiinapun (Bce KAHTOHBI BMECTE) PE3yNbTaThl CIEIYIOIIME: NEPBBIN
Bapuant — 14 %, BTOpoii Bapuant — 26 %, Tpetuit BapuaHt — 51 %, 4eTBEPTHIIA
Bapuant — 9 %. Oto 3Haumt, urto sumib 40 % ONPOLICHHBIX OTKa3bIBAIOTCA
ynoTpeOsATh Passé SUrCOMpPOSE B HE3ABUCUMBIX MPEAJIOKEHUSX.

Cpenu mnpumMepoB ynoTpeOJieHHs PasS€ SUrcoOmposé B  HE3aBUCUMBIX
OpEJIOKEHUSIX, KOTOphle OBbUIM OJIAarOCKIIOHHO BOCHPHUHSTBI HOCHUTEISIMH  SI3bIKA
[IIBeitnapru, MOKHO Ha3BaTh CICAYIOIINUE MPEAJIOKECHUS:

— J'ai eu été passionné par la peinture, mais maintenant je m'intéresse plutot a
la littérature. (SI yBiekajcs >KMBOMKMCHIO, HO ceWyac OOJIbIIIE HMHTEPECYIOChH
JMTEPATyPOii.)

— Oui, personnellement j'ai eu mangé deux - trois fois dans ce resto il y a
quelques années, mais maintenant je n'y vais plus. (/a, s mudHO €1 ABa-TpH pasza B
TOM pecTopaHe, HO Tereph OOJIbIIIE Ty/a HE X0XKY.)

— J'ai eu laissé la porte de la maison ouverte pour aller faire des commissions,
mais maintenant qu'il y a pas mal de vols dans le quartier je la ferme a clé. (5
OCTaBIISUT ABEPh JOMa OTKPBITOM, KOTJa YXOIWJI 10 Mara3wHaM, HO ceiuac B ATOM
palioHe YacTo BOPYIOT, S 3aKPBIBAIO JABEPh HA KIIIOY. )

HNHTEpecHO OTMETHTH, YTO BO BpEMsI aHKETHPOBAaHUS HEKOTOPHIE HOCHUTENN
s3plka U3 llapmkckoro permoHa camu mpenjarajid MpaBHIbHbIE, HAa WX B3I,

BAapUAHTBI JAHHBIX HpeI[J'IO)KeHI/Iﬁ (XOTH H3Ha4YaJIbHO HUX 3TOI'0 ACJIAaTb HC HpOCI/IJ'II/I).
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Taxk, j’ai eu mangé dans ce resto ObIJIO 3aMEeHEHO Ha j’avais mangé (plus-que-parfait),
a j’ai eu laissé la porte Ha je laissais la porte (imparfait).

BaxxHO OoTMeTHTB, UTO pe3ynbTaThl aHKETHpoBaHUA B llIBelnapum 1OBOIBHO
CWIBHO OTJIMYAJIUCh MO KaHTOHaM. COrlacHO JaHHbIM AHKETUPOBAHMS PasSe
SUrcomposé HECKOJbKO dYale yrnoTpedmnsercs B kaHToHax Bo u Bane. Tperuit u
4eTBEPTHIN BapUaHTHI OTBETOB (TO €CTh PE3KO HETaTHUBHAS PeaKlUs Ha ymoTpeOIeHne
passé surcomposé B HE3aBUCHMBIX MPEUIOKEHUAX) 4Yalle BCEro BCTPETHINCH Yy
xutened kaHTtoHa lOpa M HECKONBKO pexe y »kureneil kaHToHoB Ppulypr u
Hesmarens.

B cBoio ouepenp, BHYTPH HEKOTOpPBIX KAaHTOHOB HaOojanach OOJbllas
pa3HUIIA B pe3yJbTaTax B 3aBUCMMOCTH OT BO3pacTHBIX Ipynin. B kantoHnax JKeHesa,
®pubypr u Bo pesynbraTel mpeAcTaBUTENe MiIaaIiel Bo3pacTHOU rpynmsl (15-26
JIET) AOBOJBHO PE3KO OTIMYAINCH OT BCEX OCTalbHBIX. MONOIEXKD MOYTH BCEraa
BbIOMpana TPeTUH W 4YeTBEPTHIA BapuaHThl OTBETOB. [log00HAs 3aKOHOMEPHOCTH
TaK)K€ BCTpeYanach NPHU APYTUX HAIIUX COLMOJIMHIBUCTUYECKUX AHKETUPOBAHUSX,
KOTOpBIE KacaluCh JICKCUUECKUX U (DOHETUUECKUX OCOOEHHOCTEH IIBEHUIIapCKOTO
BapuaHTa (PaHIy3CKOIo A3bIKa.

Hcnonp30BaHHBIM B HalleM Ciy4ae THUII aHKETUPOBaHMS Ja€T OoJblle
TEOPETUYECKHE PEe3yJbTaThl, OTOOpa)KaeT CKOpee TOTOBHOCTh YMNOTPEOJICHUS
JTAHHOT'O BpPEMEHHU, ueM caM (hakT ero ucnosib3oBaHus. Kak mpezacrasisercs, passeé
surcompos¢ ynotpebinsercs B [lIBeiiapun B moaBIstonieM OOJBIIMHCTBE CIIyYacB B
Pa3roBOPHOM pedH, MOITOMY €ro (HaKTUYECKOE HCIOJIb30BAHUE JOBOJIBHO CIOYKHO
orcaeauTs. [l CpaBHEHHS CTOMT OTMETHTh, YTO B HAIEM KOPIYCE 3allMCaHHOTO
aynuomaTteprasia (MHTEPBBIO C JKUTENSIMU (DPAHKOTOBOPSILIMX KAHTOHOB, OCHOBHOM
LEIbI0 KOTOPBIX ObUT aHAIN3 (POHETUUECKUX 0COOEHHOCTE) 3TO BpEMsI BCTPETUIIOCH
5 pa3. 2 paza oHO ObUIO yHOTpeOJEHO B MPUAATOUHBIX MPEAJIOKEHUAX IS
BBIPKEHUS TpeiiecTBoBaHusl (ckutensiMu kaHTOHOB JKeneBa u Bo) m 3 pasa B
HE3aBUCUMBIX MPEIJIOKEHUAX U1 ONMMCAHUS MOBTOPSIOLIETO JAEHCTBUS B MPOLLIOM

(kutensimu kaHTOHOB Bo u Bane).
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IlonBonss wWTOr, MOXKHO KOHCTAaTMPOBATh, YTO HAIIM  PE3YJbTATHI
aHKETUPOBAHUSL  MOATBEPXKIAIOT  YMOTPEOUTENHHOCTh  Pass€é  SUrcomposé B
coBpeMeHHOM (ppaniry3ckom s3bike [lBetinapun. C oqHON CTOPOHBI, YIOTpEOIeHHE
passe SUurcompos¢ st BBIPAXKEHUSI MPEANICCTBOBAHUS B TMPOILIOM ToOpas3zo
yactotHee B IlIBeitnapuu, yem Bo Dpanmuu. C 7Apyroil CTOPOHBI, OYEHb
IIOKA3aTEJIbHO OTHOCHUTENIBHO PETYJSPHOE MCHOJB30BAHUE JOTOIO BpPEMEHH B
HE3aBUCHUMBIX MPEJIOKEHUSAX B PA3TOBOPHON pEUH.

Hecmotps Ha pasnmuuus pe3ysbTaToB B 3aBUCUMOCTH OT KaHTOHOB, MOXKHO
KOHCTAaTUPOBaTh, YTO HCIIOJB30BaHHE PasS€ SUFCOMPOSE B  HE3aBUCHUMBIX
NPEVIOKEHUSX SIBISIETCA OJHON M3 TpaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HIBEHIIapCKOro
BapuaHTa (pPAHIy3CKOTO s3blka. TeM He MeHee, HEraTUBHOE OTHOILEHHUE
IIPEACTABUTENIE MIIAALIETO IIOKOJEHUS II03BOJISIET TOBOPUTH O TEHACHIMU K

YMCHBIICHHUIO YHOTpC6I/ITCJII>HOCTI/I 9TOI'0 BPCMCHHU.

3.7.2. Ucnonvzosanue VOUlOITr 6 kauecmee noiyscnomoeamenbho2o 2uazoia

Hcnosnp3oBanue riarosia Vouloir B kadecTBe MoJyBCIIOMOTaTeIbHOIO TJIaroJia
I oOpazoBaHusl nepudpacTUUECKOTo OyayIIero BPEMEHHM CUUTACTCS apXau3MoM
[Knecht, 1996]. Hanpumep, tu veux tomber Bmecto tu vas tomber (tbr ymanéiisb).
[Mons T'mmone B Le parler Savoyard [Guichonnet, 1986] ormewaer, uTo Tiaros
vouloir B momo0HON KOHCTPYKIIMM MOXET BBIPaXXaTh BEPOSTHOCTH, BO3MOYKHOCTh
coBepiieHus aeicTBus, Hampumep, |l veut pleuvoir avant ce soir. (Bo3mosxkno, 10
Beuepa mouAT A0xkab.) I[logoOHoe wucmoap30BaHMe TIarojga Vouloir — He
CIMHCTBCHHBI NpPUMEP apXauMdyeCKUX TEHACHIMHA. ApXandeCKMMH YepTaMu
OOBSICHIETCS TMHTBUCTAMHU TAK)KE OTCYTCTBHE JIE€TEPMUHATHBA CYIICCTBUTEIHHOTO B
TaKUX IJIAroJbHBIX BhIpaKCHUsX, Kak: faire désordre (HaBoauth OGecropsaok), avoir

idée (mpencraBmsare cebe, 4ro...), garder sympathie (CoXpaHHTb CHMIIATHIO) U

JIPYTHUX.
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JInst aHanw3a JaHHOW OCOOEHHOCTH MIBEHITAPCKOTO BapuaHTa (PpaHITy3CcKOTro
s3bIKa HaMHU OBbUIO MPOBEJIEHO aHKETHUpOBaHME HocuTenen si3bika. lllectupecsTu
HOCUTEJISIM SI3bIKa PA3HOr0 BO3pacTa M COIMAIBHOIO TIOJIOXKEHUS W3 IIECTH
dbpankoroBopsmx KaHToHOB llIBelimapun OBUTO TPEITIOKEHO MPOAHATU3UPOBATH
NpUMEpPbl  HMCIIOJB30BaHMs TIJiaroia Vouloir B KadecTBe IUIarojia-CBSA3KH IS
oOpa3oBaHus OymylIero BPEeMEHH. YUYAaCTHUKH aHKETHUPOBAHMS ObUIA TOJEJICHBI Ha
TPU BO3PACTHBIE TPYNIIBI U [0 KAHTOHAM, B KOTOPBIX OHHM MPOXKUBAIOT. Takxke 3TOT
K€ TeCT ObUI MPEUIOKEH MIECTUACCITH HOCUTENIM si3bika u3 [lapuka u permona
Nnb-ne-Opanc 1 TpUALATH HOCUTEIISIM s3bIka U3 JenaptameHTa Bepxnsa Capoits,
KOTOpBIW rpaHuuuT co llIBenapuen.

B kadectBe mNpUMEpPOB AaHAIM3UPYEMOTO SIBJICHUA OBUIM B YaCTHOCTH
WCIIOJI30BaHbI CJICAYIONINE MPETOKEHUS:

Il veut pleuvoir.

Il veut neiger la semaine prochaine.

Ca veut marcher.

Ca veut aller.

Si on continue comme ¢a, nous voulons nous casser la figure.

Si tu continues, tu veux te faire mal.

Attention, tu veux tomber!

JIJIst KaKI0TO U3 MPEJIOKEHUN YYACTHUKHU JIOJDKHBI ObUIM BHIOpATh OJWH U3
MPEJIOKEHHBIX BAPUAHTOB:

1. JlanHO€ npeioKeHne TPaBUIILHO.

2. JlanHO€ mpeyIoKEeHUE JOMYCTUMO JIUIb B pa3rOBOPHOM SI3bIKE.

3. S Onl HUKOTIA HE YMOTpeOWJ Takoe MNPEMJIOKEHHEe, TaK KaK OHO MHE
KKETCS HEMPaBUJIBHBIM, HO s CIBIIIAT MOJ00HOE yHOTpeOJeHUe Cpeau IAPYrux
JHOAEH.

4. Tlo-dpaHIy3cKH TaK CKa3aThb HENb3s, s HUKOTJAa HE BCTpeYald TaKoro

ynoTpeOaeHus.
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Cpemnun xwurteneit [lapmkckoro permoHa pe3yJbTaThl OKa3aluCh BechbMa
npeackazyeMbiMu: 99 % BbIOpanu 4eTBEPTHIM BapuaHT oTrBeTa U 1 % — TpeTuil.
XKurtemn Bepxueit CaBoitn BbiOpanu: BTopoil Bapuant — 2 %, TpeTHil BapHaHT —
12 %, ueTBEpTHIif BapuaHT — 86 %.

PesynbraThl cpenu onpoiieHHbIX xuteneit [Beiapun pe3ko paznuyaroTcs 1no
KaHTOHAM U HEOJMHAKOBBI ISl T€X WU MHBIX MPEAJIOKEHHBIX mpuMepoB. Obmme
pe3ynbTaThl [0 KAaHTOHAM CJIEIYIONIUE (aHAJIU3 BCEX MPEUIOKEHUN BMECTeE).

Kanton Xenesa: nepsbiit Bapuant — 2 %, Bropoit Bapuant — 10 %, Tpetuit
BapuanT — 20 %, ueTBEépTHIN Bapuant — 68 %.

Kanton Bo: nepssiii Bapuant — 11 %, BTOpoit Bapuant — 54 %, Tperuit
BapuanT — 24 %, ueTBEépTHIN Bapuant — 11 %.

Kanton HeBmarens: mepBbiii BapuanT — 6 %, BTOpoii BapumanT — 18 %,
tpetuil BapuanT — 40 %, ueTBEpThIit BapuaHT — 36 %.

Kanrton IOpa: nepsrrit Bapuant — 10 %, BTOpOit Bapumant — 25 %, Tpetwii
BapuanT — 47 %, yeTBEpThIii Bapuant — 18 %.

Kanton ®@pulypr: nepsblii BapuanT — 1 %, BTOpoi Bapuant — 5 %, TpeTuit
BapuaHT — 25 %, 4eTBEépTHIN Bapuant — 69 %.

Kanton Bamne: nepswiii Bapuant — 0 %, BTOpoil Bapuant — 4 %, TpeTuit
BapuanT — 20 %, ueTBEpTHIN Bapuant — 76 %.

BaxxHo oTMeTHTb, YTO HauboIee yHOTPeOUTEIbHBIMU OKa3aIHCh MPEAIOKEHUS
Ca veut marcher, Ca veut aller, a taxke npemioxenus onucbiBaromiue morogy (I
veut neiger, Il veut pleuvoir). OcranbHble e NpUMEPbl OBUIM OTMEYEHBI Kak
HEeMpaBUJIbHBIC (TPETUl W YETBEPTHIN BapUAHTHI HAICH aHKETHI) BCEMU >KUTEIISIMHU
KaHTOHOB Bane, @pulOypr u noAaBisiolldM OOJBIIMHCTBOM JKUTEJIEH KaHTOHOB
’Kenena, Hepmarens u FOpa.

YuyactHukaMm aHketupoBaHus w3 llIBelnmapum  Takxke —OpeaIaraioch
OTIPENETUTh, CYHIECTBYET JH pa3HHUIA MEXIy NPEIIOKCHHUSIMH, TAe ONnxKaiiiiee
Oyaymiee Bpems BbIpaxkeHO repudpas3oii ¢ riarosiom aller u mepudpaszoii ¢ rimarojaom

vouloir. Takas pa3Hua OpUTa OTMEUYEHA PAKTUIECKH TOJILKO JKUTEISIMU KaHTOHA Bo
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(48 % ompomeHHBIX XHUTENel MaHHOro KaHToHa). HambGonee pacrnpocTpaHEHHBIM
oTBeTOM' OBLIO TO, UTO TH JBE KOHCTPYKIHH OTIHYAIOTCS CTENECHBIO YBEPEHHOCTH
TOBOPAIIETO B TOM, NPOM3OUAET N COOBITHE B OyAylIeM WIH HET, TO €CTb,
UCTIONB3Yysl KOHCTPYKIHIO C TiarojoM Vouloir, roBopsmmii TOYHO yBEpeH B
HEMHUHYEMOCTH OITHUCHIBAEMOTO COOBITHSI.

Taxke cpeay KOMMEHTApHEB, BCTPETUBIIMXCS Y HECKOJIBKUX WH(POPMAHTOB,
OBLTH CJICIYIOIIHE:

— $1 ckopee ynotpebaro BapuaHT ¢ riaaroiom Vouloir, ecim peus uaér o uém-
TO HETaTUBHOM WJIN TUTOXOM.

— S ckopee ymnotpebmro BapuaHT ¢ TiarojoMm Vouloir, xorma xouy
peayIPEIUTh WIH 1aTh COBET.

— S He ynotpeOutro BapuaHT ¢ riiarojoM Vouloir, ecim peus uaér 060 MHE WK
0 Hac (TO €CTh KOTJia MOJJICHKAIIIHE |€ HITH NOUS).

PesynbTaThl Hamero aHKETUPOBAaHUS IIOKA3bIBAIOT, 4YTO KCIIOJIb30BAaHUEC
rnarojga Vouloir B kadyecTBe IMOJyBCIIOMOTATENBHOTO TJIaroyia Jisi 0O0pa3oBaHUs
Oynymiero BpemMeHH Bo (¢paHiry3ckom si3bike IlIBelimapun uMeeT JIOKaJIbHBIM
XapakTep. JTO SBJICHUE OCTAETCS OYEHb PACHpPOCTPAaHEHHBIM B KaHTOHE Bo (B Tom
yrcae u cpeau Monon&xu). Ciydau ero ymotpeOsieHus: ObLTH Tak)Ke OTMEUEHBI B
kaHToHaX HeBmarenp w lOpa W odYeHb peAKM B OCTaJIbHBIX KaHTOHAX.
Y1oTpeOuTenbHOCTh TAHHOW KOHCTPYKIIMU YyTh BBIIIE Y MPEACTABUTENCH CTapIIei
U CpemHedl BO3pACTHBIX TPYMIN, OJHAKO OINPEACISIIOMUM (PAKTOPOM OCTaércs

IMPOKKUBAHUC B TOM MJIM MHOM KaHTOHC.

3.8. BoiBoabI 1 000011IEHUS 0 JIEKCHYECKHUX U TPAMMATHYECKUX 0COO0EHHOCTSX

Jlexcuueckrue © rpamMMaTUdyeckue OCOOEHHOCTH (DpaHIy3CKOro  sI3bIKa

[IBeitapun mpeACTaBISAIOT COOON CIOXKHBIN KOMIUIEKC psiia SBICHHUN (apXau3Mbl,

1
DTy uaer BbIcKazaao 55 % Tex, KTO yKa3as, 4TO MOXET CHOPMYJIHUPOBATh PAa3HUIY B 3HAYCHUU MEXKIY IBYMS
BapuaHTaMH 00pa30BaHUs TepUHPACTHUECKOTO OYAYIIETO BpEMEHH.
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3aMMCTBOBAHUS, HOBOOOPA30BaHMs ), KAXKIO€ U3 KOTOPBIX UMEET CBOIO crenuduky. B
MOCJIETHUE JIeCATh JIET HAMETHIICA OCOOBId HMHTEpeC K H3YYEHHUI0 O0COOCHHOCTEU
JeKcuku (ppaniy3ckoro s3bika B [lIBelimapuu, YTO TNPUBEIO K TMOSBICHUIO
MHOTOYMCIICHHBIX CJIOBApeld M TJIOCCApUEB, MaTepual U3 KOTOPHIX ObLI aKTUBHO
3aJIeiCTBOBAH B HAllleM aHKETUPOBAHUH.

Psan nexcnuecknx oCOOEHHOCTEN MPEICTaBIEH BO BCEX KAHTOHAX U BO BCEX
COLIMAJIBHBIX ~ TPYyNIax, HKMEHHO OHM COCTaBJIAIOT cHenuduky, KoTopas
XapaKkTepu3yeT IIBEHIIapCKUN BapuaHT (paHIly3cKOTO s3bika. K Takum depram
OTHOCATCH:

- COXpaHEHHUE psija apxau3MoB (PpaHIly3cKoro sizbika OpaHiuy;

- ynoTpeOJieHHe MHOTOYMCIICHHBIX 3aUMCTBOBAHHMI M3 HEMEIKOTO si3blKa, U
HECKOJIBKO PEKE U3 MECTHBIX JUATICKTOB, UTAIIbSIHCKOTO U JPYTUX Pa3HOBUIHOCTEH
(bpaHIy3CKOro s3bIKa,

- AKTUBHOE YNOTpeOJieHne COOCTBEHHO IIBEWIIAPCKUX HOBOOOpPa30BaHUM,
MOJIYYEHHBIX B PE3YJIbTATE€ CEMAaHTUYECKHUX CIIBUTOB, IEPUBAILIMH, CIIOBOCIIOKEHNUS,

I'enbBEeTU3MBI OUEHb PAa3HOOOPA3HBI MO CBOEH CEMAHTHKE W BCTPEUAIOTCS B
pa3HbIX (PYHKIMOHAJIBHBIX CTWIAX: MOMHUMO OCOOBIX CHOCOOOB HAaMMEHOBaHUS
M3BECTHBIX MPEAMETOB U PEAIUid, CYIIIECTBYET OOLMIUPHBIN IJIACT CIOB, OTPAKAIOIIUX
MOJUTUYECKUE, aJIMUHUCTPATUBHBIC, COILMAJIbHBIC, MPUPOJIHBICE W KYJIbTYpPHBIC
OCOOCHHOCTH [IIBenapun. [Tonasistromniee OOJILIITMHCTBO JIEKCUYECKUX
OCOOCHHOCTEW IBEUIIAPCKOTO BapuaHTa (PAHITy3CKOTO SI3bIKa BXOJWT B TpHU
OoJIbIlINEe CEMaHTHYECKUE Tpynibl: (1) moauTuueckue, aIMUHUCTPATUBHbBIC PEATIUH;
(2) moBcenHeBHBIM OBIT; (3) KynuHapus, Tpaaumud, oObryau, (ompkiop. Ciosa,
BXOJSIIME B TMEPBYIO TPYIINY, OKa3aluCh HauboJiee YIMOTPEOUTEIHHBIMU BO BCEX
KaHTOHAX, COTJIACHO HaIlleMy aHKETHUPOBAHHUIO.

HexoTopbie A3bIKOBBIE €IMHUIIBI BCTPEYAIOTCS JIMIIb B OJHOM WM HECKOJIBKUX
KaHTOHaX, Hampumep, OOJIbIIe BCEro TepMaHU3MOB UCIIOIb3yeTcs B kKaHToHaX FOpa u

®pubypr, Menbiie Bcero — B kaHToHe JKeneBa. B menom, kantony >Kenesa
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CBOMCTBEHHO  HaWMEHbIlIeE  yMOTpeOJeHHe  JEKCHYECKMX  OCOOEHHOCTEH
HIBEHIIAPCKOT0 BapuaHTa GpaHIy3CKOTO s3bIKa.

Mmuorue nexkcudeckne o0coOeHHOCTH (QpaHily3ckoro s3bika llIBeiinapuun
yCTapeBalOT W BBIXOJIAT W3 YINOTPEOJEHUs, YTO JOKA3BIBAETCS W PE3YJIbTATAMH
HaIIUX COLIMOJMHTBUCTUYECKUX aHKeTHUpoBaHuid. Harie uccienoBanue noaTBepausio
TEHJEHUUIO K BBIXOAY W3 YNOTPEOJIEHHWs 3aMMCTBOBAaHHWWA W Kaj€K W3 MECTHBIX
HIBEHIIAPCKUX TUATEKTOB U TOBOpoB. OIHAKO MapayieIbHO UAET aKTUBHBIN MPOIIECC
oOpa3oBaHMsI HOBBIX €AMHMIL. AKTHBHOCTH OOpa30BaHMsI HOBBIX JIEKCHYECKHX
eauHul] BO (paHIy3ckoM s3bike LlIBelinapuu CiyXUT apryMeHToM Ui psija
JIMHTBUCTOB, Harmpumep, [Manno, 2002], yTBepkaaroImx, 4T0O UMEHHO JICKCHYECKHE,
a He (POHETUUYECKHE OCOOEHHOCTH SBISIOTCS Hauboyiee IOKa3aTeIbHbIMU IS
HIBEHLIAPCKOI0 BapHUaHTa (PPAHIy3CKOTO fA3bIKA. Psii JIeKCMYecKuX OCOOEHHOCTEH
BCTPETWJICSI B 3allUCAaHHBIX HAMU MHTEPBBIO CO IIBEWIIAPLAMU B CIIOHTAHHOW pEYH,
YTO TAKXKE SIBISIETCS €€ OAHUM MOATBEPKACHUEM X YIOTPEOUTENBHOCTH.

bosbmiass yacte nmpeacraBUTENEd MIIAALIEM U CPEAHEW BO3PACTHBIX IPYII
CTapaeTcsi CHU3UTHh YIMOTPEOJEHUE HEKOTOPBIX TEIbBETU3MOB WJIM 3aMEHSATh HX
CMHOHMMamu (paHiy3ckoro s3pika @OpaHuum (Korma Takoe MpeacTaBIseTcs
BO3MOXXHBIM) TpH O(HUIIMATLHOM OOIICHUH, OOIICHHWH C HWHOCTPAHIAMH H
npeacTaBuUTeNsIMU  Apyrux crpad @Dpankoponuu. OJHAKO JalleKo HE BcCe
JEKCUYECKHEe OCOOCHHOCTH UIBEHI[ApCKOrO BapuaHTa (PpaHIy3CKOro  si3bIKa
OCO3HAIOTCS HOCUTEISIMM  fA3bIKa Kak TakoBble. Hocurenum s3blka yaiue
OPUEHTUPYIOTCS Ha BHELIHIOI (OpMY CJIOBa, MOATOMY €IUHUIIbI, 00pa30BaHHBIE OT
CIIOB WJM KOPHEW COBPEMEHHOIO (PaHIly3CKOTO $3bIKa, YaCTO HE OCO3HAIOTCS
HOCUTEJISIMM sI3bIKa KakK IIBEHIIapCKME HOBOOOpPA30BaHMS, YTO OMNOCPEIOBAHHO
BIIUSIET HA UX YIOTPEOUTEIBHOCTD.

Takum 00pa3oM, MOXHO NOJBITOXHTb, YTO CTENEHb YHNOTPEOUTEIHbHOCTU
JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH CBsI3aHa C HECKOJbKUMU (haKTOpaMu:

® [IPUHAJIEKHOCTHIO K TEM MJIM UHBIM CEMAaHTHYECKUM TOJISAM,

e (HoHETUYECKUM OOJIUKOM,
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® HKCTPATMHTBUCTUYECKUMU (PaKTOPaAMHU.

I'pammaTuyeckne  0COOEHHOCTM ~ BeCbMa  HEMHOrodMclieHHbl.  Ha
COBPEMEHHOM 3Tare BO (¢paHIly3ckoM s3bike IlIBeirapum Ha TpaMMaTHYECKOM
YPOBHE MPOJIOKAIOT CYIIECTBOBATDH CIAEAYIONINE OCOOCHHOCTH:

1. YnorpebiieHue mpouieAmnero BpeMeHu pPassée SUrcomposé, B 4aCTHOCTH B
HE3aBUCHUMBIX TPEUIOKEHUSIX. Pe3ko HeratuBHas peakius Ha ynotpeOjieHue Passe
SUrcompos€ B HE3aBUCUMBIX NPEJIOKEHUAX Yalle BCEr0 BCTPETUIACH Y KUTEIEH
kaHToHa FOpa M HECKOJbKO pexe y »kureneid kaHtoHoB PpubOypr m Hesmatens.
HeratuBHoe OTHOLIEHHWE MPEACTABUTEIECH MIAAIIETO IIOKOJICHUSA  I103BOJISIET
TOBOPUTH O TEHJEHIIMH K YMEHBIICHUIO YIIOTPEOUTEIbHOCTH ITOIO BPEMEHH.

2. OOpa3oBanue mepuPpacTUIECKOro OYAYIIETO BpPEMEHH TMpPHU TTOMOIIU
HIOJTYBCIIOMOTaTeNIbHOTO  TiarojioM Vouloir.  YTmoTpeOuTenbHOCTh  KOHCTPYKIIUH
vouloirtuHpuHUTUB (U1 BBIpaKEHUs OyIymIero BpEeMEHHW) 4YyTh BBIIIC Y
MPEJICTABUTENIEN CTapIIed M CPEIHEW BO3PACTHBIX TPYII, OJHAKO OMPEACISIONIUM
(dakTOpoM OcTa&TCs MPOKMBAHNE B TOM MJIM HHOM KaHTOHE.

Takum 00pa3om, 00a SIBIIEHHUS HMMEIOT OYEHb JIOKAJBbHOE PacCHpOCTpaHEHUE,
HEOJMHAKOBO TPEJCTABIEHbl B Pa3HbIX KAaHTOHAX M PEXKE BCTPEUANOTCS Y
MPEICTABUATENIEN MIIAILIECH BO3PACTHOMN IPYIIIIBL.

B miane cuHTakcuca 0coOOEHHOCTEH IMIBEHMIIAPCKOTO BapuaHTa (DpaHIy3CKOro
A3bIKa TMPaKTUUYECKH He Halmogaerca. B oduumanbHOM CTHIIE OH COBHANaeT ¢
dbpaniy3ckoit HopMon. KOHCTpYKIIMM U yIPOILEHHs, CBOMCTBEHHBIC PA3rOBOPHOMY
CTHJIIO, TAKXKE OJJMHAKOBBI B JIBYX CTPaHax.

MHuoroo6pa3ye  CeMaHTUKM M CJIOBOOOpa3oBaTelbHAas  aKTUBHOCTD
reJIbBETU3MOB CIIyXaT oOoramieHuto si3bikoBoro ¢onaa @PpaHkodoHUU, UTO
OOBSICHSET HEOOXOAMMOCTh HUX HU3y4deHHs. Takke 3HaHUS O JEKCHYECKUX U
rpaMMaTHYE€CKUX OCOOEHHOCTSX IIBEHIIApCKOr0 BapHaHTa (PPaHIy3CKOTO s3bIKa

HEOOXOAUMBI ISl YCIIEUTHOM S3bIKOBOM M MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIMH.
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3AKITIOYEHUE. XapaktepucTuka LwWBeULAPCKOro BapuaHTa
c¢ppaHLy3CKOro isblka

1. O01mMe moJI0KeHust

- Oco0OeHHOCTH IIBEMIIApCKOTO BapuaHTa (PAHIy3CKOTO sI3bIKa M €ro
cnenuuKa TMPOSBIIIOTCS Ha (POHETHUECKOM, JIGKCHYECKOM W TPaMMaTHYECKOM
ypoBHsIX. HamOospliee 4YHCIIO S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH OTMEYAETCS HAa YPOBHE
JICKCUKHU ¥ (POHETHKH, MEHBIIIE BCET0 0COOCHHOCTEH - Ha YPOBHE rPaMMaTHUKH.

- Pasnuums Mexmay KaHTOHAMHW Ha YpoBHE (DOHETHUKH W JICKCUKH CBS3aHBI C
HAJIMYUEM HECKOJIbKUX 00JIacTeil NUaleKTHOro BIUSHHS ((PpaHKOMPOBAHCAIHLCKOTO
A3bIKa U (PPAHII-KOHTUHUCKHUX JTUAJIEKTOB), a TAKXKE C Pa3IUYMSIMU MOJTUTHUYECCKUMH,
reorpadIeCKUMHA M COITMOKYJbTYPHBIMUA. BHYTpH caMuX KaHTOHOB TaK)Ke MOTYT
HAOMIONATHCS Pa3NUYUsl U HEOJHOPOAHOCTh PACIPOCTPAHCHUS] TEX WIM HWHBIX
S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, 3TO, HANpHUMEp, XOpOIIO 3aMETHO B KaHTOHax Baie
(mpexnae Bcero u3-3a ropHoro penseda) u FOpa (uM3-3a HECOBMAACHUS SA3BIKOBOM U
aJIMUHUCTPATUBHOM TPAHMIIBI C KAHTOHOM bepH).

- TenngeHMsA K YMEHBIICHUIO KAaHTOHAJIBHBIX JEKCUYECKHX U (OHETHICCKUX
S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH 3aMeTHO ycuimiach B koHiie XX - Hauane XXI Bexka. Ha
COBPEMECHHOM JTare Pa3BUTHS PAJT JICKCUIECKUX, TPAMMATHUYCCKUX U (POHETHUECKHIX
OCOOCHHOCTEH yTpadyWBacTCs aKTHBHEE BCETO MIIAAIIMM ITOKOJICHUEM ITBEHUIIapIICB
(Bo3pacTt 1o 26 net). Ha rcue3sHOBEHUE U CHUKEHUE YITOTPEOUTETHLHOCTH S3BIKOBBIX
OCOOCHHOCTEHW B YAaCTHOCTH BIIMSIOT: TIepee3 ] B 00Jee KPYITHBINA TOPOJI WM KaHTOH,
JUTUTENIbHOE TIpeObIBAaHWE 3a TPAHUIICH, MOJIy4YEeHUE BBICIIETO OOpa3oBaHUS B
KPYIHBIX  «MEXKIYHApPOJHBIX» TOpOAaX, OTCYTCTBHE TECHOTO KOHTaKTa ¢
MPEACTABUTEIISIMU CPETHETO U CTAPIIIETO IMTOKOJICHUS CBOCH CEMBH.

- OnHOlt W3 OTIWYUTENBHBIX XAPAKTEPUCTUK JIAHHOTO HAIMOHAIBHOTO
BapuaHTa (DpaHIly3CKOTO SI3bIKA SIBJSIETCS CIOKHOCTh BBIJEICHUS JEKCUYECKUX U
dboHeTHUECKUX 0COOCHHOCTEN, CBOMCTBEHHBIX JAHHOMY BApUAHTY B 1IEJIOM, TaK Kak

MHOT'HE JIMHIBHCTHYECKHE OCOOEHHOCTH BCTPCHAKOTCA JIMIIb B  HCKOTOPLIX
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(bpaHKOTOBOPAIIMX KaHTOHAxX, BXoasmux B coctaB llIBeinapckoii Kondenepanuu.
OnHako CyIIECTBYIOT M 4YEpTHI, MPEACTABICHHBIE BO BCEX KAaHTOHAX U BO BCEX
COLIMAJbHBIX  TpyMNMaxXx, HWMEHHO OHHU COCTaBJSIOT  crenuuKy, KoTopas
XapaKTepu3yeT MIBEHIIapCKHUM BapuaHT (PPaHIly3CKOTO S3bIKA.

- Oco0oro BHMMaHHMs 3aCIy>KHMBAET BOMPOC O (POPMUPOBAHHUM IIBEHIIAPCKOM
HOpMBI. CyllleCTBOBaHHUE JIMTEPATYpPOl HOPMBI - Ba)KHas 4epTa, XapaKTepU3YIOIas
HallUOHAJIBHBIE BapuaHThl. B ciywasx, Korja HallMOHAJIbHBIE BAPUAHTHI HE
HaXoAATCs B OJIM3KOM TeppuTopuanbHOM KoHTakTe (Mcmanusa u crpansl JlatuHckoM
Amepuku, Anrmus u CIIA), cyliecTBOBaHME HAIMOHAIBHBIX HOPM YK€ JIaBHO
6e3yCIIOBHO NPHU3HASTCS M A3BIKOBBIMU KOJUIGKTHBAMM, M HAy4HBIM COOOIIECTBOM .
Opnako cutyauus IlIBelinapum (M mapajiieNd 3TOMY MOXHO HalTH M B APYTHX
dbpankopoHHBIX apeasiax EBpoImbl) xapakTepus3yeTcsi BaXKHEHIITUM OTIWYUEM - ATO
KOHTaKTHOCTb ¢ TeppuTopuein OpaHInu, sI3bIK KOTOpOW 00JagaeT HOPMOM KpaitHe
aBTOPUTETHOM BO BceM (paHKOPOHHOM MHpe. B 3TOM ciydae TeHIEHUHUS K
KOHCONMUAAMK U (UKCAlUM HOPMbI OKAa3bIBa€TCd HE CTOJIb OYEBUHOM.
[IpoBenéHHOE HaMM UCCIEAOBAaHHWE CBUAECTEIBCTBYET, TEM HE MEHee, O
HaMETUBIIEMCS MPOLIECCE CTAHOBJIEHUS WIBEMLIAPCKOW HOPMBI, KOTOpas HaXOAUTCS

Ha HayaJbHOM dTarle CBoero (GopMHUPOBAHUS.

2. O0memBedaApCcKue COMMOJIMHIBUCTHYCCKHAE 0COOCHHOCTH

- S3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH BOCTIPMHHUMAIOTCS M HMCIOJIB3YIOTCS HOCHTEISIMHU
s3pika [lIBelinapun kak camMouJieHTH(UKAIMA W Ha MEKKAaHTOHAJIBLHOM, U Ha
MEXIYHapOIHOM YpoBHsX. Ecnu mpoTtuBornoctaBieHue ceds xutensim Opanimu win
JKUTEISIM CBOEH CTpaHbl, HO TOBOPSIIMM Ha JpYrux O(UIMAIBHBIX S3bIKaX,
BCTpEUACTCsl Yy MpEJCTaBUTEIEH IPYyrux HaIMOHAJIBHBIX BAapUAHTOB (PPaHITy3CKOTO
s3pika (Hampumep, B Kanane, benbrum), T0 MMEHHO 0COOBIC B3aMMOOTHOIICHHSI
MEXy MIECThI0 (DPAHKOTOBOPAIIUMH KAHTOHAMH OMPEACISIOT OTINYUTEIbHBIC

YepThl COLMOJMHIBUCTHYECKON KapTHHBI (paHKos3piuHOM uactu [lIBeinapum.

! B npuHImne 970 OTHOCHTCS M K KaHAACKOMY BAPHAHTY (PPAHIly3CKOTO SI3BIKA, XOTS M C HEKOTOPHIMH OrOBOPKAMH B
CHITY OCOOCHHOCTEH COITMOIMHTBUCTUIECKON cUTyaruu Bo ¢ppankodonHoi Kanane.
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OpaHKOrOBOPSIIIMI IBEUIApel] MPOTUBOMOCTABIAECT Ce0s Kak MpeICTaBUTEISAM
OpYTUX (PpaHKOA3BIYHBIX KAHTOHOB, TAK U HEMELIKOTOBOPSIILIEN YaCTU CTPAHBI.

- AHaJIM3 UHTEPBBIO C MPEACTABUTEISIMHU Pa3HBIX (PPAHKOTOBOPSIIUX KAHTOHOB
NOKa3aJl MpOJOJLKEHHE cyulecTBoBaHUMA B XXI| Beke ABYyX MNPOTHBOMOJIOKHBIX
TEHACHLIUNA: A3BIKOBAas HEYBEPEHHOCTb M HETaTMBHOE OTHOIIEHHE K OCOOEHHOCTSAM
dpaniry3ckoro s3eika llIBeiapuu, ¢ 0JHON CTOPOHBI, U MOJIOKUTEIHPHOE OTHOIIICHUE
K OCOOEHHOCTSIM CBOETO $13bIKAa KaK K MHCTPYMEHTY CaMOMJIEHTU(UKALIUU, C JPYroi
CTOpPOHBI.

- CoOUMONMHIBUCTHYECKHE (AKTOpPBI, BIUAIOIIME HA JIEKCUYECKYID H
(OHETUYECKYI0 MAPKUPOBAHHOCTh pedH (PpaHKOTOBOPSALIMX IIBEHIIApIEB, HE BCEra
coBnaaatoT. CoxpaHneHre (OHETUUECKUX OCOOEHHOCTEM BO MHOTOM CBSI3aHO C TEM, B
KAaKOU SI3bIKOBOM cpejie poc peOEHOK a0 16-tu net. Eciu B 3TOM Bo3pacTe peOEHOK
npuoOpEN  CUJIIBbHBIA PETMOHANBHBIA «aKUEHT», TO JTOT «aKLIEHT» Oyner B
3HAUYUTENBHON CTEIIEHU COXPAHATHCS BO B3pPOCIOM BO3PACTE, HECMOTPS HA CMEHY
S3BIKOBOTO OKPYXKEHUS, 4YacToe MpeObIBaHUS 3a TpaHULEHd U Jpyrue BHEIIHUE
¢daktopsl. Takke COXpaHEHUIO (POHETHUECKOW MAPKHUPOBAHHOCTH CIOCOOCTBYET TOT
¢dakt, 4ro mnojamisiollee OONBIIMHCTBO HH(POPMAHTOB HE MOTYT OTCIEAUTH WU
KOHTPOJIUPOBAaTh CBOM «aKLEHT» W HE CUUTAIOT CBOIO peub (HOHETHUECKU
MapKUpPOBaHHOM.

- B ToM, uTO Kacaercs ymoTpeOJeHHs JIEKCMUECKUX OCOOEHHOCTEH, TO
OoJbIIas YacTh MPEACTaBUTENCH MIAANMICH U CpeTHEe BO3PACTHBIX TPYII CTapaeTCs
npu opULIHUATEHOM OOUIEHUH, OOIIEHHMM C WHOCTPAaHUAMU U MPEICTABUTEISIMU
npyrux crpad ®paHkopoHUM CHU3UTH YIOTPeOIeHNE HEKOTOPBIX IeIbBETU3MOB WIH
3aMEHSATh HUX CHUHOHMMaMM (paHIly3ckoro s3pika @OpaHuum (Korja Takoe
MPEACTaBIIeTCS BO3MOXHBIM). OIHAKO NaleKO HE BCE JIEKCUYECKHE OCOOEHHOCTH
HIBEHIIApCKOro BapuaHTa (hPaHIy3CKOTO s3bIKa OCO3HAIOTCS HOCUTENISIMH S3bIKAa Kak
TakoBble. HocuTenu si3plka yale OpPUEHTUPYIOTCS Ha BHEIIHIO (opMmy CJOBa,
MO3TOMY E€IUHHIIBI, OOpa3oBaHHbIE OT CJIOB WM KOPHEH COBPEMEHHOTO

(b paHITy3CKOTO S3bIKa, YaCTO HE OCO3HAIOTCS HOCUTEISIMU SI3bIKAa KaK IIBEHIIapCKUE
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HOBOOOpA30BaHUs, YTO OMOCPENOBAHHO BIHMSET Ha HMX YMNOTPEOUTENBHOCTh. JTa
TEHJICHIMSI XOPOILIO 3aMETHA Ha CJIOBAX, MOJYYEHHBIX B PE3yIbTaTe CEMaHTHUYECKUX
CIIBUT'OB, WJIM KOT/Ia (PpaHIly3CKOE U MIBEHIIAPCKOE CI0BA, UMEIOIINE OJHO 3HAUYCHUE,

pa3InyaroTCs JUb CyGOUKCOM WK IPYTUM HECAMOCTOSTEIBLHBIM 3JIEMEHTOM.

3. O0ImemBeHAPCKUE I3bIKOBLIE 0CO0CHHOCTH

Ha ypoBHe ()OHETHKH K TAKUM YepTaM OTHOCSTCSL:

- ciydau ynorpeOsenus /&) BMecto /4/ B pa3iIMuHBIX MO3UIIHSIX;

Ynorpebnenue /&/ BMecro /d/ gamie Bcero BCTpedaeTcsl y KUTeNeH KaHTOHA
Bo, MeHbIIIe BceTo y kuTelneil kanToHa JKeHena.

- ciay4au ymoTpeOsieHus /a/ BMecto /a/ Kak B TeX CIIOBaX, IJie OHO PaHbIIE
YIOTPEOIISIIOCH BO (YPAHITy3CKOM si3bike DpaHIMK COTIIACHO TPEXHEH HOPME, TaK U B
CJIOBax, HE TIOTAAIOIIHNX 0] TaHHYIO KaTETOPHIO;

@®onema /a/ TpaKkTUYECKH C OJMHAKOBOW YACTOTHOCTHIO BCTpEYACTCS y
HOCHUTEIICH sI3bIKa KaKk NPU YTCHHWH, TaK U B CIIOHTAHHOW peun. Ymotpebacuue /a/
TaM, TJIe¢ OHO PaHbIIe yIMOTPeOJSIIOCh BO (DpaHIy3cKoM si3bike DpaHIMU COTIIaCHO
NpEeXHEW  HOpPME, SABIKIETCS  WUIIOCTPALMEN  apXau3UPYIOIIEW  TEHACHIUU
IIBEWIIAPCKOTO BapHaHTa (DPaHIly3CKOTO si3blKa. YToTpebieHue ke /a/ B cioBax, rie
OHO paHbIIe HE MPOU3HOCHIIOCH COTJIACHO MpexHed HopMe DpaHIuuU, BEPOSITHO,
CBSI3aHO C BIIMSIHUEM HEMEIIKOTO SI3BIKA.

- ciryyau ynotpeOenust /g/ BMecTo /e/;

Jannbeie 1977 roma o coxpaneHue ommo3uiinu /ef - /e/ B OKOHUAHUAX TJIarojioB
-ais/ -ai, yxe 3ameTrHO ycrapenu. JlaHHOe SBJIEHHWE BCTpEYaeTCs celyac JIHIIb
crnopaanuecku. Crydan ynorpeOscHus /&€/ BMecTo /e/ pexe BCero BCTpEYaroTCs B
kaHToHax IOpa u Bare.

- cilydad yrnoTpedieHust pOHSTHYECKH KOHEUHBIX /0/, TTO3BOISIONIEE pa3IHyaTh
P MEHHMAJIBHBIX Tap, Hampumep, Pot [po] - peau [po];

Ynorpebiienue (OHETHUECKH KOHEUHBIX [0/ MPAaKTUYECKH HE BCTPEUACTCS B

KanToHe JKeHena.



141

- CoXpaHeHue ommo3unuu /e/ : [E/;

Onmnosuiuu /&/ : /€] cobmomaeTcs ceiiyac MEHBITUM KOJIMYECTBOM HOCHUTEIICH
a3bika [lIBeitiapun, uem B 1977 rony.

- 0COOBIC CITy4ad JOJTOTHI IIACHBIX B CJIOBAaX, OKAHYMBAIONIUXCS Ha TJIACHBIN
+ ¢ HeMoe, TI03BOJISIIOIIeE, HAIIPUMED, Pa3INYaTh TAKKE Maphl CJIOB, Kak ami — amie; a
TaK)Ke IOSABJICHUE HOT B HEKOTOPHIX CJIOBAaX, OKAHYMBAIOIIMXCS HA TJIACHBIA + €
HEMoe, HarpuMep, armée [arme:j];

Cohopmynupoannoe JK.-II. Merpanem [Métral, 1977] obOmee mnpaBuio (B
CJIOBaX, OKAHYMBAIOIIMXCS Ha TJACHBIM + € HEeMoe, JaHHBIM I'JJaCHBIM CTAaHOBHUTCS
JIOJITHM) TEPSIET Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHS sI3bIKa CBOIO IEJIOCTHOCTH U Yallle
IpeBpamiaeTcs B PsAA OTACIBHBIX CIydaeB JOJTOTHL. JTO MPaBHIIO B TOJHOW Mepe
ocTaéTcsi B CWJIC B OCHOBHOM JUIs KaHTOHa Bo ([ pasHbIX CIIOEB HAceCHHS) U
JacTUYHO /Il KaHTOHOB JKeHeBa u Basie (B OCHOBHOM cpeny JIFOJIeH CPeTHUX CIIOEB
HacejeHus: 0e3 BbIcHIEro 00pa3oBaHMs), B KaHTOHE Hesmatenb BcTpedaercs
¢dparmenTapHo, a B kanToHax @pudypr u KOpa TobKo u3penka JHIb B HEKOTOPBIX
cioBax. TeM He MeHee, B OOIIEM COOTHOIICHHWH TAaHHOE SBJICHUE MOYKHO CUMTAThH
JOCTATOYHO XapaKTEPHBIM IS MIBEHIIAPCKOT0 BapuaHTa (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA.

- coxpanenue addpukar /ts/, /dz/, Itfl, /d3/ B cnoBax, 3aMMCTBOBaHHBIX H3
HEMEIIKOTO SI3bIKa WIIH PA3JINYHBIX THATICKTOB;

- HeMHOTO Oojiee MeJUICHHas CKOPOCTh AapTUKYJISIIIUU, 1O CPABHCHHIO CO
CKOPOCTBIO Y (hpaHITy30B;

CKOpOCTh apTHKYJISALMK MPH YTEHWH TEKCTAa M CIHCKA CIIOB y IBEHIIAPICB
ObLTa B cpemHeM Ha 1-2 ciora B CeKyHAY MEHBIIE, YeM Y 3alHCaHHbIX (DpaHITy30B U3
[Tapuxka.

- TIOBBIIIICHWE WHTOHAIMM HA MPEIyJapHOM clIore, MpUIAloIIee pedun
CHeM(PUICSCKYI0 HAIEeBHOCTh, CBS3aHHOC C BIHMSHUC (PAHKOMPOBAHCATHCKOTO
cyoctpara. JlaHHoe sBIeHHE OBUIO OTMEYEHO HaMH JUIS  ITOJaBIISIOIIEIO
OOJIBIIMHCTBA 3alMCAHHBIX HAaMH HWHQPOPMAHTOB, TOITOMY €ro MOYKHO CYHTATh

O0COOEHHOCTBIO, XapaKTepHOU IIJIs MIBEHIIAPCKOrO BapuaHTa (hpaHIly3CKOTO SI3bIKa B



142

LIEJIOM, HECMOTps Ha TO, YTO Yallle BCET0 3TO SIBJICHHE BCTPETHIIOCH y JKUTENEH
KaHTOHa Bo.

- IlpakThuecku Bce aHaTU3UpyeMble HaMU (POHETUYECKHE OCOOCHHOCTHU
MIBEHIIApPCKOr0 BapHaHTa (PAHIy3CKOTO SI3bIKa OBUIM OTMEUYEHBI MPEICTaBUTEISIMU
NapUKCKOM HOPMbI TPU MPOCIYIIMBAHUHU, YTO €HIE pPa3 MPOMIUIIOCTPUPOBAIIO
(GoHETUYECKYI0O MapKUPOBAHHOCTh pPEYM 3alMCAaHHBIX HaMU  [IBEHIIAPCKHUX
HH(POPMAHTOB.

- bonpmmHcTBO  (OHETHUECKHX OCOOEHHOCTEW MPOU3HOLUEHUS — sipue

IPOABJIAIOTCA B CIIOHTAHHOM peun.

Ha ypoBHe JiekcHKH K OOLIEHIBEUIIAPCKUM YepTaM OTHOCATCS:

- COXpaHeHHue psza apxau3MoB (paHIly3CcKOTo s3bika OpaHuuy;

Cpenu yacty mBEHIIapCKON MOJIOAEKU HAOIIOAACTCsl HETaTUBHOE OTHOILICHUE
K pPETrHOHAJILHBIM OCOOEHHOCTSIM, CTpEeMJICHHE HuX u30erath. Tak, OOJIBIIMHCTBO
MPEICTABUTENIEN MIIQJIIENH BO3PACTHOM TPYIIIbI CTAPAKOTCS 3aMEHATH ApXau3Mbl Ha
CUHOHUMBI U3 COBPEMEHHOTO si3bika DpaHiyu npu oluieHun ¢ xuteasMu OpaHuuu
U ApYTUMH ppaHKkoPoHAMU U NpU 0PULIMATEHOM OOLIEHUH CO HIBEHLIapIaMHu.

- ynotpeOieHrue MHOTOYMUCIEHHBIX 3aUMCTBOBAHUN W3 HEMEIIKOTO S3bIKa U
HECKOJIBKO PEKE U3 MECTHBIX JHAJICKTOB, UTAJILSIHCKOTO U APYTUX Pa3HOBUIHOCTEH
(bpaHITy3CKOTO S3bIKa,

3auMCTBOBaHUSA M3 HEMEIKOTO SI3bIKA, OTHOCSIIUECA K CEMAaHTUYECKUM IOJISIM
«aIMUHUCTpATHUBHAS JIEKCUKA, BHYTPEHHSS TTOJIMTUKAY U «KYJIUHAPHUS MPOJOJDKAOT
ocTaBaThCsl Hanbosee ynmoTpeOUTEIbHBIMU, OHU OBUTH 4Yallle, 4eM CJIOBa W3 APYTHX
IPYIII, MPaBUIHLHO MCTOJIKOBAHBI MPEACTABUTEIISIMU MJIAIIICH BO3PACTHOM TPYMIIBI
(15-26 ner).

Hame uccnenoBanue moATBEPAUIIO TEHJICHIIMIO K BBIXOAY U3 YHOTpPEOICHUS
3aMMCTBOBAHUM U KAJIEK U3 MECTHBIX IIBEHIIAPCKUX TUAJIEKTOB U TOBOPOB.

- aKTHUBHOE YIMOTpeOsieHne COOCTBEHHO IIBEHIIAPCKUX HOBOOOpA30BaHUM,

IMMOJIYUYCHHBIX B PE3YJIbTATC CCMAHTUYCCKUX CABUIOB, ACPHUBALINUN, CIOBOCIIOKCHUS
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Kax npencraBnsercs, 3To CBSI3aHO, B YACTHOCTH, C TEM, YTO MHOTHE CJIOBA HE
OCO3HAIOTCS HOCUTEISIMUA sI3bIKa KaK OCOOCHHOCTH (PPAHIIy3CKOTO S3bIKa B
[IBeiiiiapum, KOTOpbIE HWHOTAA  ACCOIUUPYIOTCS C  «HEMPaBUIBLHOCTHION,
OTKJIOHEHHEM OT HOPMBI, a BOCIPUHUMAIOTCS HOCHUTEISMHU S3bIKa KakK CJIOBa
CTaHAapTHOTO  (ppaHiy3ckoro  si3blka  @panuuu. 10  OBUIO  HATJSAIHO
MPOWJUTIOCTPUPOBAHO Ha TMpUMEpax CJoB, pasznudaronuxcs (Bo PpaHmmm u
[IBetitiapun) aunib cypdukcamu.

Psin nexcudeckux 0CoOCHHOCTEH BCTPETUJICS B 3alMCAaHHBIX HAMH WHTEPBBIO
CO IIBEWIApIIaMH B CIOHTAaHHOHW peYd, YTO TaKKe SBISETCS emé OIHUM
MOATBEPKICHUEM UX YITOTPEOUTETHHOCTH.

- bospiie MOJOBUHBI MIBEWIAPIIEB, MPEKIAE BCETO MPEICTABUTEIN MIIAIIIICH
BO3PACTHOM TPYIIBI, CYATAIOT TOMYCTUMBIM WJIM TPABWIBHBIM 00pa30BaHUE
KEHCKOT0 pojia nmpodeccuii (Ha —eure).

- TIOJABJIsIONIEe OOJNBIIMHCTBO JIEKCHYECKMX OCOOCHHOCTEW IIBEUIIapCKOTO
BapuaHTa (PaHILy3CKOTO SI3bIKa BXOAUT B TpU OOJIbIINE ceMaHTHYeCKHe Tpymibl: (1)
MOJIUTUYECKHE, aIMUHUCTPATUBHBIC peasiny; (2) MOBCEAHEBHBIN OBIT; (3) KyJIUHApHS,
Tpaguiuu, 0obdan, (PosIbKIoP.

- CJOBa, BXOJSIIME B TMEPBYIO TPYyIIy, OKa3aluch Hauboiee
yIOTPEOUTETHPHBIMUA BO BCEX KAHTOHAX, COTJIACHO HAIIeMy aHKETHUPOBAHHMIO.

PesynbraTh HaIIIeTo aHKETUPOBAHUS MOJITBEPKIAAIOT BBICOKYIO
YIOTPEOUTENHHOCTh CTATAIM3MOB, TaK Kak B OOJBIIMHCTBE CIydaeB Il HUX HE
CYILIECTBYET aHAJIOroB BO (hpaHIy3cKOM si3bike DpaHumu, win ke Bo DpaHuuu
CXOYHE CJIOBA U BBIPAKEHUS UMEIOT JPYTroe 3HAUCHHUE.

[TogBeass WTOT, MOXHO YTBEPXKJaTh, YTO CTEMEHb YMOTPEOMTECIHLHOCTH
JEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH CBsI3aHa C HECKOIBKUMHU (DAaKTOpPaMH:

A). IpUHAITICKHOCTHIO K TEM WJIM MHBIM CEMaHTHUYECKUM TIOJISIM

CrnoBa, 00O03HayarOMe COIUATBHO-TIOIMTHYCCKUE, aJIMHHUCTPATUBHBIE U

HEKOTOpPhIE  KYyJIbTYpPHBIC peaud, TNPOJOJDKAIOT OCTABaThCA  y3HABACMBIMH

Mo JaBJIAOIINM OOJBIIMHCTBOM H.IBGfII.[ElpHCB N 9aCTOTHBIMH B YHOTpe6J'IeHI/II/I.
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b). boneTnueckoit popmoit

CnoBa, ubs (poHETHUECKAS (pOpMa MOKA3BIBAET UX HHOPOJHOE IPOUCXOXKICHUE
(B mepByr0 ouepeAb 3TO KacaeTcsl 3aMMCTBOBAaHUM M3 HEMELKOTO $3bIKa), MOTYT
HEraTUBHO BOCIIPUHUMATBHCS HOCHUTEISIMU SI3bIKA B YACTHOCTU B KOHTEKCTE OCOOBIX
B3aMMOOTHOIICHUA MeEXAy (PPAHKOTOBOPSIIEH W HEMEIKOTOBOPALIEH YacThblO
[IBeiapumn.
B). aKCTpanuHIrBUCTHYECKUMU (paKTOpaMu

B HUX BXOAAT BO3pacT, MECTO NPOKUBaHUs (TOPOA WIN IEPEBH), mpodeccus,
HaJIM4Me  BbICHIEr0  00pa3oBaHuUs, couuaibHoe  mosiokeHue.  Haubonee
MapKHpPOBAaHHOM NPOJOJDKAET OCTaBaTbCA pPEUYb KUTEIEW IEPEBEHb U MAJIEHBKUX

TOPOJIKOB.

Ha ypoBHe rpaMMaTHKH K TaKUM Y€pTaM OTHOCSITCS:

- ynorpeOJieHHe MpoUIeAIero BpeMeHu Passée Surcomposeé kak s
BBIpQXEHUS MPEAIIECTBOBAHMS B MPOLUIOM, TaK U B HE3aBUCHUMBIX NPEIJIOKEHUSAX B
Pa3roBOPHON peyu;

- oOpa3oBaHue nepudpacTUuIecKoro Oyaymiero BpEMEHU c
MOJTYBCITIOMOT'aTEIbHBIM TJ1arosiom VOUloir.

YHOTpeOUTETbHOCTh KOHCTPYKIUH VOUlOIr+HHGUHUTHB (111 BBIpAOXKECHUS
Oyyiero BpeMeHu) 4yTh BBIIIE Y IPEACTABUTENEH CTapiiel U cpeiHel BO3PACTHBIX
IpyMI, OAHAKO ONPEAESIONM (HaKTOPOM OCTAETCA MPOKMBAHKWE B TOM WM MHOM

KaHTOHC.

4. KaHTOHAJIbHBIE A3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH

Psin s3BIKOBBIX ~ OCOOCHHOCTEH  BCTpeYaeTCss JIMIIb B HEKOTOPBIX
dbpankoroBopsux kantonax IlIBeimapun.

Ha ypoBHe ¢)OHETHKM K TAKUM YepTaM OTHOCSTCS:
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- MHTEHCUBHAs apTUKYJSALUS 3aIHES3BIYHOTO OTMyIEHHOTO /I/, KOTOpOe
npubsmxkaercs k ¢oHemMe Hemernkoro si3eika /h/ B kanTtonax FOpa, HeBmarens,
Opubdypr;

OTO0 sIBICHHUE, KaK MPAaBUIIO OOBICHSIEMOE BIMSHUEM HEMELKOIO sI3bIKa, sSpue
BCET0 MPOSBIIACTCS B peuH >kuTesield kaHtoHa KOpa, HECKOJIbKO MEHbIIIE — Y KUTEIeH
kaHToHa HeBiarenb, M cnopaauyecku — y mnpenacrtaButenei kantona Opulypr.
JlanHHoe siBIEHHME BCTpeyaeTcs Yy MH(POPMAHTOB, MPUHAUICKAIUX K Pa3HBIM
BO3PACTHBIM M COL[UAJIBHBIM TPYIIIaM.

- ynotpebnenus /¢/ BMecto /o/ B kanToHe Baire;

- ynoTtpeOJeHue 3aKphITOro /0/ BMECTO OTKPBITOTO /o/ (B pa3Iu4HbIX
no3uiusax) B kautonax Opa, Hesmarens, @pubypr, Bae;

- yroTpebIIeHHe 3aKpBITOTO /€/ BMECTO OTKphITOTO /¢/ B KaHTOHax FOpa u Bare;

- IPOM3HOIIICHHE HECKOJIBKO Belsipu3oBaHHbIX /I/ B kanToHEe Bane, HeBmiarens,
®pubypr, IOpa;

- YACTUYHOE OTJYIICHHE KOHEUHOTO /3/ B kaHToHax JKenera, IOpa u Baure.

Ha ypoBHe JieKCHMKM 5TO MPOSBIISIETCS B PA3HOM KOJUYECTBE YHOTPEOIIEMbIX
apXan3MOB, 3aMMCTBOBaHUI U COOCTBEHHO IMIBEHIIAPCKUX HOBOOOPA30BaHUM, TO €CTh
HEKOTOPBIC S3BIKOBBIC €AWHUIIBI BCTPEUYAIOTCS JIMIIb B OJHOM WJIM HECKOJBKHX
KaHTOHAXx:

- CreneHb ynoTpeOUTETLHOCTH TE€PMAHU3MOB B Pa3HBIX (HPAHKOTOBOPSIITUX
KaHTOHAX HEOJMHAKOBA, JMHAMHMKA BBIXOJA U3 y3ycCa T€X WM HHBIX JICKCUYECKHUX
€OVHHUL] BO MHOIOM 3aBUCHUT OT CTEIEHM S3bIKOBOIO KOHTaKTa MEXIy
HEMEIIKOTOBOPSIIIMM U (ppaHKOroBOpsIIMM HaceneHueM llIBeiiapuu, O6osbie Bcero
repMaHU3MOB HCIOJIb3yeTCsl B KaHTOHax FOpa u ®@pulbypr, MeHbIlle BCEr0 B KAHTOHE
KeneBa. McuesHoBeHne w3 ymoTpeOiieHUs HaOMIOAAETCs, MPEXKIE BCEro, y CJIOB,
pedepeHT KOTOpbhIX OOJibllIe HE CYIIECTBYET WM BCTPEUYAETCS KpaiHe peako,
HampuMmep, B BoeHHOW Jekcuke. CrnoBa, (oHeTHYECKH aJanTUPOBAHHBIC K

dpaHIly3CKOMY S3BIKYy, a TaKXe KaJdbKd C HEMEIKOTO S3bIKa HE TPUBJICKAIOT
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HETaTHBHOTO BHUMAaHUS HOCUTENEH SI3bIKA, YTO CIIOCOOCTBYET COXPAHEHHIO WX
yHOTPEOUTENHHOCTH.
- B IeJoM KaHTOHY JKeHeBa CBOMCTBEHHO HaWMEHbIIEE YNoTpeOIeHue

JIEKCUYECKUX 0COOEHHOCTEH MIBEHIIapCKOTO BapraHTa (PaHITy3CKOTO S3bIKA.

Ha rpammaTuyeckoM ypoBHe ClieyeT OTMETHUTh, UTO:

- passé surcompos¢é wyarie, 4eM B APYIHX ynoTpeOssieTcss B kaHToHax Bo u
Baie;

Pe3ko HeraTtMBHasi peakuuss Ha yHOOTpeOJieHHME Passe SUrcomposé B
HE3aBHCHUMBIX IPEAJIOKEHUAX Yallle BCEro BCTPETHIIACh y KuTenel kantoHa lOpa u
HECKOJIbKO pexe y kuTened kaHToHoB @PpuOypr u Hesmarens. HeratuBHoe
OTHOIIIEHWE TPEJCTaBUTENCH MIIQJIIET0 TMOKOJIEHUS TIO3BOJISIET TOBOPUTH O
TEHJCHIIUU K CHUKEHHIO YIIOTPEOUTEIbHOCTH 3TOIO BPEMEHH.

- HCIIOJIb30BaHKE riaroja Vouloir B kauecTBe moryBCIIOMOTATENILHOTO Ti1arojia
Uisi  oOpasoBaHusi  OyAyliero  BpeMEHH  MPOJAODKAET  OBITh  CHIJIBHO
pacmpocTpaHEHHBIM B KaHTOHE Bo (B TOM umcie U cpeam MOJOIAEKH), CIydau ero

yrIOTpC6J'ICHI/I$I O4YCHb PCAKH B OCTAJIbHBIX KAHTOHAX.

Kak mokazan wam ananu3, Qpaniy3ckuii s3eik [lIBeliniapuu mpeacraBisieT
co0oit Oorarblii Marepuan Uil WCCICNOBAHMM IO BapUAHTOJIOTMHM, KOHTAaKTHOU
JIMHTBUCTUKE W couuoiauHrBucTuke. [lIBeiapckuii BapuaHT (paHIy3CKOTO SI3bIKa
MPOJI0JDKAET aKTUBHO pa3BuBaThcsa B XX| Beke W CIyXHUT OOOTAIEHHUIO OOIIETO

s3bIKOBOTO (hoHAa DpaHKoDOHUH.
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IIpunoxenne Nel.

Kaptbl.

1. Kapra ¢panxorosopsimeii yactu lHIBeitnapun.

OtckanupoBaHo u3 cioBaps: Dictionnaire suisse romand. Particularités lexicales du

francais contemporain. Geneve: Zo¢, 2004.

s |imite des langues frangaise et allemaade

imite oil # francoprovencal

==

Cantons oil

BE = Berne

FR = Fribourg
GE = Genéve
JU = Jura

NE = Neuchatel
VD = Vaud

VS = Valais

ESENENEN

SR AR AN
A

R e S NN S NEN
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2. Kapra Bcex kanToHOB llIBeliniapuu, B35TO ¢ caiTa:

http://www.ch.ch/verzeichnis/index.html?lang=fr&viewpage=kanton
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IIpunoxenune Ne2.

Martepuanet mnpoekta PFC, wucnonp3oBaHHBIE TIpU  COIIMOJHHTBUCTHYECKOM
AHKETUPOBAHWUU HOCHTEJICH S3bIKA: TEKCT M CITMCOK CJIOB JJIS YTCHUS, JIMYHAS aHKeTa
JAHHBIX KaXJIOTO YYaCTHHKA, COTJIaCHe Ha y4yacTHE B UCCIEAOBAHUU.

Texte

PFC

Le Premier Ministre ira-t-il a Beaulieu?

Le village de Beaulieu est en grand émoi. Le Premier Ministre a en effet décidé de
faire étape dans cette commune au cours de sa tournée de la région en fin d’année.
Jusqu’ici les seuls titres de gloire de Beaulieu étaient son vin blanc sec, ses chemises
en soie, un champion local de course a pied (Louis Garret), quatrieme aux jeux
olympiques de Berlin en 1936, et plus récemment, son usine de pates italiennes.
Qu’est-ce qui a donc valu a Beaulieu ce grand honneur? Le hasard, tout bétement, car
le Premier Ministre, lassé des circuits habituels qui tournaient toujours autour des
mémes villes, veut découvrir ce qu'il appelle « la campagne profonde ».

Le maire de Beaulieu - Marc Blanc - est en revanche trés inquiet. La cote du Premier
Ministre ne cesse de baisser depuis les élections. Comment, en plus, éviter les
manifestations qui ont eu tendance a se multiplier lors des visites officielles? La cote
escarpée du Mont Saint-Pierre qui mene au village connait des barrages chaque fois
que les opposants de tous les bords manifestent leur colére. D un autre c6té, a chaque
voyage du Premier Ministre, le gouvernement prend contact avec la préfecture la plus
proche et s'assure que tout est fait pour le protéger. Or, un gros détachement de
police, comme on en a vu a Jonquiére, et des vérifications d’identité risquent de
provoquer une explosion. Un jeune membre de l'opposition aurait déclaré: « Dans le
coin, on est jaloux de notre liberté. S'il faut montrer patte blanche pour circuler, nous
ne répondons pas de la réaction des gens du pays. Nous avons le soutien du village
entier. » De plus, quelques articles parus dans La Dépéche du Centre, L’Express,
Ouest Libert¢é et Le Nouvel Observateur indiqueraient que des activistes des

communes voisines préparent une journée chaude au Premier Ministre. Quelques
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fanatiques auraient méme entamé un jeline prolongé dans 1'église de Saint
Martinville.

Le sympathique maire de Beaulieu ne sait plus a quel saint se vouer. Il a le sentiment
de se trouver dans une impasse stupide. Il s’est, en désespoir de cause, décidé a écrire
au Premier Ministre pour vérifier si son village était vraiment une étape nécessaire
dans la tournée prévue. Beaulieu préfere €tre inconnue et tranquille plutot que de se
trouver au centre d’une bataille politique dont, par la télévision, seraient t€émoins des
millions d’électeurs.

VALIBEL

Dr’ailleurs, le maire espere, dans les jours a venir, retrouver une situation plus
sereine : étre placé au devant de la scéne n’est pas toujours apprécié. Il voudrait ainsi
ne pas étre sur les genoux lorsque sera entamée, au début du mois de septembre, la
construction de I’école de la rue des Petites Haies. D’autant que la réalisation de cet
¢difice est devenu son cheval de bataille. Il en dira bientdt quelques mots lors d’une
conférence de presse organisée avec la participation de trois échevins. Mais ils ont
d’ores et d¢ja laiss€ entendre que la construction ne débuterait qu’une fois 1’ancienne

poste vendue, soit a la région, soit a un particulier

Listes de mots

PFC 10. fétard

11. niéce
1.roc 12. pate
2. rat 13. piquet
3. jeune 14. épée
4. mal 15. compagnie
5. ras 16. féte
6. fou a lier 17. islamique
7. des jeunets 18. agneau
8. intact 19. pécheur
9. nous prendrions 20. médecin



21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.

paume
infect
dégeler
bétement

épier

millionnaire

brun

scier

féter
mouette
déjeuner
ex-femme
liege
baignoire
pécheur
socialisme
relier
aspect
niais
¢épais

des genéts
blond
creux
reliure
pique
malle
gnole
bouleverser

million

50.
51,
52.
53.
54,
55.
56.
57,
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71,
72,
73.
74,
75.
76.
77,
78.

explosion
influence
male
ex-mari
pomme
étrier
chemise
brin

lierre
blanc

petit
jetine
rhinocéros
miette
slip
compagne
peuple
rauque
cinquieme

nier

extraordinaire

meurtre

vous prendriez

botté
patte
étriller
faites
feutre

quatrieéme
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79. muette
80. piquais
81. trouer
82. piquer
83. creuse
84. beauté
85. patte
86. pate
87. épais
88. épée
89. jeune
90. jetine
91. beauté
92. botte
93. brun
94. brin

VALIBEL

. sourcil

. carrousel
. wagon

. nombril

. chevalier
. wisigoth
. persil

. atelier

© 00 N O O B~ W DN P

. mot
10. maux

11. je mettrais

12
13
14

. Je mettrai
.unami

. une amie

Andreassen

© © N o U A W N P

11

12.
13.
14,
15.
16.
17,
18.
19.
20.
21,
22.
23.

. nuage
. nuée

. lieu

nu

. bleu
. vert
.joli

. bleue
. verre
10.

verte

. jolie

nue

vélo
peau
année
paie
venue
veux
mieux
épreuve
heureuse
ils veulent

elles vetllent
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28. il livre
Andreassen 29. le livre
1. une voie 30. il gagnerait
2. une Voix 31. il gagne le tournoi
3. la voie de chemin de fer 32. il gagne des prix
4. la voix de sa femme 33. il jugerait
5. le tour final 34. il juge tout le monde
6. la décision est finale 35. le jugement
7. un pot de thé 36. il gagne
8. pot 37. il enseignera
9. sot 38. sauvegarde
10.seau 39. le jeune n’y est pas
11. lot 40. le jeune a fait deux pas
12. ’eau 41. la jeune fille a fait deux pas
13. veule 42. un effort
14. veulent 43. un nez fort
15. renne 44, le fleuve dans le nord
16. reine 45. I’ceuvre de Jacques
17. but 46. vers le bout
18. str 47. boue
19. stire 48. oie
20. une image 49. il montre de la joie
21. il image 50. il se noie
22. le partage 51. il tousse
23. il partage 52. elle est douce
24. dommage 53. les vignes sur le coteau
25. 1l dédommage 54. les difficultés qu’on avait
26. pile 55. elle était impressionnée par les

27.une ile vigne
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Fiche signalétique PFC

NOM, prénom(s):

Date de naissance :

Lieu de naissance :

Age au moment de I’enquéte:.

Domiciles successifs (en nombre d’années) :

Domicile actuel :

Professions successives :

Profession actuelle :
Situation familiale (marié, célibataire, etc.) :

enfants, age, scolarisation :

Etudes (préciser jusqu’a quel age et quel type d’études) :

Langues parlées :

Pére de I’informateur, année de naissance :

lieu d’origine :

profession :

¢tudes :

langues parlées (€trangeres ou régionales) :
Meére de I’informateur, année de naissance .
lieu d’origine :

profession :

¢tudes :

langues parlées (étrangeres ou régionales) :
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Epoux, épouse, autre
lieu d'origine :
profession :

¢tudes :

langues :

Personnes ayant joué¢ un role important au moment de l'apprentissage du francais

par I’enquété (grands-parents, nourrice...):
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Consentement de participation

NOM :

Prénom :

M./Mme X vous propose de participer a une enquéte dans le cadre du projet
universitaire : “La phonologie du frangais contemporain : usages, variétés et
structure”. Ce projet s’appuie sur des enregistrements effectués sur des échantillons

de francophones de divers pays du monde.

Ces enregistrements sont faits dans un but de recherche scientifique. Les résultats
(y compris les enregistrements) peuvent en €tre publiées aussi bien dans des revues
scientifigues que dans des ouvrages commercialisés (par exemple, manuels
pédagogiques). Ils pourront éventuellement étre intégrés a des systemes de
production et de perception de la parole. Dans tous les cas de publication, les
informations vous concernant seront exploitées de manieére anonyme. Vous pourrez

par ailleurs avoir acces a toute publication éventuelle si vous en faites la demande.

Votre consentement ne décharge pas les enquéteurs de leur responsabilité. VVous

conservez tous vos droits garantis par la loi.

Si vous acceptez de faire partie de 1’échantillon d’études dans les conditions

énoncées ci-dessus, veuillez signer ce document.

SIGNATURE
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Hpuiaoxenune Ne3.

HCKOTOpBIe H3 AHKCT, HCITIOJIB30BaHHBIX B paMKax Hamero
COOMOJUHTBUCTUYCCKOTO  HCCICAOBAHUA  JICKCHYCCKUX W  TI'PaMMAaTH4YCCKHX

0COOEHHOCTEH MIBEUIIAPCKOr0 BapruaHTa (PPaHIly3CKOTO SI3bIKA.

I. Si vous devez choisir entre deux variantes laquelle vous utiliserez dans votre
langage:

A

1. affranchissage d’une lettre

2. affranchissement d'une lettre

B

1. Il y a un foehn dans la salle de bain.

2. 1l'y a un séche-cheveux dans la salle bain.

Le diner sera a 19h30.
Le souper sera a 19h30.

onne-moi une serpillicre.
onne-moi une panosse.

Tu as son numéro de portable?
Tu as son numéro de natel?

Aprés la pluie les enfants sautent dans les flaques d 'eau.
Apres la pluie les enfants sautent dans les gouilles.

Apres la féte je vais passer toute la journée a poutzer.
Apres la féte je vais passer toute la journée a faire le ménage.

pousser un beuglement
pousser une beuglée

Cet ¢leve est un redoubleur

Cet ¢€leve est un redoublant.

Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le numéro postal.
Pour envoyer cette lettre vous devez remplir le code postal.

. Vous devez présenter votre livret de service.

C
1.
2.
D
1.
2.
E
1.
2.
F
1.
2.
G
1.
2.
H
1.
2.
I

1.
2.
J

1.
2.
K
1

2. Vous devez présenter votre livret militaire.
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Il. Hama mox6opka ciioB u3 Dopagne A. Les régionalismes frangais, Paris: Duclot,
1978.

abader (s’)
abbaye n.f.
abéquer v.tr.
achotter (s’)
action n.f.
adieu interj.
adodoler v.tr.
adouboir n.m.
agace n.f.
aguiller v.tr. et pron.
aguiller (s’)
aiguer v.tr.
airette n.f.
ajouton n.m.
alluré adj.
apadant n.m.
appondre v.tr,
apponse n.f.
arteil, arteuil n.m.
assermentation n.f.
assommeée n.f.
attrapon n.m.
bafrée n.f.
banchette n.f.
banque n.f.
barater v.intr.
barjaquer v.intr.
bavette n.f.

bec n.m.
belosse n.m.
bizingue (de) loc.adv.
bocan n.m.
bocante n.f.
bordier n.m.
bouchére n.f.
bourillon n.m.
brilée n.f.
cabosser v.tr.
caluger v.intr,
camber Vv.tr.
caquelon n.m.
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carreau n.m.
case postale n.f.
chambre a manger n.f.
chlaguer v.tr.
charriére n.f.
clopet n.m.
cocoler v.tr.
courber v.tr.
courses n.f.pl.
crochon, crotzon n.m.
cru adj.

dar, dé n.f.
deguiller v.tr.
déhotter v.intr.
déjeuner n.m.
dématiner (se)
dépondre v.tr.
dérupe n.f.
dicastére n.m.
diner n.m.
¢lcaffée n.f.
¢lcaffer v.tr.
¢gousser V.ir.
embryer v.tr.
encouble n.f.
encoubler (s”)
engringer v.tr.
entoupeng, entoupiné adj.
escient n.m.
¢tertir v.tr.
étrillée n.f.
extourne n.f.
fanfaron n.m.
faviole n.f.
fayard ou foyard n.m.
fémelin ad;.
fourre n.f.
fourrer v.tr.
fredon n.m.
fricassee n.f.
frouiller v.intr.
fruitiére n.f.
gaberel adj.
gaillarde n.f.



ganguiller(se) v.pron.
garde-police n.m.
gicle n.f.
glin-glin n.m.
gnollu n.m.
gonfle n.f.
gongonner v.intr.
gorgosser v.intr.
gouille n.f.
goutte n.f.
goutier n.m.
greffe n.m.
gremiller v.tr.
griot n.m.
grinchu adj.
gringe adj.

gru n.m.

gruler v.tr.
gymnase n.m.
imperdable n.f.
lavette n.f.

linge n.m.
mazot n.m.
menée n.f.

mener le diable loc.verb.

messeiller n.m.
meuler v.intr.
minon n.m.
niole, niolu n.f.
nonate adj.
orduriére n.f.
panosse n.f.
passoir n.m.
patte n.f.

pédant n.m.
pétabosson n.m.
pintoiller v.intr.
pive n.f.
plantage n.m.
plain-pied n.m.
plaque (de chocolat) n.f.
pleuvigner v.intr.
président n.m.
rabistoquer v.tr.
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raisin-de-mars n.m.

ramassoire n.f.
rappondre v.tr.
rapponse n.f.
rate n.f.

raupée n.f.
ravoir (se) v.pron.
rebedouler v.intr.
rebouiller v.tr.
rebuse n.f.
récaffaler v.intr.
réduire v.tr.
régent n.m.
repiper v.tr.
reposée n.f.
ruper v.tr.
saboulée n.f.
sautier n.m.
savonnée n.f.
seillon n.m.
septante adj.
souper n.m.
subier v.tr.
syndic n.m.
tablettes n.f.pl.
tasson n.m.
toupin n.m.
toupine n.f.
traluire v.intr.
trappons n.m.pl.
tréper v.intr.
tutter v.tr.
ventrée n.f.
visagére n.f.
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Hpuaoxenne Ned
1. HGKOTOpBIC N3 3allMCaAHHBIX HMHTCPBBIO C HOCHUTCIIIMHU q)paHuy?,cxoro SA3bIKa

[IIBeriapun.

KanTon Bane:

Vs21lm
Vs25f
Vs26f
Vs26m
Vs49f
Vs75f

KauTou Bo:

Vd23f
Vd23f (2)
Vd43m
Vd85m
Vd8ef

KanTon JKeHeBa:

Ge22f
Ge55m
Ge56m
Geb7f
Ge59m

Kanrou Opa:

Ju22m
Ju3bm
Ju37m
Jud3m
Ju75m

Kanton HeBuraren:

Nel3m
Nel5m
Ne28f

Ned46m
Ne57m



Ne71f

Kanton ®pudypr:

Fr34dm
Friém
Frl7m

2. [lpyrue ayauo MaTepuarbl.

JIBe mapoauu Ha akKUEHT KaHTOHa Bo.
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